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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 
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760,080. 1994/07/21. SURETY TECHNOLOGIES, A
CORPORATION OF DELAWARE, 34 HARDING STREET,
MORRISTOWN, NEW JERSEY 07960, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

DIGITAL NOTARY 
The right to the exclusive use of the words DIGITAL and NOTARY
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in the field of
documentation verification, namely, software to assist and effect
the time-stamping of computer generated files in digital format. (2)
Computer software for use in the field of document verification.
SERVICES: Document verification services, namely, time-
stamping of computer-generated files for others. Priority Filing
Date: February 01, 1994, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 74/485,152 in association with the
same kind of services; February 01, 1994, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 74/485,153 in
association with the same kind of wares (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1) and on services. Registered
in UNITED STATES OF AMERICA on August 04, 1998 under No.
2,178,724 on services; UNITED STATES OF AMERICA on
January 23, 2001 under No. 2,423,581 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2) and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DIGITAL et NOTARY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour utilisation dans le domaine
de la vérification de documents, nommément logiciels pour
faciliter et effectuer l’horodatage de fichiers produits par
ordinateur sous forme numérique. (2) Logiciels pour utilisation
dans le domaine de la vérification de documents. SERVICES:
Services vérification de documents, nommément horodatage de
fichiers produits par ordinateur pour des tiers. Date de priorité de
production: 01 février 1994, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 74/485,152 en liaison avec le même genre de
services; 01 février 1994, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 74/485,153 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 août 1998 sous le
No. 2,178,724 en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 janvier 2001 sous le No. 2,423,581 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services.

796,732. 1995/11/07. COOPÉRATIVE FÉDÉRÉE DE QUÉBEC,
9001, BOULEVARD DE L’ACADIE, BUREAU 200, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H4N3H7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: J. GUY POTVIN, (POTVIN LAW OFFICE/
CABINET D’AVOCATS), 141 LAURIER AVE. WEST/OUEST,
SUITE 1000, OTTAWA, ONTARIO, K1P5J3 

LAIT’XTRA 
Le droit à l’usage exclusif de LAIT et XTRA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux, nommément
suppléments protéiques pour animaux, et suppléments
protéiques entrant dans la fabrication d’aliments pour animaux.
Employée au CANADA depuis au moins novembre 1991 en
liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of LAIT and XTRA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Animal feeds, namely protein supplements for animals,
and protein supplements used in the manufacture of animal feeds.
Used in CANADA since at least November 1991 on wares.

801,513. 1996/01/12. NORTON HEALTHCARE LTD, GEMINI
HOUSE, FLEX MEADOW, HARLOW, ESSEX, CM19 5TJ,
ENGLAND, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

STERIVENT 
Consent to the use of the trade-mark STERIVENT is of record.

WARES: Pharmaceutical preparations for human use, namely a
unit dose of vial for inhalation purposes for the treatment of
asthma. Proposed Use in CANADA on wares.

Le consentement à l’emploi de la marque de commerce
STERIVENT a été déposé.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour usage
humain, nommément une dose unitaire d’un flacon à des fins
d’inhalation pour le traitement de l’asthme. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Demandes
Applications
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827,299. 1996/10/29. CANTONI I.T.C. S.P.A., CORSO DI
PORTA ROMANA, 3, 20122 MILANO, ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

INGRAM 
WARES: Shirts. Used in CANADA since at least as early as 1986
on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Chemises. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1986 en liaison avec les marchandises. Le
bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises.

835,610. 1997/02/05. MURRAY, INC., A TENNESSEE
CORPORATION A CORPORATION OF THE STATE OF
TENNESSEE, P.O. BOX 268, FRANKLIN ROAD,
BRENTWOOD, TENNESSEE 37027, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX 185,
ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO,
M5J2J4 

WIDEBODY 
WARES: Riding lawn mowers; lawn and garden tractors. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on March 14, 2000 under No.
2,330,360 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Tondeuses à siège; tondeuses à siège et
tracteurs de jardin. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 mars 2000 sous le No. 2,330,360 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises.

835,868. 1997/02/07. QUICKFOOD S.A., FONDO DE AL LEGUA
1690, MARTINEZ, PROVINCE OF BUENOS AIRES,
ARGENTINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: Meat products namely meat, chicken legs, pork chops,
roast beef, sausages and luncheon meats. Used in ARGENTINA
on wares. Registered in ARGENTINA on June 30, 1994 under
No. 1,530,341 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits à base de viande, nommément
viande, cuisses de poulet, côtelettes de porc, rôti de boeuf,
saucisses et viandes froides. Employée: ARGENTINE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ARGENTINE le 30 juin
1994 sous le No. 1,530,341 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

856,572. 1997/09/19. CENTEX CORPORATION, 2728 NORTH
HARWOOD, DALLAS, TEXAS 75201-1516, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

FIREBLOC 
WARES: Wallboard. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Panneau mural. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

858,170. 1997/10/08. Alcatel USA Marketing, Inc. (Delaware),
1000 Coit Road, Plano, Texas, 75075, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

OPTINEX 
WARES: Telecommunications computer hardware and software
for the transmission of digital signals over a fiber optic cable
system; optical layer transport and switching equipment, namely,
multiplexers, optical gateway managers, optical amplifiers and
optical cross-connects, and computer operating software therefor,
sold as a unit. Priority Filing Date: July 10, 1997, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/322,187 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on June 19, 2001 under No. 2,461,990 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels de
télécommunications pour la transmission de signaux numériques
par système de câble en fibre optique; équipement de transport et
de commutation par couche optique, nommément multiplexeurs,
gestionnaires de passerelles optiques, amplificateurs optiques et
interconnexions optiques, et logiciels d’exploitation connexes,
vendus comme un tout. Date de priorité de production: 10 juillet
1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
322,187 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19
juin 2001 sous le No. 2,461,990 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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862,935. 1997/12/02. PRAECIS PHARMACEUTICALS,
INCORPORATED, ONE HAMPSHIRE STREET, CAMBRIDGE,
MASSACHUSETTS 02139-1572, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

PRAECIS 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for use in the treatment
of cancer and Alzheimer’s disease; diagnostic preparations for
clinical or medical laboratory use. (2) Pharmaceutical and
veterinary preparations for the treatment and diagnosis of cancer,
CNS disease, infectious or inherited disease, cardiovascular,
hormone or metabolic or dietary deficiencies, inflammation,
allergy, analgesia, and anaesthesia; pesticides, herbicides, and
growth promoters for agricultural use. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares (1). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on July 17, 2001 under No. 2,469,916 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques à utiliser
dans le traitement du cancer et de la maladie d’Alzheimer;
préparations diagnostiques pour applications de laboratoires
cliniques ou médicaux. (2) Préparations pharmaceutiques et
vétérinaires pour le traitement et le diagnostic des affections
suivantes : cancer, maladie du CNS, maladies infectieuses ou
héréditaires, déficiences cardio-vasculaires, hormonales,
métaboliques ou carences alimentaires, inflammations, allergie,
analgésie et anesthésie; pesticides, herbicides, et promoteurs de
croissance pour usage agricole. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 juillet 2001 sous le No.
2,469,916 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

867,151. 1998/01/22. THE BUSINESS DEPOT LTD., 30
CENTURIAN DRIVE, SUITE 106, MARKHAM, ONTARIO,
L3R8B9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BUREAU EN GROS 
The right to the exclusive use of the word BUREAU is disclaimed
apart from the trade-mark.

The registration is restricted to the province of Quebec.

WARES: Office supplies, namely pens, pencils, markers, storage
boxes, racks and sorters, file folders, adhesive labels, adhesive
tape, staplers, rubber bands, paper clips, binders, indexes for
binders and calendars; stationery, namely paper, paper pads,
notebooks, message pads and envelopes; printing equipment,
namely binders and laminators; electronic equipment, namely
computers, blank computer disks, printers, fax machines,
photocopiers, telephones, calculators and overhead projectors;
office furniture, namely cabinets, chairs, desks, tables, lamps and

safes; and cases, namely briefcases, portfolio cases and travelling
cases. SERVICES: Retail store services specializing in the sale of
discount office supplies, stationery, printing equipment, electronic
equipment, office furniture and cases. Used in CANADA since at
least as early as July 31, 1993 on wares and on services. Benefit
of section 12(2) is claimed on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUREAU en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

L’enregistrement est limité à la province du Québec.

MARCHANDISES: Articles de bureau, nommément stylos,
crayons, marqueurs, boîtes de rangement, supports et dispositifs
de tri, chemises de classement, étiquettes adhésives, ruban
adhésif, agrafeuses, élastiques, trombones, classeurs, onglets
pour classeurs et calendriers; papeterie, nommément papier,
bloc-notes, cahiers, blocs pour messages et enveloppes;
équipement d’impression, nommément reliures et machines à
plastifier; équipement électronique, nommément ordinateurs,
disquettes vierges, imprimantes, télécopieurs, photocopieurs,
téléphones, calculatrices et rétroprojecteurs; meubles de bureau,
nommément armoires, chaises, bureaux, tables, lampes et
coffres-forts; et étuis, nommément serviettes, porte-documents et
valises. SERVICES: Service de magasin de détail spécialisé dans
la vente à escompte d’articles de bureau, papeterie, équipement
d’impression, équipement électronique, meubles de bureau et
étuis. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31
juillet 1993 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Le bénifice de l’article 12(2) de la Loi sur les marques de
commerce est revendiqué en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

867,384. 1998/01/27. HUBBELL INCORPORATED, 584 DERBY
MILFORD ROAD, P.O. BOX 549, ORANGE, CONNECTICUT
06477-4024, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

SOIL SCREW 
The right to the exclusive use of the words SOIL and SCREW is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Anchor assembly for supporting substantially vertical
earth walls. (2) Anchor assembly comprised primarily of metal for
supporting substantially vertical earth walls. Priority Filing Date:
July 30, 1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/333,308 in association with the same kind of
wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on June 15, 1999
under No. 2,254,553 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots SOIL et SCREW en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Ensembles de dispositifs d’ancrage pour
soutenir les murs en terre presque verticaux. (2) Ensembles de
dispositifs d’ancrage principalement en métal pour soutenir des
murs de terre presque verticaux. Date de priorité de production:
30 juillet 1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/333,308 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
15 juin 1999 sous le No. 2,254,553 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

869,964. 1998/02/20. ICE BAN USA, INC., P.O. BOX 14245,
NORTH PALM BEACH, FLORIDA 33408, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

ICE BAN MAGIC 
The right to the exclusive use of the word ICE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: De-icing and anti-icing compositions for use on roads,
runways, airstrips, and sidewalks; anti-freeze for use on roads,
runways, airstrips, and sidewalks. Used in CANADA since at least
as early as September 04, 1997 on wares. Priority Filing Date:
August 22, 1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/345,219 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on August 17,
1999 under No. 2,270,214 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ICE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Composés de dégivrage et d’antigivrage à
utiliser sur les routes, pistes d’atterrissage et trottoirs; antigel à
utiliser sur le routes, pistes d’atterrissage et trottoirs. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 septembre 1997
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production:
22 août 1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/345,219 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17
août 1999 sous le No. 2,270,214 en liaison avec les
marchandises.

873,365. 1998/03/26. Software AG, Uhlandstrasse 12, 64297
Darmstadt, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

BOLERO 

WARES: Computer programs for use in application development
and information processing systems, namely enterprise systems
software comprising a rapid application development environment
that allows software component re-use in electronic business,
namely; computer programs for use in applications, program and
information processing systems development, programming,
application analysis, design and generation, computer aided
software engineering, fourth generation programming, human-
computer interface development, computer programs to use in
data processing, communication between different software files,
software objects, software components, applications, databases,
programs, protocols, platforms and services, communication
within business entities, communications between various
hardware and software environments, networking between
different applications, databases, programs, protocols, platforms
and services, interface or integrate between networks of
hardware, operating systems and/or software interface between
computer applications, databases, programs, protocols, platforms
and services, and to communicate and interface between different
computer platforms and systems in local area networks; computer
programs acting as an applications programming interface and
providing connections between various software applications,
objects and components running on different hardware and
software platforms and systems. Priority Filing Date: December
19, 1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/408,065 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on October 31, 2000 under No.
2,400,501 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques utilisés pour les
systèmes de développement d’applications et de traitement de
l’information, nommément systèmes logiciels d’entreprise
comprenant un environnement de développement d’applications
rapide qui permet la réutilisation de composantes logicielles dans
les affaires électroniques, nommément programmes
informatiques à utiliser dans des applications, développement de
systèmes de traitement de programmes et de l’information,
programmation, analyse d’applications, conception et génération,
génie logiciel assisté par ordinateur, programmation de quatrième
génération, développement d’interfaces homme-machine;
programmes informatiques à utiliser dans les applications
suivantes : traitement des données, communication entre
différents fichiers, objets, composantes, applications, bases de
données, programmes, protocoles, plates-formes et services de
logiciels, communication d’entreprises, communication entre
divers environnements de matériel informatique et de logiciels,
réseautage entre différents systèmes, applications, bases de
données, programmes, protocoles, plates-formes et services de
matériel informatique, interface ou intégration entre réseaux de
matériel informatique, systèmes et/ou logiciels d’exploitation,
interface entre applications, bases de données, programmes,
protocoles, plates-formes et services d’informatique, et
communication et interfaçage entre différentes plates-formes et 
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différents systèmes informatiques de réseaux locaux;
programmes informatiques à utiliser comme interface de
programmation d’applications et fourniture de connexions entre
diverses applications, objets et composants logiciels exploités sur
divers systèmes et plateformes de matériel informatique et de
logiciels. Date de priorité de production: 19 décembre 1997, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/408,065 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 octobre 2000 sous le No.
2,400,501 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

876,993. 1998/05/01. TRISCEND CORPORATION, 20545
VALLEY GREEN DRIVE, CUPERTINO, CALIFORNIA 95014,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: Semiconductors and computer software for configuring
and customizing the operation of semiconductors and manuals
sold as a unit. Priority Filing Date: February 23, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/438,516 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on April 11, 2000 under No. 2,341,802 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Semiconducteurs et logiciels pour la
configuration et la conception spéciale du fonctionnement de
semiconducteurs et manuels vendus comme un tout. Date de
priorité de production: 23 février 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/438,516 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 avril 2000 sous le No. 2,341,802 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

877,600. 1998/05/07. Aliant Inc., 69 Belvedere Avenue, 2nd
Floor, P.O.Box 820, Charlottetown, PRINCE EDWARD ISLAND,
C1A7M1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

ALIANT LONG DISTANCE 
The right to the exclusive use of the words LONG DISTANCE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Wire and wireless multimedia and interactive
telecommunications services, namely paging services, telephone
services, cellular telephone services, facsimile mail services,
wireless digital messaging services, telephone information
services featuring a wide variety of topics, delivery of voice
messages and data by electronic transmission. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots LONG DISTANCE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunications multimédias et
interactifs câblés et sans fil, nommément services de
radiomessagerie, services téléphoniques, services de téléphone
cellulaire, services de courrier par télécopie, services de
transmission sans fil de messages numériques, services de
renseignements téléphoniques portant sur un large éventail de
sujets, livraison de messages téléphoniques et de données par
transmission électronique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

881,507. 1998/06/16. Firsthand Capital Management, Inc., 125
South Market, Suite 1300, San Jose, California 95113, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE
2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER,
TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

FIRSTHAND 
SERVICES: Financial and investment services, namely, mutual
fund investment services. Priority Filing Date: December 19,
1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/407,959 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on September 12, 2000 under
No. 2,386,057 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
services d’investissement de fonds mutuels. Date de priorité de
production: 19 décembre 1997, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/407,959 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 12 septembre 2000 sous le No. 2,386,057 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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882,521. 1998/06/25. MONDO FOODS CO. LTD., 40 OTTER
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3T4J7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

CUVÉE D’OR 
The right to the exclusive use of the word CUVÉE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Wine. Used in CANADA since June 12, 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CUVÉE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vin. Employée au CANADA depuis 12 juin
1998 en liaison avec les marchandises.

883,924. 1998/07/10. CADBURY BEVERAGES CANADA INC.,
2700 MATHESON BOULEVARD EAST, EAST TOWER, SUITE
500, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W2X1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words DIET and GINGER ALE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ginger ale and syrups and concentrates for making
ginger ale; carbonated and non-carbonated beverages, namely
soft drinks, soda water and table water and syrups and
concentrates used in the production of soft drinks. Used in
CANADA since April 1996 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMDA55340

Le droit à l’usage exclusif des mots DIET et GINGER ALE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Soda au gingembre ainsi que sirops et
concentrés pour la préparation de soda au gingembre; boissons
gazéifiées et non gazéifiées, nommément boissons gazeuses,
eau gazéifiée et eau de table et sirops et concentrés utilisés pour
la préparation de boissons gazeuses. Employée au CANADA
depuis avril 1996 en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMDA55340 

883,925. 1998/07/10. CADBURY BEVERAGES CANADA INC.,
2700 MATHESON BOULEVARD EAST, EAST TOWER, SUITE
500, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W2X1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words GINGER ALE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ginger ale and syrups and concentrates for making
ginger ale; carbonated and non-carbonated beverages, namely
soft drinks, soda water and table water and syrups and
concentrates used in the production of soft drinks. Used in
CANADA since April 1996 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMDA55340

Le droit à l’usage exclusif des mots GINGER ALE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Soda au gingembre ainsi que sirops et
concentrés pour la préparation de soda au gingembre; boissons
gazéifiées et non gazéifiées, nommément boissons gazeuses,
eau gazéifiée et eau de table et sirops et concentrés utilisés pour
la préparation de boissons gazeuses. Employée au CANADA
depuis avril 1996 en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMDA55340 

884,457. 1998/07/17. 1184800 ONTARIO LIMITED, 307
ROBINSON STREET, BOX 52029, OAKVILLE, ONTARIO,
L6J7N5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLIFFORD S. GOLDFARB, (GARDINER
ROBERTS LLP), SUITE 3100, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MICHELLE WRIGHT 
Consent to the use of the trade-mark MICHELLE WRIGHT is of
record.

WARES: (1) Clothing, namely women’s and men’s clothing,
namely t-shirts, sweatshirts; women’s, men’s and children’s
headwear, namely, hats, caps, bandannas; printed matter, namely
pamphlets, booklets, books, circulars, signs, announcements,
calendars, tickets, labels, posters, post cards, photographs,
bumper stickers, banners, collectable cards; image carriers and
image/sound carriers, namely pre-recorded phonograph records,
pre-recorded compact disks (CD), pre-recorded digital audio
tapes (DAT), pre-recorded audio tapes/audio cassettes, pre-
recorded video tapes, video cassettes and DVD; novelty items,
namely cups, mugs, key chains, key rings, magnets, buttons. (2)
Clothing, namely women’s, men’s and children’s clothing, namely
shirts, tank tops, neck bands, polo shirts, sweaters, vests,
sweatpants, pants, trousers, jeans, skirts, shorts, dresses,
blouses, jogging suits, jump suits, leggings, leotards, body suits,
night gowns, pyjamas, dressing gowns, undergarments, lingerie,
briefs, turtlenecks, undershirts, hoisery, bathrobes, coats, jackets,
rain jackets, vests, bathing suits, bikinis, swim trunks, cover ups,
ties, suits, mittens, scarves, belts, socks; women’s, men’s and
children’s headwear, namely visors, headbands; women’s, men’s
and children’s footwear, namely boots, sandals, shoes, slippers,
galoshes; women’s, men’s and children’s clothing accessories,
namely tote bags, all purpose sports bags, cooler bags, handbags,
knapsacks, purses, shoulder bags, beach bags, sunglasses, wrist
bands, spectacles, spectacle frames, jewellery, watches, gloves;
stationery, namely letterhead, envelopes, cards, pens, fountain
pens, pencils, writing paper, writing pads, paper calendars,
address books, pocket planners; printed matter, namely leaflets,
brochures, children’s books, comic books, colouring books, story
books, diaries; pre-recorded computer discs; pre-recorded motion
picture films; computer assisted, optically driven or interactive
media, namely CD-ROMs; toys, namely stuffed toys, stickers,
board games, colouring books, dolls, jigsaw puzzles; novelty
items, namely pennants, glasses, beer steins, shooters, tumblers,
water bottles, match books, lighters, decals. SERVICES: (1)
Entertainment services, namely personal appearances by a
songwriter/musician/actress. (2) Providing personal, promotional

and professional information on Michelle Wright in the field of
entertainment by means of a global computer network. Used in
CANADA since July 01, 1984 on wares (1) and on services (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services (2).
Benefit of section 12(2) is claimed on wares (1) and on services
(1).

Le consentement à l’utilisation de la marque de commerce
MICHELLE WRIGHT a été enregistré.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements pour
hommes et femmes, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement;
couvre-chefs pour hommes, femmes et enfants, nommément
chapeaux, casquettes, bandanas; imprimés, nommément
prospectus, livrets, livres, circulaires, enseignes, billets de faire-
part, calendriers, billets, étiquettes, affiches, cartes postales,
photographies, autocollants pour pare-chocs, bannières, cartes
de collection; supports d’images et supports d’images/de sons,
nommément disques microsillons préenregistrés, disques
compacts préenregistrés (CD), bandes audionumériques
préenregistrées (DAT), bandes/cassettes audio préenregistrées,
bandes vidéo préenregistrées, cassettes vidéo et DVD; articles de
fantaisie, nommément tasses, grosses tasses, chaînes porte-clés,
anneaux à clés, aimants, macarons. (2) Vêtements, nommément
vêtements pour hommes, femmes et enfants, nommément
chemises, débardeurs, tours du cou, polos, chandails, gilets,
pantalons de survêtement, pantalons, pantalons, jeans, jupes,
shorts, robes, chemisiers, tenues de jogging, combinaisons-
pantalons, caleçons, léotards, corsages-culottes, robes de nuit,
pyjamas, robes de chambre, sous-vêtements, lingerie, caleçons,
chandails à col roulé, gilets de corps, bonneterie, robes de
chambre, manteaux, vestes, vestes de pluie, gilets, maillots de
bain, bikinis, caleçons de bain, cache-maillots, cravates,
costumes, mitaines, foulards, ceintures, chaussettes; couvre-
chefs pour hommes, femmes et enfants, nommément visières,
bandeaux; chaussures pour hommes, femmes et enfants,
nommément bottes, sandales, chaussures, pantoufles,
caoutchoucs; accessoires de vêtements pour hommes, femmes
et enfants, nommément fourre-tout, sacs de sport tout usage, sacs
isolants, sacs à main, havresacs, bourses, sacs à bandoulière,
sacs de plage, lunettes de soleil, serre-poignets, lunettes,
montures de lunettes, bijoux, montres, gants; papeterie,
nommément en-tête de lettres, enveloppes, cartes, stylos, stylos
à encre, crayons, papier à écrire, blocs-correspondance,
calendriers en papier, carnets d’adresses, agendas de
planification de poche; imprimés, nommément dépliants,
brochures, livres pour enfants, illustrés, livres à colorier, livres de
contes, agendas; disquettes d’ordinateur préenregistrées; films
cinématographiques préenregistrés; supports assistés par
ordinateur, à entraînement optique ou interactifs, nommément
CD-ROM; jouets, nommément jouets rembourrés, autocollants,
jeux de table, livres à colorier, poupées, casse-tête; articles de
fantaisie, nommément fanions, verres, chopes à bière, verres à
liqueur, gobelets, bidons, pochettes d’allumettes, briquets,
décalcomanies. SERVICES: (1) Services de divertissement,
nommément apparitions en personne d’une compositrice/
musicienne/actrice. (2) Fourniture d’information personnelle,
promotionnelle et professionnelle sur la personne de Michelle
Wright dans le domaine du divertissement au moyen d’un réseau 
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informatique mondial. Employée au CANADA depuis 01 juillet
1984 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (2). Le bénifice
de l’article 12(2) de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec
les services (1).

885,622. 1998/07/27. BELVEDERE SOCIÉTÉ ANONYME, 10,
AVENUE CHARLES JAFFELIN, 21200 BEAUNE, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

La marque est constituée des éléments suivants: Une étiquette
sérigraphiée comportant dans une cartouche surmonté d’une
couronne le nom JAN III SOBIESKI ainsi le portrait dudit
personnage.

Le contour de l’objet en trois dimensions est représenté en
pointillés; l’objet à trois dimensions montré en pointillé dans le
dessin ne fait pas partie de la marque de commerce et est
représenté uniquement pour donner un exemple de la façon dont
la marque de commerce peut être apposée sur cet objet; la
demande vise uniquement la marque bidimensionnelle.

MARCHANDISES: Bouteilles vendues vides; boissons
alcooliques, nommément vodka, eau-de-vie de marc, eau-de-vie
de canne à sucre, eaux-de-vie de fruits, eau-de-vie de grain, eaux-
de-vie de céréales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

The mark consists of the following elements: a screen printed label
containing in a cartridge topped by a crown the name JAN III
SOBIESKI and the portrait of the aforesaid character.

The outline of the three dimensional object is represented by
dotted lines; the three dimensional object indicated by a dotted line
in the drawing is not part of the trade-mark and is represented
solely to give an example of how the trade-mark can be affixed to
the aforesaid object; the application relates solely to the two
dimensional mark.

WARES: Bottles sold empty; alcoholic beverages, namely vodka,
eau-de-vie de marc, sugar cane brandy, fruit brandies, eau-de-vie
de grain, grain brandies. Proposed Use in CANADA on wares.

887,925. 1998/08/21. NATURAL MAX, INC. A DELAWARE
(U.S.A.) CORPORATION, 1400 KEARNS BOULEVARD,
SECOND FLOOR, PARK CITY, UTAH 84060, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

NATURALMAX 
WARES: Dietary food supplements, namely, vitamins, minerals,
vitamin mineral combinations, digestive enzymes and acidophilus,
nutritional supplements free from amino acids, glandular
supplements, herbs and herb formulas in capsule, tablet, powder,
liquid forms. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on February 20,
2001 under No. 2,429,043 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
vitamines, minéraux, combinaisons vitamines-minéraux, enzymes
digestifs et acidophiles, suppléments nutritifs sans amino-acides,
suppléments glandulaires, herbes et formules d’herbes en
capsules, comprimés, poudre, liquide. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20 février 2001 sous le No.
2,429,043 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

888,302. 1998/08/25. ELECTRONIC BUSINESS SERVICES
INTERNATIONAL OF CANADA INC., 3790 VICTORIA PARK
AVENUE, SUITE 209, NORTH YORK, ONTARIO, M2H3H7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

EDI CLEARING HOUSE 
The right to the exclusive use of the word EDI is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Electronic communication services, namely the
operation and management of EDI servers, e-mail servers, web
servers, fax servers and catalogue servers, electronic data
interchanges; providing internet connections. Used in CANADA
since at least as early as January 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EDI en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de communications électroniques,
nommément exploitation et gestion de serveurs EDI, de serveurs
de courrier électronique, de serveurs Web, de serveurs de
télécopieur et de serveurs de catalogue, transferts électroniques
de données; fourniture de connexions à l’Internet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1998 en liaison
avec les services.
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888,441. 1998/08/25. MEXICANA DE LUBRICANTES, S.A. DE
C.V., AVENIDA 8 DE JULIO NO. 2270, ZONA INDUSTRIAL,
GUADALAJARA, JALISCO 44940, MEXICO Representative for
Service/Représentant pour Signification: ORANGE & CHARI,
SUITE #4900, P.O. BOX 190, 66 WELLINGTON ST. W.,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1H6 
 

The right to the exclusive use of the word LUB is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Chemical gasoline additives, chemical motor oil
additives and chemical motor lubricant additives, antifreeze and
brake fluids; industrial oils and greases (other than edible oils and
fats and essential oils); automotive lubricants and industrial
lubricants; dust laying and absorbing compositions; automotive
fuels, namely, motor spirit, gasoline and diesel; candles, tapers,
night-lights and wicks. SERVICES: Lubrication services, motor
vehicle maintenance and repair and vehicles service stations.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LUB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Additifs chimiques pour essence, additifs
chimiques pour huile à moteur et additifs chimiques pour lubrifiant
de moteur, antigel et liquides pour freins; huiles et graisses
industrielles (autres que les huiles et les graisses alimentaires et
les huiles essentielles); lubrifiants pour automobiles et lubrifiants
industriels; produits absorbant la poussière et produits contre la
poussière; carburants pour véhicules automobiles, nommément
carburant automobile, essence et carburant diesel; bougies,
bougies fines, bougies-veilleuses et mèches. SERVICES:
Services de lubrification, entretien et réparation de véhicules
automobiles et stations-service. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

888,442. 1998/08/25. MEXICANA DE LUBRICANTES, S.A. DE
C.V., AVENIDA 8 DE JULIO NO. 2270, ZONA INDUSTRIAL,
GUADALAJARA, JALISCO 44940, MEXICO Representative for
Service/Représentant pour Signification: ORANGE & CHARI,
SUITE #4900, P.O. BOX 190, 66 WELLINGTON ST. W.,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1H6 

PIT LUB 

The right to the exclusive use of the word LUB is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Chemical gasoline additives, chemical motor oil
additives and chemical motor lubricant additives, antifreeze and
brake fluids; industrial oils and greases (other than edible oils and
fats and essential oils); automotive lubricants and industrial
lubricants; dust laying and absorbing compositions; automotive
fuels, namely, motor spirit, gasoline and diesel; candles, tapers,
night-ligths and wicks. SERVICES: Lubrication services, motor
vehicle maintenance and repair and vehicles service stations.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LUB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Additifs chimiques pour essence, additifs
chimiques pour huile à moteur et additifs chimiques pour lubrifiant
de moteur, antigel et liquides pour freins; huiles et graisses
industrielles (autres que les huiles et les graisses alimentaires et
les huiles essentielles); lubrifiants pour automobiles et lubrifiants
industriels; produits absorbant la poussière et produits contre la
poussière; carburants pour véhicules automobiles, nommément
carburant automobile, essence et carburant diesel; bougies,
bougies fines, bougies-veilleuses et mèches. SERVICES:
Services de lubrification, entretien et réparation de véhicules
automobiles et stations-service. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

889,159. 1998/09/02. BERKELEY SYSTEMS, INC., 2095 ROSE
STREET, BERKELEY, CALIFORNIA 94709, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

GET THE PICTURE 
SERVICES: Entertainment services in the nature of an on-line
interactive game provided by means of a global computer network.
Priority Filing Date: March 03, 1998, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/443,590 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement sous forme d’un jeu
interactif en ligne fourni au moyen d’un réseau mondial
d’informatique. Date de priorité de production: 03 mars 1998,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/443,590 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

890,756. 1998/09/18. BRITISH COLUMBIA INSTITUTE OF
TECHNOLOGY, 3700 WILLINGDON AVENUE, BURNABY,
BRITISH COLUMBIA, V5G3H2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIS & COMPANY, 2800
PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

CALL CENTRE OF EXCELLENCE 
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The right to the exclusive use of the words CALL CENTRE and
EXCELLENCE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Instructional and educational materials, namely,
books, manuals, pamphlets, pre-recorded CD ROMS containing
course reference materials, course information, practice
exercises, and self-administered tests, and pre-recorded
computer software containing course reference materials, course
information, practice exercises, and self-administered tests, all in
the field of customer service provided via telephone, electronic
data communications, and related equipment; and computer
accessories, namely, mouse pads. (2) Headwear, namely, caps,
head bands, and hats; clothing, namely, tee-shirts, belt buckles,
sweatshirts, jackets, and scarves; novelty items, namely, pins,
mugs, and key chains; and stationery, namely, notebooks, pens,
and loose leaf binders. SERVICES: Educational and training
services at the college level, namely providing instruction in:
customer service skills and techniques; providing customer
service via telephone and electronic data communications;
fostering teamwork and interpersonal communication skills among
personnel working in the field of customer service; telephone sales
skills and techniques; development and implementation of
standards and measures for achieving and assessing the
performance of customer service provided via telephone and
electronic data communications; managing stress experienced by
personnel working in the field of customer service; selecting,
installing, operating and managing telecommunications and
computer hardware and software used in the provision of
customer service; establishing and operating facilities for
providing customer service via telephone and electronic data
communications; recruiting, motivating, supervising, and
managing customer service agents; managing information
systems and networks in the field of customer service; strategic
development of customer service facilities and personnel;
managing and supervising customer service agents; and
providing customer service via telephone and electronic data
communications of behalf of others. Used in CANADA since at
least as early as September 30, 1997 on wares (1) and on
services. Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots CALL CENTRE and
EXCELLENCE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Matériel pédagogique et éducatif,
nommément livres, manuels, brochures, CD-ROM préenregistrés
contenant du matériel de référence de cours, de l’information de
cours, des exercices pratiques, et des examens auto-administrés,
et logiciels préenregistrés contenant du matériel de référence de
cours, de l’information de cours, des exercices pratiques, et des
examens auto-administrés, tous dans le domaine du service à la
clientèle fourni au moyen du téléphone, des communications de
données électroniques, et équipements connexes; et accessoires
d’ordinateurs, nommément tapis de souris. (2) Couvre-chefs,
nommément casquettes, bandeaux, et chapeaux; vêtements,
nommément tee-shirts, boucles de ceinture, pulls d’entraînement,
vestes, et foulards; articles de fantaisie, nommément épingles, 

grosses tasses, et chaînes porte-clés; et papeterie, nommément
cahiers, stylos, et reliures à feuilles mobiles. SERVICES: Services
d’éducation et de formation au niveau collégial, nommément
enseignement en compétences et techniques pour les services à
la clientèle; fourniture de services à la clientèle au moyen du
téléphone et de systèmes de communication électronique de
données; mesures favorisant le travail d’équipe et les
communications interpersonnelles parmi le personnel travaillant
dans le domaine des services à la clientèle; compétences et
techniques pour la vente par téléphone; développement et mise
en oeuvre de normes et de mesures pour réaliser et évaluer le
rendement des services à la clientèle fournis au moyen du
téléphone et des systèmes de communication électronique de
données; gestion du stress subi par le personnel qui travaille dans
le domaine des services à la clientèle; sélection, installation,
exploitation et gestion des télécommunications et du matériel
informatique et des logiciels utilisés dans la fourniture des
services à la clientèle; établissement et exploitation d’installations
pour fournir les services à la clientèle au moyen du téléphone et
de systèmes de communication électronique de données;
recrutement, motivation, supervision et gestion des agents des
services à la clientèle; gestion de systèmes et de réseaux
d’information dans le domaine des services à la clientèle;
développement stratégique des installations et du personnel des
services à la clientèle; gestion et supervision des agents des
services à la clientèle; et fourniture de services à la clientèle au
moyen du téléphone et de systèmes de communication
électronique de données pour le compte de tiers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 septembre 1997 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

891,247. 1998/09/24. AXAIR AG, TALSTRASSE 35-37, 8808
PFAFFIKON, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

Defensor-WATERFOG 
WARES: Air conditioners, air humidifiers, air dehumidifiers, air
purifiers; and parts for all of the aforesaid goods. Priority Filing
Date: July 24, 1998, Country: SWITZERLAND, Application No:
06080/1998 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs, humidificateurs,
déshumidificateurs, assainisseurs d’air; et pièces pour tous les
articles ci-dessus. Date de priorité de production: 24 juillet 1998,
pays: SUISSE, demande no: 06080/1998 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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891,859. 1998/09/30. WASHINGTON MUTUAL, INC., 1201
THIRD AVENUE, 17TH FLOOR, SEATTLE, WASHINGTON
98101, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 
 

SERVICES: Banking services; financial services, namely mutual
fund distribution and transfer agent services; investment advisor
services; investment brokerage, consultation and management;
securities brokerage; financial portfolio management; financial
planning; mortgage and consumer lending services; commercial
lending services; credit card services; debit card services;
insurance services, namely agencies in the field of property and
casualty, life, health, credit and disability; real estate services,
namely commercial and consumer real estate loans; philanthropic
services consisting of monetary donations and promoting
corporate investment in low income housing; and providing
banking, financial, investment, insurance, credit card and loan
information by means of the global computer network. Priority
Filing Date: July 08, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/515,419 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
August 14, 2001 under No. 2,478,344 on services. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires; services financiers, nommément
services de distribution de fonds mutuels et d’agent de transfert;
services de conseiller en valeurs; courtage, consultation et
gestion en matière d’investissement; courtage en valeurs
mobilières; gestion de portefeuille financier; planification
financière; services de prêts hypothécaires et à la consommation;
services de prêts commerciaux; services de cartes de crédit;
services de carte de débit; services d’assurances, nommément
agences dans le domaine de l’assurance propriété et risques
divers, vie, santé, crédit et invalidité; services immobiliers,
nommément prêts immobiliers commerciaux et à la
consommation; services philanthropiques sous forme de dons
monétaires et de promotion de placements de sociétés dans les
logements pour les personnes à faible revenu; et fourniture
d’informations bancaires, financières, d’investissement,
d’assurance, de cartes de crédit et de prêts au moyen du réseau

informatique mondial. Date de priorité de production: 08 juillet
1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
515,419 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 août 2001 sous le
No. 2,478,344 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

892,485. 1998/10/06. Card Guard Technologies, Inc. (a Delaware
corporation), Suite 200, 6779 Mesa Ridge Road, San Diego,
California 92121, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

LIFESIGNS 
The consent from The Canadian Broadcasting Corporation is of
record.

WARES: Medical instruments and apparatus, namely, vital signs
recorders, analyzers, and transmitters for use in sensing,
recording, and analyzing cardiac and pulmonary data. Used in
CANADA since at least as early as April 1984 on wares. Priority
Filing Date: April 09, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/465,719 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on April 24,
2001 under No. 2,445,444 on wares.

Le consentement de la Canadian Broadcasting Corporation a été
enregistré.

MARCHANDISES: Instruments et appareils médicaux,
nommément enregistreurs, analyseurs, et émetteurs de signes
vitaux utilisés pour la détection, l’enregistrement, et l’analyse de
données cardiaques et pulmonaires. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 1984 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 09 avril 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/465,719 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 avril 2001 sous le No.
2,445,444 en liaison avec les marchandises.

892,497. 1998/10/06. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION
Also trading as DAIMLERCHRYSLER (A DELAWARE
CORPORATION), 1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan
48326-2766, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL B.
BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE, SUITE 405, MONTREAL,
QUEBEC, H3C1L5 

DCTV 
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SERVICES: Communication services, namely satellite and
television broadcasting services to Daimler-Chrysler AG facilities;
broadcasting and transmission of informational television
programs; operation of a satellite broadcasting network.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de communications, nommément services
de diffusion par satellite et de télédiffusion à destination
d’installations d’AG Daimler-Chrysler; diffusion et transmission
d’émissions télévisées informatives; exploitation d’un réseau de
diffusion par satellite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

895,713. 1998/11/06. First Act Inc., 250 FIRST AVENUE,
NEEDHAM, MASSACHUSETTS 02194, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

MARK II 
WARES: Electronic tuners for musical instruments; sound
amplifiers; microphones; prerecorded audio cassettes, video
cassettes and compact discs featuring instruction in music and the
playing of musical instruments; full line of accessories for the
maintenance, repair and transportation of musical instruments;
books featuring instruction in music and the playing of musical
instruments; sheet music stands; sheet music. Priority Filing
Date: June 22, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/507,662 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Syntonisateurs électroniques pour
instruments de musique; amplificateurs de son; microphones;
audiocassettes préenregistrées, cassettes vidéo et disques
compacts contenant de l’enseignement en musique et sur l’art de
jouer des instruments de musique; gamme complète
d’accessoires pour l’entretien, la réparation et le transport
d’instruments de musique; livres contenant de l’enseignement en
musique et sur l’art de jouer des instruments de musique; porte-
feuilles de musique; feuilles de musique. Date de priorité de
production: 22 juin 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/507,662 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

897,555. 1998/11/26. TANIMURA & ANTLE, INC., P.O. BOX
4070, SALINAS, CALIFORNIA 93912, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

PRODUCING PARTNERSHIPS...FROM 
THE GROUND UP 

WARES: (1) Pre-cut fresh vegetables and pre-cut garden salads;
vegetables. (2) Pre-cut fresh vegetables and pre-cut garden
salads. (3) Fresh vegetables. SERVICES: (1) Consultation and
other management services, including with respect to growers,
management services in the area of crop management including,
but not limited to, pest control, planting schedules, seed selection,
irrigation techniques, fertilizing, and harvesting techniques and
including with respect to customers, management services in the
area of category management including, but not limited to, product
selection, product display, product advertising, product promotion,
product handling, and private label management. Such
consultation and management services are provided in the field of
production of fresh vegetables, vegetable salads, and other fresh
food products and wholesale distributorship services in the field of
fresh vegetables, vegetable salads, and other fresh food products.
(2) Business consultation and management services in the field of
production of fresh vegetables, vegetable salads, and other fresh
food products and wholesale distributorship services in the field of
fresh vegetables, vegetable salads, and other fresh food products.
Priority Filing Date: August 31, 1998, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/545,562 in association with the
same kind of wares (2); August 31, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/545,564 in association
with the same kind of wares (3); August 31, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/544,799 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2), (3) and on services (2).
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on October 10,
2000 under No. 2,394,071 on wares (3); UNITED STATES OF
AMERICA on December 05, 2000 under No. 2,411,181 on
services (2); UNITED STATES OF AMERICA on July 10, 2001
under No. 2,468,176 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Légumes frais précoupés et salades
jardinières précoupées; légumes. (2) Légumes frais précoupés et
salades jardinières précoupées. (3) Légumes frais. SERVICES:
(1) Consultation et autres services de gestion, y compris en ce qui
concerne les agriculteurs, services de gestion dans le domaine de
la gestion des cultures, y compris, entre autres, traitement
antiparasitaire, échéanciers de plantation, sélection de semences,
techniques d’irrigation, épandage d’engrais, et techniques de
récolte et, y compris en ce qui concerne les clients, services de
gestion dans le domaine de la gestion des catégories, y compris,
entre autres, la sélection de produits, la présentation de produits,
la publicité de produits, la promotion de produits, la manutention
de produits, et la gestion de marques de distributeur. Ces services
de consultation et de gestion sont fournis dans le domaine de la
production de légumes frais, salades de légumes, et autres
produits alimentaires frais et services de distribution en gros dans
le domaine des légumes frais, salades de légumes, et autres
produits alimentaires frais. (2) Services de consultation et de
gestion des affaires dans le domaine de la production de légumes
frais, salades de légumes, et autres produits alimentaires frais et 
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services de distribution en gros dans le domaine des légumes
frais, salades de légumes, et autres produits alimentaires frais.
Date de priorité de production: 31 août 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/545,562 en liaison avec le même
genre de marchandises (2); 31 août 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/545,564 en liaison avec le même
genre de marchandises (3); 31 août 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/544,799 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2), (3) et en liaison avec les
services (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10
octobre 2000 sous le No. 2,394,071 en liaison avec les
marchandises (3); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 décembre
2000 sous le No. 2,411,181 en liaison avec les services (2);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juillet 2001 sous le No.
2,468,176 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services (1).

898,637. 1998/12/07. BURNS BROS., INC., 516 S.E.
MORRISON STREET, SUITE 1200, PORTLAND, OREGON
97214, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

BEAMER 
WARES: Flashlights. Priority Filing Date: October 02, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
563,593 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on May 15, 2001 under No.
2,451,489 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes de poche. Date de priorité de
production: 02 octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/563,593 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 15 mai 2001 sous le No. 2,451,489 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

898,924. 1998/12/08. COOPERATIVA AGRICOLA PISQUERA
ELQUI LTDA, CAMINO A PERALILLO S/N VICUÑA, CHILE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUEBEC, H4Z1E9 

CAPEL 
WARES: Spirits namely distilled alcoholic beverage namely pisco
and brandy. Used in CANADA since at least as early as 1989 on
wares.

MARCHANDISES: Eaux-de-vie, nommément boisson alcoolisée
distillée nommément pisco et brandy. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1989 en liaison avec les
marchandises.

1,000,831. 1998/12/30. DITTO SALES, P.O. BOX 850, JASPER,
INDIANA 47547, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

VELA 
WARES: Furniture, namely conference, task and training tables
and motorized tables having moveable components for height and
tilt adjustment. Priority Filing Date: July 02, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/512,610 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on December 28, 1999 under No.
2,303,754 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément table de conférence,
d’exercice et de formation et tables motorisées qui ont des
composantes mobiles pour le réglage de la hauteur et de
l’inclinaison. Date de priorité de production: 02 juillet 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/512,610 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 décembre 1999 sous le No.
2,303,754 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,001,989. 1999/01/13. SYKES ENTERPRISES,
INCORPORATED A FLORIDA CORPORATION, 100 NORTH
TAMPA STREET, SUITE 3900, TAMPA, FLORIDA 33602,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

SERVICES: (1) Technical support services for the computer
industry, namely, technical support services to users of computer
hardware and software; computer services, namely,
programming, software design and development, application
development, data processing consulting, systems operation, and
maintenance for others; functional testing consulting services for
computer software producers and users; customer service and 
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telemarketing; packaging service and navigational support;
database conversion services; translation and interpreting
services for translating and interpreting material from one
language to another; writing and editing services for product
information for others, namely, user and reference documentation,
maintenance documentation, and development of product
information to be published by means of a computer network;
instructional design and development of training materials,
namely, courseware development and computer-based training
design; and fulfillment services. (2) Technical support services for
the computer industry, namely, technical support services to users
of computer software and hardware; computer services, namely,
computer programming, software design and development,
software application development, data processing consulting,
systems operation, and software maintenance for others;
computer functional testing consulting services for computer
software producers and users; customer support service, namely,
providing information regarding computers through a customer
services telephone call center; database conversion services;
custom writing and text editing and language translating services
for product information for others, namely, user and reference
documentation, maintenance documentation and development of
product information to be published by means of a global
computer network; computer hardware maintenance services;
telemarking, fulfillment services for others, namely, order
processing and coupon redemption; development of instructional
materials for others in the field of courseware development and
computer-based training design. Used in CANADA since at least
as early as January 01, 1998 on services (1). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (2). Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on June 12, 2001 under No. 2,458,918 on
services (2).

SERVICES: (1) Services de soutien technique pour l’industrie des
ordinateurs, nommément services de soutien technique aux
utilisateurs de matériel informatique et de logiciels; services
informatiques, nommément programmation, conception et
développement de logiciels, création d’applications, conseil en
traitement des données, exploitation de systèmes, et
maintenance; services de conseil en test fonctionnel pour
créateurs et utilisateurs de logiciels; service à la clientèle et
télémarketing; services de conditionnement et aide à la
navigation; services de conversion de bases de données; services
de traduction et d’interprétation pour traduire et interpréter du
matériel d’une langue à une autre; services de rédaction et de
mise en forme de renseignements sur des produits donnés,
nommément documentation à l’intention de l’utilisateur et
documentation de référence, et élaboration de renseignements
sur des produits donnés, destinés à être publiés par l’intermédiaire
d’un réseau informatique; conception et élaboration de matériel de
formation, nommément élaboration de didacticiel et conception
d’enseignement assisté par ordinateur; et services d’exécution.
(2) Services de soutien technique pour le secteur de
l’informatique, nommément services de soutien technique aux
utilisateurs de logiciels et de matériel informatique; services
d’informatique, nommément programmation informatique,
conception et développement de logiciels, développement
d’application logicielle, consultation en traitement des données,
exploitation de systèmes, et maintenance de logiciels pour des

tiers; services de consultation pour vérification de fonctionnement
d’ordinateur pour les producteurs et utilisateurs de logiciels;
service de soutien au client, nommément fourniture d’information
en ce qui à trait aux ordinateurs par le biais d’un service à la
clientèle situé dans un centre d’appel; services de conversion de
bases de données; rédaction et correction personnalisés et
services de traduction pour des renseignements sur le produit
pour des tiers, nommément documentation de référence et
d’utilisateur, documentation d’entretien et développement de
renseignements sur le produit à être publiés au moyen de réseau
informatique mondial; services d’entretien de matériel
informatique; télémarketing, services de diffusion d’information
pour des tiers, nommément traitement de commandes et
remontée des coupons; développement de matériels de formation
pour des tiers dans le domaine du développement didactitiel et de
la conception de la formation informatisée. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1998 en
liaison avec les services (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 juin 2001 sous le No. 2,458,918
en liaison avec les services (2).

1,003,184. 1999/01/26. PROCORNEA HOLDING B.V.,
KOLLERGANG 9, NL-6961 LZ EERBEEK, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PRESBYLITE 
WARES: Contact lenses. Used in NETHERLANDS on wares.
Registered in BENELUX (NETHERLANDS) on March 28, 1994
under No. 546693 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Verres de contact. Employée: PAYS-BAS en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: BENELUX (PAYS-
BAS) le 28 mars 1994 sous le No. 546693 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,004,194. 1999/02/04. NATIONAL GALLERY OF CANADA, 380
SUSSEX DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K1N9N4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TERRILL C. JAMESON, (MACLAREN, JAMESON), 55
METCALFE STREET, SUITE 860, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L5 

VERNISSAGE 
WARES: Printed publications, namely periodicals. SERVICES:
Advertising of wares and services of others. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
périodiques. SERVICES: Publicité de marchandises et services
de tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,006,401. 1999/02/22. TELEFONAKTIEBOLAGET L M
ERICSSON, S-126 25 STOCKHOLM, SWEDEN Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

W-APPLICATION 
SERVICES: Providing access through cellular telecommunication
network to all kinds of information on E-mails, faxes, voice mails,
news, stocks, weather, Internet, and Extranet. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’accès au moyen d’un réseau cellulaire
Telnet à toutes sortes d’information par courriels, télécopieurs,
boîte vocale, nouvelles, actions, météo, Internet et Extranet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,009,862. 1999/03/25. CANADIAN PACIFIC HOTELS
CORPORATION, 1 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1400,
TORONTO, ONTARIO, M5J2P1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Body care products, namely, shower gels, bath gels, hair
shampoos, hair conditioners, bath minerals, body lotions, mineral
body scrubs and suntan lotion; clothing, namely, golf shirts, t-
shirts, robes, pants, shorts, tank tops, swim suits, caps, visors,
vests, jackets, sweaters, track suits, jogging suits; towels; face
cloths; sunglasses; swim caps; cosmetic gas; gym bags; slippers.
SERVICES: Massage therapy, mineral and herbal baths; facial
treatments; skin and beauty analysis and consultation; body
waxing; manicures; pedicures; eyelash tinting; make-up
application; personal fitness training and consultation; nutritional
consultation; stress management consultation; restaurant
services; provision of fitness facilities; provision of spa facilities;
aerobic instruction; packages consisting of some combination of
the above services. Used in CANADA since at least as early as
1994 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pour les soins du corps, nommément
gels pour la douche, gels pour le bain, shampoings, revitalisants
capillaires, bain minéraux, lotions pour le corps, exfoliants
minéraux pour le corps et lotion solaire; vêtements, nommément
chemises de golf, tee-shirts, peignoirs, pantalons, shorts,
débardeurs, maillots de bain, casquettes, visières, gilets, vestes,
chandails, survêtements, tenues de jogging; serviettes;
débarbouillettes; lunettes de soleil; bonnets de bain; gaz à des fins
cosmétiques; sacs de sport; pantoufles. SERVICES: Massages
thérapeutiques, bains minéraux et bains aux herbes; traitements
du visage; analyse et consultation pour la peau et la beauté;

traitement à la cire pour le corps; manucure; pédicure; teinture des
cils; application de maquillage; formation et consultation en
conditionnement physique personnel; consultation en nutrition;
consultation pour la gestion du stress; services de restauration;
fourniture d’installations de conditionnement physique; fourniture
d’installations d’établissement thermal; enseignement de
l’aérobie; forfaits comprenant certaines combinaisons des
services susmentionnés. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,011,520. 1999/04/12. Damon Corporation, 52570 Paul Drive,
Elkhart, Indiana 46515, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

DAMON NET 
The right to the exclusive use of the word NET is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing information concerning warranties for
recreational vehicles via global computer networks; providing
information concerning recreational vehicle repairs via global
computer networks and providing information concerning
recreational vehicle parts via global computer networks. (2)
Providing parts, warranty and service information for recreational
vehicles through a global computer network. Priority Filing Date:
November 17, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/590,279 in association with the same kind of
services (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on services
(1). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on July 17,
2001 under No. 2,470,154 on services (1). Proposed Use in
CANADA on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot NET en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Fourniture d’information sur les garanties des
véhicules de plaisance au moyen de réseaux informatiques
mondiaux; fourniture d’information sur les réparations de
véhicules récréatifs au moyen de réseaux informatiques
mondiaux et fourniture d’information sur les pièces de véhicules
récréatifs au moyen de réseaux informatiques mondiaux. (2)
Fourniture de pièces, de garantie et de service d’information pour
les véhicules de plaisance au moyen d’un réseau informatique
mondial. Date de priorité de production: 17 novembre 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/590,279 en liaison
avec le même genre de services (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 juillet 2001 sous le No.
2,470,154 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (2).
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1,012,232. 1999/04/16. E.P.I.C. CANADA CONSULTING LTD.,
Box 653, 251 6th Street, Pilot Butte, SASKATCHEWAN, S0G3Z0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE RILEY, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

TRUCK IRON 
The right to the exclusive use of TRUCK and IRON is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: A safety inspection tool for checking and setting brakes
and other components for trucks. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif de TRUCK et IRON en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Outil de sécurité pour la vérification et le
réglage des freins et autres composants de camions. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,012,279. 1999/04/19. Bristol-Myers Squibb Company, 345 Park
Avenue, New York, New York 10154, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

PRAVASSURANCE 
SERVICES: Illness insurance on cardiovascular pharmaceutical
products and drugs, namely: insurance against illness or death
resulting from the use or consumption of those products and drugs
designed to cure and/or control the medical conditions for which
such products and drugs were taken and related services
designed to effect improved disease management and
compliance, namely: interventions through mail, phone and
internet directed to the patient to assist in maintaining the disease
management and compliance, and alerts and reminders should
the patient fail to comply. Used in CANADA since at least April
1999 on services.

SERVICES: Assurance-maladie pour couvrir des produits
pharmaceutiques et des médicaments, nommément : assurance-
maladie contre la mort par l’or consécutive à la consommation d’or
reliée à certains produits et médicaments conçus pour guérir et/ou
contrôler les troubles médicaux pour lesquels ces produits et
médicaments étaient pris, et services connexes conçus pour
améliorer la gestion de maladies et leur docilité, nommément :
interventions par courrier, téléphone et Internet dirigées vers le
patient pour l’aider dans la gestion de la maladie et sa docilité,
ainsi qu’avis et rappels au cas où le patient négligerai de se
conformer. Employée au CANADA depuis au moins avril 1999 en
liaison avec les services.

1,012,603. 1999/04/20. LINEAR PRODUCTS, INC., a
Washington corporation, 417 NW 136th Street, Vancouver,
Washington 98685, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

SURPRIZE TAPE 
The right to the exclusive use of the word TAPE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Printed film tape of various widths and thickness coated
with hot melt adhesive that is applied into or on corrugated boxes,
folding cartons, or flexible packaging during the packaging
manufacturing or conversion process, and contains a message for
the end user regarding a prize promotional contest. Priority Filing
Date: January 11, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/618,151 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TAPE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ruban de film imprimé de diverses largeurs et
épaisseurs enduit d’un adhésif thermofusible appliqué dans ou sur
des caisses en carton ondulé, cartons pliants, ou emballages
souples pendant le processus de fabrication ou de conversion de
l’emballage, et contenant un message pour l’utilisateur ayant trait
à un concours publicitaire avec prix. Date de priorité de
production: 11 janvier 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/618,151 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,013,956. 1999/05/03. FTM Corp. d.b.a. Paul M. Wolff Co., Inc.
(a California corporation), 536 W. Southern Avenue, Orange,
California 92865, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SHUR-SEAL 
WARES: Hardeners, sealants, coatings and caulkings for
concrete floors and similar concrete surfaces. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Durcisseurs, résines de scellement,
revêtements et calfeutrages pour planchers en béton et surfaces
en béton semblables. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,016,140. 1999/05/19. Bell Mobility Cellular Inc./ Bell Mobilité
Cellulaire Inc., 1000 De la Gauchetière Ouest #4100, Montréal,
QUEBEC, H3B5H8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000, DE LA
GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL, QUEBEC,
H3B5H8 

WE MEAN BUSINESS 
The right to the exclusive use of the word BUSINESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Telecommunication services namely providing rate
plans for local and long distance calls, E-mail forwarding services,
fax services, Internet access services. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUSINESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément
fourniture de plans tarifaires pour appels locaux et interurbains,
services d’envoi de courrier électronique, services de télécopieur,
services d’accès à Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,016,794. 1999/05/25. Rentrak Corporation, One Airport Center,
7700 NE Ambassador Place, Portland, Oregon, 97220, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

The right to the exclusive use of the word MOVIES.COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Retail video store services. (2) Retail video store
services, namely providing an online directory of movies and video
stores that sell and rent movies. Used in CANADA since at least
as early as September 1997 on services (1). Priority Filing Date:
November 23, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/593,299 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services
(2). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on August 14,
2001 under No. 2,477,030 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot MOVIES.COM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1). (2). Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que septembre 1997 en liaison avec les services (1).
Date de priorité de production: 23 novembre 1998, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/593,299 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 août 2001 sous le No.
2,477,030 en liaison avec les services (2).

1,017,087. 1999/05/28. ORIGINS NATURAL RESOURCES,
INC., 767 Fifth Avenue, New York, New York 10153, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NIGHT MUSIC 
The right to the exclusive use of the word MUSIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Musical sound recordings, namely, compact discs,
audio cassettes, and phonograph records. Priority Filing Date:
May 17, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MUSIC en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores de musique,
nommément disques compacts, audiocassettes, et microsillons.
Date de priorité de production: 17 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,017,704. 1999/06/03. KIER BAKER HOLDINGS LIMITED, 12
The Briars, Waterberry Drive, Waterlooville, Hampshire, PO7
7YH, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

PROMOTING THE WELL BEING OF 
SMALL ANIMALS 

The right to the exclusive use of the words SMALL ANIMALS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pet food and related pet products, namely, edible pet
treats and bedding litter. Priority Filing Date: March 24, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
666,809 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED KINGDOM on wares. Registered in UNITED STATES
OF AMERICA on August 07, 2001 under No. 2,476,324 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SMALL ANIMALS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie et
produits connexes pour animaux de compagnie, nommément
régals comestibles pour animaux de compagnie et litière. Date de
priorité de production: 24 mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/666,809 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 07 août 2001 sous le No. 2,476,324 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,017,745. 1999/06/03. MARCO DISTRIBUTING,
INCORPORATED, an Idaho corporation, 925 Turnbull Drive,
Idaho Falls, Idaho 83401, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: Clothing, namely jackets, pants, gloves and vests.
Priority Filing Date: January 13, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/627088 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on May 08,
2001 under No. 2,448,649 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vestes, pantalons,
gants et gilets. Date de priorité de production: 13 janvier 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/627088 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 mai 2001 sous le
No. 2,448,649 en liaison avec les marchandises.

1,018,926. 1999/06/14. iFleet, Inc., 10 Mansell Court East,
Roswell, Georgia 30076-4823, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

CARCOP 
WARES: Electronic anti-theft intrusion and locating devices for
automotive vehicles namely, in-vehicle or on-board computers,
analog cellular telephone receivers, antennas, switches and
buttons for use as a panic alarm or a request for roadside
assistance, harnesses and boxes to hold the component parts,
backup battery, microphones and speakers. Used in CANADA
since at least as early as November 1998 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs électroniques antivol prévenant les
effractions et de localisation pour véhicules automobiles,
nommément ordinateurs intérieurs ou à bord de véhicules,
récepteurs de téléphone cellulaire analogiques, antennes,
interrupteurs et boutons pour utilisation en tant qu’avertisseur
individuel ou demande d’assistance routière, harnais et boîtes
pour contenir les composants, la batterie de secours, les
microphones et les haut-parleurs. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,020,872. 1999/06/30. Galileo International, L.L.C., Suite 400,
9700 West Higgins Road, Rosemont, IL 60018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computers, data processors, computer screens,
computer printers, and parts therefor; computer software for use
in the travel industry for reservation and booking networks and
database interrogation; computer programmes for use in
connection with travel, transportation, travel and entertainment
reservation and booking, car hire, database access, interactive
display, realtime access for reservation and booking, marketing
data, travel management, inventory management, market
research for the travel industry, booking records, provision of
information and advertisements of travel and accommodation
services, on-line information storage and retrieval, office and
business management in the travel field, ticketing, hotel and
accommodation reservations; computerised travel directories and
maps; computer utility software and computer software for use by
travel agencies for making transportation arrangements for
customers, spreadsheets, accounting, word processing and
business management applications; modems and
telecommunication apparatus and instruments, namely modems,
switchgear, processors and connection boxes for network and
Internet access and linking; computer software and programmes
for use by travel agencies for business expense accounting and
reporting; periodical publications and instruction manuals.
SERVICES: Providing office and business management services
and information compilation, storage and retrieval services in the
travel field for others; electronic collection, processing and
distribution services for data, images and electronic messages;
electronic on-line information services; advertising and promotion
by data communications for hotels, hoteliers and the travel
industry; on-line direct electronic marketing services for hotels and
the travel industry; telecommunication services in the nature of
transmission of data, electronic data transfer services, network 
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services, all relating to computerized information retrieval
systems; communication services relating to the provision of on-
line electronic data transmission facilities for the communication
and distribution of information, images and electronic messages
by computerized databases; data communications and bulletin
board services; car hire booking and reservation services;
transportation and travel services; booking and reservation
services for transportation and travel; computerized travel agency
services; airline seat inventory information services; providing
travel reservations and ticketing services for others; computerized
travel directory services for the travel industry; interactive display,
reservation, booking, selling of travel and transportation;
entertainment reservation and booking services; education and
training in the field of computerized booking and reservation
systems; arranging seminars and courses relating to the use of
computerized reservation and booking systems and databases;
hotel and the like accommodation booking and reservation
services; providing access time to computer databases;
consultancy and technical co-operation in the field of database
use and exploitation; rental of computer and computer software
products for purposes of database interrogation; collection,
processing and distribution services for data, images and
electronic messages; computer time sharing and computerized
information retrieval services; interactive display, reservation,
booking, and selling of hotel rooms and the like accommodation
including display and advertising of location and facilities; leasing
of computer equipment. Used in CANADA since at least as early
as January 01, 1991 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ordinateurs, machines de traitement des
données, écrans d’ordinateur, imprimantes, et pièces connexes;
logiciels à utiliser dans l’industrie des voyages, pour l’interrogation
des réseaux et des bases de données de réservation;
programmes informatiques à utiliser en rapport avec les activités
suivantes : réservations de voyage, de transport, de voyage et de
divertissement, location d’automobile, accès à des bases de
données, affichage interactif, accès en temps réel pour
réservation, données de commercialisation, gestion des voyages,
gestion d’inventaire, étude du marché pour l’industrie des
voyages, réservation de dossiers, fourniture de renseignements et
d’annonces publicitaires de services de voyages et
d’hébergement, stockage et extraction d’information en ligne,
gestion de bureau et des affaires dans le domaine des voyages,
billetterie, réservations d’hôtel et d’hébergement; répertoires et
cartes de voyages informatisés; logiciels utilitaires et logiciels
utilisables par les agences de voyage pour effectuer des ententes
de transport pour clients, tableurs, applications de comptabilité, de
traitement de texte et gestion des affaires; modems, et appareils
et instruments de télécommunications, nommément modems,
appareillage de commutation, processeurs et boîtes de
raccordement pour accès et raccordement aux réseaux et à
l’Internet; logiciels et programmes informatiques utilisables par les
agences de voyage, pour la comptabilité et l’établissement de
rapports de dépenses d’entreprise; publications périodiques et
manuels d’instruction. SERVICES: Fourniture de services de
gestion de bureau et des affaires, et de services de compilation,
de stockage et d’extraction d’information dans le domaine des

voyages pour des tiers; services de collecte, de traitement et de
distribution électroniques de données, d’images et de messages
électroniques; services électroniques d’informations en ligne;
publicité et promotion par communications de données pour
hôtels, hôteliers et l’industrie des voyages; services de marketing
électronique direct en ligne pour hôtels et l’industrie des voyages;
services de télécommunications sous forme de services de
transmission de données, de transfert électronique de données,
services de réseau, tous ayant trait aux systèmes d’extraction de
données informatisées; services de communication ayant trait à la
fourniture d’installations de transmission électronique de données
en ligne, pour la communication et la distribution d’information,
d’images et de messages électroniques, au moyen de bases de
données informatisées; services de communications de données
et de babillard; services de location et de réservation
d’automobile; services de transport et de voyages; services de
réservation pour transport et voyages; services informatisés
d’agence de voyage; services d’information en matière
d’inventaire des sièges d’avion de compagnie aérienne; fourniture
de services de réservation de voyage et de billetterie pour des
tiers; service de répertoire informatisé de voyage pour l’industrie
du tourisme; affichage, réservation, vente de voyages et vente de
transport interactifs; services de réservation en matière de
divertissement; éducation et formation dans le domaine des
systèmes de réservation informatisés; organisation de séminaires
et de cours ayant trait à l’utilisation de systèmes de réservation et
de bases de données informatiques; services de réservation
d’hôtel et de même type d’hébergement; fourniture de temps
d’accès à des bases de données informatiques; conseil et
coopération technique dans les domaines de l’utilisation et de
l’exploitation de bases de données; location de produits
informatiques et de logiciels informatiques produits aux fins
d’interrogation de bases de données; services de collecte, de
traitement et de distribution électroniques de données, d’images
et de messages électroniques; services informatisés à temps
partagé et services informatisés de récupération de l’information;
affichage, réservation et location interactifs de chambre d’hôtel et
types semblables d’hébergement, y compris l’affichage et la
publicité d’emplacements et d’installations; crédit-bail
d’équipement informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 1991 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,021,793. 1999/07/12. TOUT CONFORT LINGERIE INC., 5800
Saint-Denis, Suite 604, City and District of Montreal, QUEBEC,
H2S3L5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ABRAHAM A. HAMERMAN, (WISEMAN,
HAMERMAN), 1010, OUEST DE LA GAUCHETIERE, SUITE
1020, MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

TC JUNIOR 
The right to the exclusive use of the word JUNIOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Wearing apparel, namely sleepwear, lounging pyjamas
and lounging robes. Proposed Use in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot JUNIOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément
vêtements de nuit, pyjamas de détente et peignoirs de détente.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,410. 1999/07/16. MICHAEL KERR and SEAN
KRAUSERT, an Alberta partnership, 2600 MANULIFE PLACE,
10180 - 101 Street, Edmonton, ALBERTA, T5J3Y2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TIMOTHY J. SEBASTIAN, (BRYAN & COMPANY), 2600
MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3Y2 

CORPORATE JESTERS 
The right to the exclusive use of the word CORPORATE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: The provision of customized programs offered to
businesses namely customized humour performances,
customized awards ceremonies, customized stress relief
programs and office improvisation. Used in CANADA since at
least as early as September 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CORPORATE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de programmes personnalisés offerts aux
entreprises, nommément numéro humoristique personnalisé,
cérémonies protocolaires personnalisées, programmes de
détente personnalisé et improvisation au bureau. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1998 en
liaison avec les services.

1,022,770. 1999/07/19. Die Trying, Inc., P.O. Box 1455, Los
Gatos, CA 95031, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

DIE TRYING 
WARES: Clothing, namely t-shirts, sweatshirts and caps. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on May 27, 1997 under No.
2,065,490 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement et casquettes. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 mai 1997 sous le No. 2,065,490
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,023,054. 1999/07/21. Net Entertainment Services Incorporated,
1333 Highway #1, R.R. #1, Kingston, NOVA SCOTIA, B0P1R0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MUTTART TUFTS DEWOLFE & COYLE, 20 CORNWALLIS
STREET, P.O. BOX 515, KENTVILLE, NOVA SCOTIA, B4N3X3 

Tideweb.com 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Quotes, jokes and cartoons in books, in electronic
format and in publications. Books and publications used in
association with computer training to make the student
functionally employable in jobs requiring a knowledge of the use
of computers and computer software, namely: educational
publications (books and pamphlets), course materials (handouts
and binders) and educational software related to training in the
use and operation of computers and computer software.
SERVICES: Web Site design, updating, repairing, maintaining,
linking, listing, hosting, buying, selling, trading, moving, and
translating; registering, buying, selling, listing, and trading Domain
Names; buying, selling, upgrading, installing, and maintaining
hardware; buying, selling, upgrading, installing and maintaining
software; buying, selling, setting up, hosting and administration of
Virtual Servers; Programming html, shtml, dhtml, cgi, perl, unix,
apache, windows, dos, custom, buying and selling; the design,
update, edit, sale and installation of Graphics; Digital imaging,
scanning, editing, uploading and selling same; creation of E-
Commerce shopping carts, C. card processing and cheque
processing; Computer training; offering and teaching on-line or in
house educational courses in the use of all computer related
software and hardware to make the student functionally
employable in jobs requiring a knowledge of the use of computers
and computer software; Traffic brokerage, buying and selling and
trading; E-mail directory listing, hosting and forwarding; listing,
supplying, selling and hosting Classifieds; operation of a retail
enterprise selling Search Engine/Links Site, Business cards on-
line, Business Directory, operation of On-Line store selling books,
fishing rods, Active Channels/Active Desktop, Scenic Photo
Gallery, Screen Savers, Post Cards, Custom Home Pages, News/
Weather/Sports/Lottery/TV Listings/Stocks Services, Tourism
information, listings maps. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Citations, blagues et dessins humoristiques
sous forme électronique, de livres et de publications. Livres et
publications utilisés en association avec la formation en
informatique en vue de rendre l’étudiant apte au travail du point de
vue fonctionnel dans des emplois nécessitant une connaissance
de l’utilisation d’ordinateurs et de logiciels, nommément : livres 
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scolaires (livres et brochures), matériel de cours (documents
distribués et reliures) et logiciels pédagogiques concernant la
formation dans l’utilisation et l’exploitation des ordinateurs et des
logiciels. SERVICES: Conception, mise à jour, réparation,
entretien, liaison, listage, hébergement, achat, vente, commerce,
déplacement, et traduction de sites Web; enregistrement, achat,
vente, listage, et commerce de noms de domaine; achat, vente,
mise à niveau, installation, et entretien de matériel informatique;
achat, vente, mise à niveau, installation et entretien de logiciels;
achat, vente, mise en oeuvre, hébergement et administration de
serveurs virtuels; programmation HTML, SHTML, DHTML, CGI,
PERL, UNIX, APACHE, WINDOWS, DOS, personnalisée, achat
et vente; conception, mise à jour, mise en forme, vente et
installation de graphiques; imagerie numérique, balayage, édition,
téléchargement et vente de ces produits; création de paniers
d’achat de commerce électronique, traitement de carte et
traitement de chèques; formation en informatique; proposition et
enseignement en ligne ou à la maison de cours pédagogiques
dans l’utilisation de tous les logiciels et du matériel informatique
connexes aux ordinateurs en vue de rendre l’étudiant apte au
travail du point de vue fonctionnel dans des emplois nécessitant
une connaissance de l’utilisation d’ordinateurs et de logiciels;
courtage de trafic, achat et vente et commerce; inscription,
hébergement et acheminement de répertoire de courriel; listage,
fourniture, vente et hébergement d’annonces classées;
exploitation d’une entreprise de détail spécialisée dans la vente de
moteur de recherche/site de liens, cartes d’affaires en ligne,
répertoire d’affaires, exploitation de magasin en ligne spécialisé
dans la vente de livres, cannes à pêche, canaux actifs/bureau
actif, galerie de photographies panoramiques, économiseurs
d’écran, cartes postales, pages d’accueil personnalisées, services
de nouvelles/météo/sports/loterie/horaires d’émissions de
télévision/actions, renseignements de tourisme, cartes de listage.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,024,459. 1999/08/03. John Kollias, Box 774, 161 Saddler
Street, Durham, ONTARIO, N0G1R0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVID A. FRAM,
SUITE 901, 701 EVANS AVENUE, TORONTO, ONTARIO,
M9C1A3 

FOR THE LOVE OF THE GAME 
WARES: T-shirts, sweaters, track suits, hats, turtle necks, shoes,
socks, golf shirts, shorts, sandals, dress shirts, sweat bands,
jerseys, winter touques, underwear, snap-on nylon pants, nylon
exercise suits. Used in CANADA since April 01, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts, chandails, survêtements,
chapeaux, cols roulés, chaussures, chaussettes, chemises de
golf, shorts, sandales, chemises habillées, bandeaux
antisudation, jerseys, tuques d’hiver, sous-vêtements, pantalons
en nylon à clipsage, survêtements d’exercice en nylon. Employée
au CANADA depuis 01 avril 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,026,244. 1999/08/19. Centennial Foods, a Partnership, Bay #1,
4412 Manilla Road, S.E., Calgary, ALBERTA, T2G4B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

DARE TO BE DIFFERENT 
WARES: Vegetables; beef, poultry, turkey, lamb, veal, shrimp,
salmon, fresh and frozen fish and seafood; processed meats;
sauces namely meat sauces, tomato-based sauces and salad
dressings; bacon, ham and sausages; butter, salad dressings and
mayonnaise; bakery products namely cakes and pies,
cheesecakes and tortes; detergents; soups, spice fresh and
frozen prepared meals; pasta; cheese and eggs; tomato products,
namely canned tomatoes, chili, cooked ground beef with
tomatoes, meatballs with tomato sauce, meatballs with sun-dried
tomatoes, tomato sauces; frozen soups; frozen entrees; frozen
cabbage rolls; frozen perogies; fresh fruit salads; pizza shells;
toilet paper, handwipes, paper towels, aluminum foil. SERVICES:
Meat packing and meat butchery services, food distribution
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Légumes; boeuf, volaille, dinde, agneau,
veau, crevettes, saumon, poissons et fruits de mer frais et
surgelés; viandes transformées; sauces, nommément sauces à la
viande, sauces tomate et vinaigrettes; lard, jambon et saucisses;
beurre, vinaigrettes et mayonnaise; produits de boulangerie-
pâtisserie, nommément gâteaux et tartes, gâteaux au fromage et
tourtes; détergents; soupes, repas préparés frais et surgelés
épicés; pâtes alimentaires; fromage et oeufs; produits à base de
tomates, nommément tomates en boîtes, chili, boeuf haché cuit
avec des tomates, boulettes de viande à la sauce tomate,
boulettes de viande aux tomates séchées au soleil, sauces
tomates; soupes surgelées; plats surgelés; choux farcis surgelés;
pérogies surgelés; salades de fruits frais; fonds de pizza; papier
hygiénique, essuie-mains, essuie-tout, papier d’aluminium.
SERVICES: Services d’emballage de la viande et de boucherie,
services de distribution alimentaire. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,026,531. 1999/08/23. CORTENDO AB, Box 5318, 402 27
Göteborg, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NORMOCORT 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances namely
preparations for use in controlling or counter-acting disturbances
in cortisol activity. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances
pharmaceutiques, nommément préparations à utiliser dans le
contrôle ou la neuralisation des troubles de l’activité corticoïde.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,026,840. 1999/08/25. ROY & BRETON INC., 570, Boulevard
St-Vallier, St-Vallier de Bellechasse, QUEBEC, G0R4J0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EXPANSION 
WARES: Office furniture, namely, desks, bookcases, pedestals,
storage cabinets, office panels, desking systems namely tables,
shelving, and movable office partitioning for organizing and
defining the elements of a work area; workstation accessories,
namely, letter trays, pencil trays, binder bins, shelf dividers, wrist
supports, center pencil drawers, wire support covers, and
structural column covers; filing accessories, namely pedestal filing
cabinets, shelves and overhead bins; filing cabinets; electrical
components and accessories, namely light fixtures,
communication and power wiring and wiring harnesses, and
communication and power outlets. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Meubles de bureau, nommément bureaux,
bibliothèques, caissons, armoires de rangement, panneaux de
bureau; systèmes de bureaux, nommément tables, étagères, et
bureau mobile avec cloisons pour l’organisation et la
détermination des éléments d’un espace de travail; accessoires
pour poste de travail, nommément bacs à courrier, plumiers,
boîtiers à classeurs, séparateurs de tablettes, appuis-poignets,
tiroirs du centre pour crayons, support pour couvre-fils, et
revêtements pour colonne; accessoires de classement,
nommément tiroirs à classement vertical, rayons et
compartiments de rangement supérieur; classeurs; composants
électriques et accessoires, nommément luminaires, fils de
communication et fils électriques et faisceaux de fils, et prises de
courant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,028,196. 1999/09/09. J & J Graphics, Inc., 420 West Crowther
Avenue, Placentia, California 92870, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

WHITE LIES 
WARES: Clothing, namely, shirts, T-shirts, sweat shirts, shorts,
pants, jackets, swimsuits and skirts. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on March 24, 1998 under No. 2,146,213 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-shirts,
pulls d’entraînement, shorts, pantalons, vestes, maillots de bain et
jupes. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24
mars 1998 sous le No. 2,146,213 en liaison avec les
marchandises.

1,028,464. 1999/09/10. MPC Technologies Inc., 6600 No. 3
Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6Y2C2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 
 

The right to the exclusive use of E-MAIL and @ is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer software for use in connecting to internet
websites to enable use of electronic mail. SERVICES:
Configuring, integrating, networking and supporting computer
systems. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de E-MAIL et @ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour la connexion aux sites
Web Internet en vue de permettre l’utilisation du courrier
électronique. SERVICES: Configuration, intégration, réseautage
et soutien de systèmes informatiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,028,721. 1999/09/13. CAMPBELL SOUP COMPANY,
Campbell Place, Camden, New Jersey 08103-1799, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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The wording on the medallion at the top centre of the label is:
PARIS INTERNATIONAL EXPOSITION 1900. The medallion
includes the depiction in the centre thereof of a winged man of
ancient mythology carrying on his shoulder a man holding a torch
also of ancient mythology. The bottom left hand portion of the
medallion contains a depiction of a dome shaped building.

WARES: Soup and broth. Proposed Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMDA 9587

Les mots sur le médaillon au centre supérieur de l’étiquette sont :
PARIS INTERNATIONAL EXPOSITION 1900. Le médaillon
comprend la représentation, dans son centre, d’un homme ailé de
la mythologie ancienne portant sur ses épaules un homme tenant
un flambeau également de la mythologie ancienne. La partie
inférieure gauche du médaillon comporte une représentation d’un
bâtiment en forme de dôme.

MARCHANDISES: Soupe et bouillon. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s). TMDA
9587 

1,029,353. 1999/09/17. VIACOM INTERNATIONAL INC., 1515
Broadway, New York, New York 10036-5794, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MTV’S SPORTS AND MUSIC FESTIVAL 
The right to the exclusive use of the words SPORTS AND MUSIC
FESTIVAL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software used for games played on video game
machines with televisions. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots SPORTS AND MUSIC
FESTIVAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés avec des jeux joués sur des
machines de jeux vidéo avec téléviseurs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,030,391. 1999/09/28. AT&T CORP., 32 Avenue of the
Americas, New York, New York, 10013-2412, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

CALL THE PEOPLE YOU MISS WITH 
THE NUMBER YOU TRUST 

The right to the exclusive use of the word CALL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Telecommunications products namely, telephone cards,
pre-paid telephone cards; magnetically encoded cards and non-
magnetic cards; magnetically encoded and non-magnetic cards to
enable access to or use of communications systems; computer
software, namely, computer programs to manage, control,
maintain and operate telecommunications networks. SERVICES:
Telecommunications services, namely, the electronic
transmission of messages and data in voice telecommunication
services, by wireless, wire line or cable means; the electronic
transmission of messages and data in voice, facsimile, and video
modes, namely electronic transmission of messages and data,
data and voice telecommunications, and delivery of messages by
electronic transmission; electronic mail and messaging services;
hotel and travel services effecting hotel reservations and securing
transportation by rail, motor vehicles, airplanes and ships on a
global basis; telephone calling card services and prepaid
telecommunication services, namely, the provision of local, long
distance, and international telephone services by means of pre-
paid calling cards. Used in CANADA since at least as early as
February 10, 1999 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CALL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de télécommunications, nommément
cartes téléphoniques, cartes téléphoniques prépayées; cartes à
codage magnétique et cartes non magnétiques; cartes à codage
magnétique et cartes non magnétiques pour permettre l’accès à
des systèmes de communications ou leur utilisation; logiciels,
nommément programmes informatiques pour gérer, commander,
maintenir et exploiter des réseaux de télécommunications.
SERVICES: Services de télécommunication, nommément
transmission électronique de messages et de données dans des
services de télécommunications par la voix, au moyen de supports
sans fil, avec fil ou câble; transmission électronique de messages
et de données dans les modes de la voix, de télécopies, et vidéo,
nommément transmission électronique de messages et de
données, télécommunications de données et de la voix, et
livraison de messages par transmission électronique; services de
courrier électronique et de messagerie électronique; services
hôteliers et services de voyage effectuant les réservations d’hôtel
et de transport par rail, véhicules automobiles, avions et navires
dans le monde entier; services de cartes d’appel téléphonique et
services de télécommunications prépayés, nommément fourniture
de services téléphoniques locaux, interurbains, et internationaux
au moyen de cartes d’appel prépayées. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 10 février 1999 en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,030,392. 1999/09/28. AT&T CORP., 32 Avenue of the
Americas, New York, New York, 10013-2412, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

1-800 CALL ATT FOR ALL YOUR 
CALLS FROM CANADA 

The right to the exclusive use of the words CANADA, CALL and
CALLS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Telecommunications products namely, telephone cards,
pre-paid telephone cards; magnetically encoded cards and non-
magnetic cards; magnetically encoded and non-magnetic cards to
enable access to or use of communications systems; computer
software, namely, computer programs to manage, control,
maintain and operate telecommunications networks. SERVICES:
Telecommunications services, namely, the electronic
transmission of messages and data in voice telecommunication
services, by wireless, wire line or cable means; the electronic
transmission of messages and data in voice, facsimile, and video
modes, namely electronic transmission of messages and data,
data and voice telecommunications, and delivery of messages by
electronic transmission; electronic mail and messaging services;
hotel and travel services effecting hotel reservations and securing
transportation by rail, motor vehicles, airplanes and ships on a
global basis; telephone calling card services and prepaid
telecommunication services, namely, the provision of local, long
distance, and international telephone services by means of pre-
paid calling cards. Used in CANADA since at least as early as May
30, 1997 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA, CALL et CALLS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de télécommunications, nommément
cartes téléphoniques, cartes téléphoniques prépayées; cartes à
codage magnétique et cartes non magnétiques; cartes à codage
magnétique et cartes non magnétiques pour permettre l’accès à
des systèmes de communications ou leur utilisation; logiciels,
nommément programmes informatiques pour gérer, commander,
maintenir et exploiter des réseaux de télécommunications.
SERVICES: Services de télécommunication, nommément
transmission électronique de messages et de données dans des
services de télécommunications par la voix, au moyen de supports
sans fil, avec fil ou câble; transmission électronique de messages
et de données dans les modes de la voix, de télécopies, et vidéo,
nommément transmission électronique de messages et de
données, télécommunications de données et de la voix, et
livraison de messages par transmission électronique; services de
courrier électronique et de messagerie électronique; services
hôteliers et services de voyage effectuant les réservations d’hôtel
et de transport par rail, véhicules automobiles, avions et navires
dans le monde entier; services de cartes d’appel téléphonique et

services de télécommunications prépayés, nommément fourniture
de services téléphoniques locaux, interurbains, et internationaux
au moyen de cartes d’appel prépayées. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 30 mai 1997 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,031,332. 1999/10/06. Weston Aerospace Limited, Byron
House, Cambridge Business Park, Cambridge, CB4 4WZ,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

WESTON 
WARES: Electrical instruments for measuring physical
characteristics, namely temperature, shaft speed, shaft torque,
pressure, density and flow; electronic data processing apparatus
and instruments; aeronautical, marine and industrial instruments
and instrument displays; electrical and electronic indicators and
display instruments for use with measuring devices and
apparatus; sensors for use in measuring and detecting apparatus
and instruments; relays and detectors, apparatus and instruments
for the measurement of electricity, heat or light; transformers;
photo detectors; apparatus and instruments for measuring
humidity and pressure; sensors for measuring physical
parameters; sensors for measuring rotational speed, shaft torque,
position, pressure, fluid density, fluid flow rate, acceleration;
apparatus and instruments for ice detection and particle detection;
electrical apparatus for testing electronic devices; thermometers,
thermo-couples, resistance temperature sensors, resistor
networks, diode temperature sensors, ultrasound and optical
temperature sensors; photographic analysers; circuit analysers
and detectors; amplifiers; tachometers and tachometric
generators; calibration resistors; apparatus for the control of
temperature using resistive temperature detectors or for the
control of pressure using strain gauges and pressure sensors;
apparatus for controlling temperature, gas, turbine speed, gas
turbine shaft torque, air pressure, fuel flow and other physical
characteristics utilising sensors; electrical testing and measuring
apparatus, namely thermocouples, pressure and speed sensors;
harnesses and junction boxes for interconnection between
sensors and processing, control or display apparatus. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments électriques servant à mesurer les
caractéristiques physiques, nommément température, vitesse
d’arbre, couple d’arbre, pression, densité et débit; appareils et
instruments électroniques de traitement des données; instruments
et afficheurs d’instruments aéronautiques, marines et industriels;
indicateurs électriques et électroniques et instruments afficheurs
pour utilisation avec des appareils et des dispositifs de mesure;
capteurs pour utilisation dans les appareils et instruments de
mesure; relais et détecteurs, appareils et instruments pour la 
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mesure de l’électricité, la chaleur ou la lumière; transformateurs;
détecteurs de lumière; appareils et instruments pour mesurer
l’humidité et la pression; capteurs pour mesurer des paramètres
physiques; capteurs pour mesurer la vitesse rotationnelle, le
couple d’arbre, la position, la pression, la densité du fluide, le taux
de débit du fluide, l’accélération; appareils et instruments pour la
détection de givrage et la détection de particules; appareils
électriques pour la mise à l’essai de dispositifs électroniques;
thermomètres, thermocouples, capteurs de température à
résistance, réseaux de résistance, capteurs de température à
diode, capteurs de température optiques et ultrasons; analyseurs
photographiques; analyseurs et détecteurs de circuit;
amplificateurs; tachymètres et dynamos tachymétriques;
résistances d’étalonnage; appareils pour le contrôle de la
température utilisant des sondes de température à résistance ou
pour le contrôle de la pression utilisant des détecteurs de
température résistifs et des capteurs de pression; appareils pour
contrôler la température, le gaz, la vitesse de turbine, le couple
d’arbre de turbine à gaz, la pression d’air, le débit de carburant et
d’autres caractéristiques physiques en utilisant des capteurs;
appareils de mesure et d’essais électriques, nommément
thermocouples et capteurs de vitesse et de pression; harnais et
boîtes de jonction pour interconnexion entre des capteurs et les
appareils de traitement, de contrôle ou d’affichage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,031,842. 1999/10/08. HFC Bank plc, North Street, Winkfield,
Windsor, Berkshire SL4 4TD, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NOW YOU CAN PAY WITH MARBLES 
WARES: Encoded plastic cards; magnetic plastic cards; plastic
cards incorporating machine-readable codes; computer software
designed to provide additional level of security for credit card
users on-line; data processing equipment; magnetic coded card
readers; plastic cards (other than magnetic or encoded plastic
cards or those incorporating machine-readable codes) including
bank cards, cash cards, credit cards, cheque cards, debit cards
and charge cards; brochures; vouchers; cheques; cheque books;
book of credit slips used to make payment in and out of customer
bank accounts. SERVICES: Direct mail advertising; dissemination
of advertising matter; market research: market studies; business
management organization advice; consulting and advising with
partners in respect of advertising; dissemination of advertising
matter research; market studies; business management
organization advice; consulting and advising with partners in
respect of co-branding and other similar opportunities;
organization operation and supervision of loyalty schemes and
incentive schernes; credit card, charge card, debit card, cash card
and payment systems services; insurance services; the provision
of loans including personal loans and instalment loans;
computerized banking services; bank account and savings
account services; bank account information services; banking
services for deposit taking, the transfer of funds from accounts,
electronic funds transfer; brokerage services; custom brokerage

services; issuing of travellers cheques; monetary exchange;
factoring and guarantee services; lease purchase financing
lending against security; financing of mortgages and sureties; real
estate agency services; pension planning and pension scheme
services; pension consultancy and pension investment
management; issuing of tokens of value; telephone
communication services; telecommunication services, namely
personal communications services gateway services, ISDN
services and air time brokerage services; rental of telephones;
travel agency service for arranging travel and reserving
accommodation; travel courier services; travel guide and travel
information services; research in the field of consumer and
financial affairs; provision of information in the field of consumer
and financial affairs; provision of information relating to consumer
goods and services including the location and purchase of same;
development of computer software the provision of aIl the
aforementioned services via the internet. Priority Filing Date:
June 30, 1999, Country: UNITED KINGDOM, Application No:
2201815 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on wares and on services. Registered in UNITED
KINGDOM on September 10, 1999 under No. 2208291 on wares
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Cartes codées en plastique; cartes
magnétiques en plastique; cartes en plastique comportant des
codes lisibles par une machine; logiciels conçus pour fournir un
niveau supplémentaire de sécurité pour les utilisateurs de cartes
de crédit en ligne; équipement de traitement de données; lecteurs
de cartes magnétiques codées; cartes en plastique (autres que
cartes en plastique magnétiques ou codées ou celles comportant
des codes lisibles par une machine), y compris cartes bancaires,
cartes de paiement à puce, cartes de crédit, cartes-chèques,
cartes de débit et cartes de paiement; brochures; bons d’échange;
chèques; chéquiers; livrets de notes de crédit utilisées pour
effectuer des paiements et des retraits dans des comptes
bancaires de clients. SERVICES: Publicité postale; diffusion de
matériel publicitaire; enquêtes de marché; études de marché;
conseil en organisation de gestion des affaires; consultation et
conseils avec partenaires en matière de publicité; diffusion de
matériel et de recherche publicitaires; études de marché; conseil
en organisation de gestion des affaires; consultation et conseils
avec partenaires en matière de comarquage de produits et
d’autres possibilités similaires; organisation, exploitation et
supervision de mécanismes de fidélisation et d’incitation; services
de cartes de crédit, cartes de paiement, cartes de débit, cartes de
paiement et systèmes de paiement; services d’assurances;
fourniture de prêts, y compris prêts personnels et prêts à
tempérament; services bancaires informatisés; services de
comptes bancaires et de comptes d’épargne; services
d’information en matière de comptes bancaires; services
bancaires pour dépôt, transfert de fonds à partir de comptes,
transfert électronique de fonds; services de courtage; services de
courtage en douanes; émission de chèques de voyage; marché
monétaire; services d’affacturage et de garantie; financement de
contrat bail-achat de prêts contre titres; financement
d’hypothèques et de cautions; services d’agence immobilière;
services de planification de retraite et de régimes de retraite;
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consultation en matière de retraite et gestion de placements de
retraite; émission de monnaie d’échange de valeur; services de
communication téléphonique; services de télécommunications,
nommément services de communications personnelles; services
de passerelle, services RNIS et services de courtage de temps
d’antenne; location de téléphones; service d’agence de voyage
pour l’organisation de voyages et la réservation d’hébergement;
services de messagerie de voyage; services de guide de voyage
et d’information de voyage; recherche dans le domaine de la
consommation et des affaires financières; fourniture d’information
dans le domaine de la consommation et des affaires financières;
fourniture d’information ayant trait aux biens et aux services de
consommation, y compris location et achat de ces biens et
services; élaboration de logiciels pour la fourniture de tous les
services susmentionnés au moyen d’Internet. Date de priorité de
production: 30 juin 1999, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2201815 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée: ROYAUME-UNI le 10 septembre 1999
sous le No. 2208291 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,031,843. 1999/10/08. HFC Bank plc, North Street, Winkfield,
Windsor, Berkshire SL4 4TD, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MARBLE 
WARES: Encoded plastic cards; magnetic plastic cards; plastic
cards incorporating machine-readable codes; computer software
designed to provide additional level of security for credit card
users on-line; data processing equipment; magnetic coded card
readers; plastic cards (other than magnetic or encoded plastic
cards or those incorporating machine-readable codes) including
bank cards, cash cards, credit cards, cheque cards, debit cards
and charge cards; brochures; vouchers; cheques; cheque books;
book of credit slips used to make payment in and out of customer
bank accounts. SERVICES: Direct mail advertising; dissemination
of advertising matter; market research; market studies; business
management organization advice; consulting and advising with
partners in respect of co-branding and other similar opportunities;
organization, operation and supervision of loyalty schemes and
incentive schemes; credit card, charge card, debit card, cash card
and payment systems services; insurance services; the provision
of loans including personal loans and instalment loans;
computerized banking services; bank account and savings
account services; bank account information services; banking
services for deposit taking, the transfer of funds from accounts,
electronic funds transfer, brokerage services; custom brokerage
services; issuing of travellers cheques; monetary exchange;
factoring and guarantee services; lease purchase financing;
lending against security; financing of mortgages and sureties; real
estate agency services; pension planning and pension scheme
services; pension consultancy and pension investment

management; issuing of tokens of value; telephone
communication services; telecommunication services, namely
personal communications services, gateway services, ISDN
services and air time brokerage services; rental of telephones;
travel agency services for arranging travel and reserving
accommodation; travel courier services; travel guide and travel
information services; research in the field of consumer and
financial affairs; provision of information in the field of consumer
and financial affairs; provision of information relating to consumer
goods and services including the location and purchase of same;
development of computer software; the provision of all the
aforementioned services via the internet. Priority Filing Date:
June 30, 1999, Country: UNITED KINGDOM, Application No:
2201815 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on wares and on services. Registered in UNITED
KINGDOM on June 30, 1999 under No. 2201655 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes codées en plastique; cartes
magnétiques en plastique; cartes en plastique comportant des
codes lisibles par une machine; logiciels conçus pour fournir un
niveau supplémentaire de sécurité pour les utilisateurs de cartes
de crédit en ligne; équipement de traitement de données; lecteurs
de cartes magnétiques codées; cartes en plastique (autres que
cartes en plastique magnétiques ou codées ou celles comportant
des codes lisibles par une machine), y compris cartes bancaires,
cartes de paiement à puce, cartes de crédit, cartes-chèques,
cartes de débit et cartes de paiement; brochures; bons d’échange;
chèques; chéquiers; livrets de notes de crédit utilisées pour
effectuer des paiements et des retraits dans des comptes
bancaires de clients. SERVICES: Publicité postale; diffusion de
matériel publicitaire; enquêtes de marché; études de marché;
conseil en organisation de gestion des affaires; consultation et
conseils avec partenaires en matière de publicité; diffusion de
matériel et de recherche publicitaires; études de marché; conseil
en organisation de gestion des affaires; consultation et conseils
avec partenaires en matière de comarquage de produits et
d’autres possibilités similaires; organisation, exploitation et
supervision de mécanismes de fidélisation et d’incitation; services
de cartes de crédit, cartes de paiement, cartes de débit, cartes de
paiement et systèmes de paiement; services d’assurances;
fourniture de prêts y compris prêts personnels et prêts à
tempérament; services bancaires informatisés; services de
comptes bancaires et de comptes d’épargne; services
d’information en matière de comptes bancaires; services
bancaires pour dépôt, transfert de fonds à partir de comptes,
transfert électronique de fonds; services de courtage; services de
courtage en douanes; émission de chèques de voyage; marché
monétaire; services d’affacturage et de garantie; financement de
contrat bail-achat de prêts contre titres; financement
d’hypothèques et de cautions; services d’agence immobilière;
services de planification de retraite et de régimes de retraite;
consultation en matière de retraite et gestion de placements de
retraite; émission de monnaie d’échange de valeur; services de
communication téléphonique; services de télécommunications,
nommément services de communications personnelles; services
de passerelle, services RNIS et services de courtage de temps
d’antenne; location de téléphones; service d’agence de voyage
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pour l’organisation de voyages et la réservation d’hébergement;
services de messagerie de voyage; services de guide de voyage
et d’information de voyage; recherche dans le domaine de la
consommation et des affaires financières; fourniture d’information
dans le domaine de la consommation et des affaires financières;
fourniture d’information ayant trait aux biens et aux services de
consommation y compris location et achat de ces biens et
services; élaboration de logiciels pour la fourniture de tous les
services susmentionnés au moyen d’Internet. Date de priorité de
production: 30 juin 1999, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2201815 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée: ROYAUME-UNI le 30 juin 1999 sous le
No. 2201655 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,031,846. 1999/10/08. HFC Bank plc, North Street, Winkfield,
Windsor, Berkshire SL4 4TD, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MARBLES 
WARES: Encoded plastic cards; magnetic plastic cards; plastic
cards incorporating machine-readable codes; computer software
designed to provide additional level of security for credit card
users on-line; data processing equipment; magnetic coded card
readers; plastic cards (other than magentic or encoded plastic
cards or those incorporating machine-readable codes) including
bank cards, cash cards, credit cards, cheque cards, debit cards
and charge cards; brochures; vouchers; cheques; cheque books;
book of credit slips used to make payment in and out of customer
bank accounts. SERVICES: Direct mail advertising; dissemination
of advertising matter; market research: market studies; business
management organization advice; consulting and advising with
partners in respect of advertising; dissemination of advertising
matter research; market studies; business management
organization advice; consulting and advising with partners in
respect of co-branding and other similar opportunities;
organization operation and supervision of loyalty schemes and
incentive schernes; credit card, charge card, debit card, cash card
and payment systems services; insurance services; the provision
of loans including personal loans and instalment loans;
computerized banking services; bank account and savings
account services; bank account information services; banking
services for deposit taking, the transfer of funds from accounts,
electronic funds transfer; brokerage services; custom brokerage
services; issuing of travellers cheques; monetary exchange;
factoring and guarantee services; lease purchase financing
lending against security; financing of mortgages and sureties; real
estate agency services; pension planning and pension scheme
services; pension consultancy and pension investment
management; issuing of tokens of value; telephone
communication services; telecommunication services, namely
personal conmmunications services gateway services, ISDN

services and air time brokerage services; rental of telephones;
travel agency service for arranging travel and reserving
accommodation; travel courier services; travel guide and travel
information services; research in the field of consumer and
financial affairs; provision of information in the field of consumer
and financial affairs; provision of information relating to consumer
goods and services including the location and purchase of same;
development of computer software the provision of aIl the
aforementioned services via the internet. Priority Filing Date:
June 30, 1999, Country: UNITED KINGDOM, Application No:
2201815 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on wares and on services. Registered in UNITED
KINGDOM on June 30, 1999 under No. 2201660 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes codées en plastique; cartes
magnétiques en plastique; cartes en plastique comportant des
codes lisibles par une machine; logiciels conçus pour fournir un
niveau supplémentaire de sécurité pour les utilisateurs de cartes
de crédit en ligne; équipement de traitement de données; lecteurs
de cartes magnétiques codées; cartes en plastique (autres que
cartes en plastique magnétiques ou codées ou celles comportant
des codes lisibles par une machine), y compris cartes bancaires,
cartes de paiement à puce, cartes de crédit, cartes-chèques,
cartes de débit et cartes de paiement; brochures; bons d’échange;
chèques; chéquiers; livrets de notes de crédit utilisées pour
effectuer des paiements et des retraits dans des comptes
bancaires de clients. SERVICES: Publicité postale; diffusion de
matériel publicitaire; enquêtes de marché; études de marché;
conseil en organisation de gestion des affaires; consultation et
conseils avec partenaires en matière de publicité; diffusion de
matériel et de recherche publicitaires; études de marché; conseil
en organisation de gestion des affaires; consultation et conseils
avec partenaires en matière de comarquage de produits et
d’autres possibilités similaires; organisation, exploitation et
supervision de mécanismes de fidélisation et d’incitation; services
de cartes de crédit, cartes de paiement, cartes de débit, cartes de
paiement et systèmes de paiement; services d’assurances;
fourniture de prêts, y compris prêts personnels et prêts à
tempérament; services bancaires informatisés; services de
comptes bancaires et de comptes d’épargne; services
d’information en matière de comptes bancaires; services
bancaires pour dépôt, transfert de fonds à partir de comptes,
transfert électronique de fonds; services de courtage; services de
courtage en douanes; émission de chèques de voyage; marché
monétaire; services d’affacturage et de garantie; financement de
contrat bail-achat de prêts contre titres; financement
d’hypothèques et de cautions; services d’agence immobilière;
services de planification de retraite et de régimes de retraite;
consultation en matière de retraite et gestion de placements de
retraite; émission de monnaie d’échange de valeur; services de
communication téléphonique; services de télécommunications,
nommément services de communications personnelles; services
de passerelle, services RNIS et services de courtage de temps
d’antenne; location de téléphones; service d’agence de voyage
pour l’organisation de voyages et la réservation d’hébergement;
services de messagerie de voyage; services de guide de voyage
et d’information de voyage; recherche dans le domaine de la
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consommation et des affaires financières; fourniture d’information
dans le domaine de la consommation et des affaires financières;
fourniture d’information ayant trait aux biens et aux services de
consommation, y compris location et achat de ces biens et
services; élaboration de logiciels pour la fourniture de tous les
services susmentionnés au moyen d’Internet. Date de priorité de
production: 30 juin 1999, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2201815 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée: ROYAUME-UNI le 30 juin 1999 sous le
No. 2201660 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,031,847. 1999/10/08. HFC Bank plc, North Street, Winkfield,
Windsor, Berkshire SL4 4TD, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MARBLES THE NEW CURRENCY FOR 
THE NEW PLAYGROUND 

The right to the exclusive use of the word CURRENCY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Encoded plastic cards; magnetic plastic cards; plastic
cards incorporating machine-readable codes; computer software
designed to provide additional level of security for credit card
users on-line; data processing equipment; magnetic coded card
readers; plastic cards (other than magnetic or encoded plastic
cards or those incorporating machine-readable codes) including
bank cards, cash cards, credit cards, cheque cards, debit cards
and charge cards; brochures; vouchers; cheques; cheque books;
books of credit slips used to make payment in and out of customer
bank accounts. SERVICES: Direct mail advertising; dissemination
of advertising matter; market research; market studies; business
management organization advice; consulting and advising with
partners in respect of co-branding and other similar opportunities;
organization, operation and supervision of loyalty schemes and
incentive schemes; credit card, charge card, debit card, cash card
and payment systems services; insurance services; the provision
of loans including personal loans and instalment loans;
computerized banking services; bank account and savings
account services; bank account information services; banking
services for deposit taking, the transfer of funds from accounts,
electronic funds transfer; brokerage services; custom brokerage
services; issuing of travellers cheques; monetary exchange;
factoring and guarantee services; lease purchase financing;
lending against security; financing of mortgages and sureties; real
estate agency services; pension planning and pension scheme
services; pension consultancy and pension investment
management; issuing of tokens of value; telephone
communication services; telecommunication services, namely
personal communications services, gateway services, ISDN
services and air time brokerage services; rental of telephones;
travel agency services for arranging travel and reserving
accommodation; travel courier services; travel guide and travel

information services; research in the field of consumer and
financial affairs; provision of information in the field of consumer
and financial affairs; provision of information relating to consumer
goods and services including the location and purchase of same;
development of computer software; the provision of all the
aforementioned services via the internet. Priority Filing Date:
June 30, 1999, Country: UNITED KINGDOM, Application No:
2201815 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on wares and on services. Registered in UNITED
KINGDOM on March 06, 1999 under No. 2201815 on wares and
on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CURRENCY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartes codées en plastique; cartes
magnétiques en plastique; cartes en plastique comportant des
codes lisibles par une machine; logiciels conçus pour fournir un
niveau supplémentaire de sécurité pour les utilisateurs de cartes
de crédit en ligne; équipement de traitement de données; lecteurs
de cartes magnétiques codées; cartes en plastique (autres que
cartes en plastique magnétiques ou codées ou celles comportant
des codes lisibles par une machine), y compris cartes bancaires,
cartes de paiement à puce, cartes de crédit, cartes-chèques,
cartes de débit et cartes de paiement; brochures; bons d’échange;
chèques; chéquiers; livrets de notes de crédit utilisées pour
effectuer des paiements et des retraits dans des comptes
bancaires de clients. SERVICES: Publicité postale; diffusion de
matériel publicitaire; enquêtes de marché; études de marché;
conseil en organisation de gestion des affaires; consultation et
conseils avec partenaires en matière de publicité; diffusion de
matériel et de recherche publicitaires; études de marché; conseil
en organisation de gestion des affaires; consultation et conseils
avec partenaires en matière de comarquage de produits et
d’autres possibilités similaires; organisation, exploitation et
supervision de mécanismes de fidélisation et d’incitation; services
de cartes de crédit, cartes de paiement, cartes de débit, cartes de
paiement et systèmes de paiement; services d’assurances;
fourniture de prêts y compris prêts personnels et prêts à
tempérament; services bancaires informatisés; services de
comptes bancaires et de comptes d’épargne; services
d’information en matière de comptes bancaires; services
bancaires pour dépôt, transfert de fonds à partir de comptes,
transfert électronique de fonds; services de courtage; services de
courtage en douanes; émission de chèques de voyage; marché
monétaire; services d’affacturage et de garantie; financement de
contrat bail-achat de prêts contre titres; financement
d’hypothèques et de cautions; services d’agence immobilière;
services de planification de retraite et de régimes de retraite;
consultation en matière de retraite et gestion de placements de
retraite; émission de monnaie d’échange de valeur; services de
communication téléphonique; services de télécommunications,
nommément services de communications personnelles; services
de passerelle, services RNIS et services de courtage de temps
d’antenne; location de téléphones; service d’agence de voyage
pour l’organisation de voyages et la réservation d’hébergement;
services de messagerie de voyage; services de guide de voyage
et d’information de voyage; recherche dans le domaine de la
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consommation et des affaires financières; fourniture d’information
dans le domaine de la consommation et des affaires financières;
fourniture d’information ayant trait aux biens et aux services de
consommation y compris location et achat de ces biens et
services; élaboration de logiciels pour la fourniture de tous les
services susmentionnés au moyen d’Internet. Date de priorité de
production: 30 juin 1999, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2201815 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée: ROYAUME-UNI le 06 mars 1999 sous le
No. 2201815 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,031,962. 1999/10/12. Instituto per l’Universita del Caffe S.r.l.,
87, Via Crispi - 80121 Napoli, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the word UNIVERSITY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Prerecorded magnetic and optical disks for didactic and
teaching purposes; books, handbooks, magazines and journals
for didactic and teaching purposes. SERVICES: Services of help
in the management of the business affairs and commercial
functions of an industrial or commercial enterprise; exploitation
and compilation of mathematical and statistical data; marketing
research; services of instruction and organization of courses;
organization of conferences, congresses, meetings, seminars and
symposiums. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot UNIVERSITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Disques magnétiques et optiques
préenregistrés pour fins didactiques et d’enseignement; livres,
manuels, magazines et revues pour fins didactiques et
d’enseignement. SERVICES: Services d’aide pour la gestion
d’affaires commerciales et de fonctions commerciales d’une
entreprise industrielle ou commerciale; exploitation et compilation
de données mathématiques et statistiques; recherche en
commercialisation; services d’enseignement et organisation de
cours; organisation de conférences, congrès, réunions,
séminaires et symposiums. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,032,028. 1999/10/08. BIZRATE.COM, a California company,
4053 Redwood Avenue, Los Angeles, California, 90066, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

BIZRATE 
SERVICES: (1) Rating services, namely real time on-line
customized rating of businesses who offer goods and services on
a global computer network. (2) Conducting surveys to compile
data about businesses and consumers; preparing business and
market research reports from compiled data; providing business
and market research information, namely business and market
research reports; conducting on-line surveys to compile data
about businesses and consumers; preparing business and market
research reports from compiled data; providing business ratings
for consumers and businesses; providing on-line business ratings
for consumers and businesses; providing on-line business and
market research information, namely business and market
research reports. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services (1). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
October 28, 1997 under No. 2,109,142 on services (1). Proposed
Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services de classement des valeurs, nommément
classement en ligne personnalisé des valeurs et en temps réel des
entreprises qui offrent des biens et services sur un réseau
informatique mondial. (2) Tenue de sondages pour compiler des
données sur les entreprises et les consommateurs; préparation de
rapports d’entreprises et d’études de marché à partir des données
compilées; fourniture d’information sur les entreprises et sur les
études de marché, nommément rapports d’entreprises et d’études
de marché; tenue de sondages en ligne pour compiler des
données sur les entreprises et les consommateurs; préparer les
entreprises et les rapports d’études de marché à partir des
données compilées; fourniture du classement des valeurs pour les
consommateurs et les entreprises; fourniture en ligne du
classement des valeurs pour les consommateurs et les
entreprises; fourniture d’information sur les entreprises et sur les
études de marché, nommément rapports d’entreprises et d’études
de marché. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services (1). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 28 octobre 1997 sous le No. 2,109,142 en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2).

1,032,665. 1999/10/15. RENAULT Société anonyme, 92100
Boulogne - Billancourt, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

ALYUM 
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MARCHANDISES: Véhicules, nommément automobiles,
camions, fourgonnettes, camionnettes, appareils de locomotion
par terre, nommément automobiles, motocyclettes, bicyclettes,
motoscooters, tricycles; amortisseur de suspension pour
véhicules, antivols pour véhicules, appui-tête pour sièges de
véhicules, automobiles, amortisseurs pour automobiles,
bandages pour automobiles, capots pour automobiles,
carrosseries pour automobiles, chaînes pour automobiles, pare-
chocs pour automobiles, stores et pare-soleil pour automobiles,
avertisseurs contre le vol des véhicules, avertisseurs de marche
arrière pour véhicules, avertisseurs sonores pour véhicules, porte-
bagages pour véhicules, bandages de roues pour véhicules,
barres de torsions pour véhicules, bielle pour véhicules terrestres
(autres que parties de moteurs), boites de vitesse pour véhicules
terrestres, bouchons pour réservoirs à essence de véhicules,
pare-brise, capotes de véhicules, capots de moteurs pour
véhicules, carrosseries, carters pour organes de véhicules
terrestres (autres que pour moteurs), ceintures de sécurité pour
sièges de véhicules, chaînes antidérapantes, chaînes de
commande pour véhicules terrestres, chaînes de commande pour
véhicules terrestres, chaînes motrices pour véhicules terrestres,
châssis de véhicules, circuits hydrauliques pour véhicules,
convertisseurs de couple pour véhicules terrestres,
démultiplicateurs pour véhicules terrestres, indicateurs de
direction pour véhicules, moteurs électriques pour véhicules
terrestres, véhicules électriques, embrayages pour véhicules
terrestres, siège de sécurité pour enfants pour véhicules,
engrenages pour véhicules terrestres, enjoliveurs, enveloppes
(pneumatiques), plombs pour l’équilibrage des roues de
véhicules, essieux, fusées d’essieux, essuie-glace, garniture de
freins pour véhicules, sabots de freins pour véhicules, segments
de freins pour véhicules, freins de véhicules, frettes de moyeux,
hayons élévateurs (parties de véhicules terrestres), housse de
véhicules, housses pour siège de véhicules, jantes de roues de
véhicules, moteurs pour véhicules terrestres, machines motrices
pour véhicules terrestres, moyeux de roues de véhicules, pare-
boue, pare-chocs de véhicules, pompes à air (accessoires de
véhicules), portes de véhicules, porte-skis pour automobiles,
mécanisme de propulsion pour véhicules terrestres, remorques
(véhicules), attelage de remorques pour véhicules, ressorts
amortisseurs pour véhicules, ressorts de suspension pour
véhicules, rétroviseurs, roues de véhicules, roues libres pour
véhicules terrestres, harnais de sécurité pour siège de véhicules,
siège de véhicules, voitures de sport, tracteurs traîneaux
(véhicules), voitures de tramways, arbres de transmission pour
véhicules terrestres, mécanismes de transmission pour véhicules
terrestres, turbines pour véhicules terrestres, dispositifs
antiéblouissants pour véhicules, capitonnage, garnitures
intérieures de véhicules, pneumatiques pour véhicules, vitres de
véhicules, volants pour véhicules, voitures. Cycles, motocycles.
Amortisseurs de suspension, avertisseurs et indicateurs lumineux
et sonores, sonnettes, capots de moteurs, carrosserie, cadres,
chambres à air, rayons, indicateurs de direction, chaînes, freins,
garnitures de freins, sabots de freins, jantes de roues et moyeux
de roues, pare-boue, pompes à air, pneumatiques, pédales,
guidons, béquilles, repose-pied, selles, sacoches, filets: tous ces

produits étant destinés pour des cycles, bicyclettes, motocycles,
motoscooters et tricycles. Date de priorité de production: 21 mai
1999, pays: FRANCE, demande no: 99/793395 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: FRANCE le 21 mai 1999
sous le No. 99/793395 en liaison avec les marchandises.

WARES: Vehicles, namely automobiles, trucks, vans, pickups,
land transportation apparatus, namely automobiles, motorcycles,
bicycles, motorized scooters, tricycles; shock absorbers for
vehicle suspensions; vehicle security systems, headrests for
vehicle seats, automobiles, automobile shock absorbers,
automobile tires, automobile hoods, automobile bodies,
automobile chains, automobile bumpers, blinds and visors for
automobiles, theft warning devices for vehicles, back-up warning
devices for vehicles, audible alarms for vehicles, racks, vehicle
tires, vehicle torsion bars, linkages for land vehicles (other than
engine parts), gearboxes for land vehicles, fuel tank filler caps for
vehicles, windshields, convertible tops, vehicle engine hoods,
bodies, casings for land vehicle components (other than for
engines), seat belts for vehicles, tire chains, control chains for land
vehicles, drive chains for land vehicles, vehicle frames, hydraulic
systems for vehicles, torque converters for land vehicles,
reduction gearsets for land vehicles, turn signal units for vehicles,
electric motors for land vehicles, electric-powered vehicles,
clutches for land vehicles, automobile child safety seats, gears for
land vehicles, wheel covers, tires, wheel balancing weights, axles,
axle spindles, windshield wipers, brake pads for vehicles, brake
linings for vehicles, brake shoes for vehicles, vehicle brakes, hub
rings, hatchbacks (land vehicle parts), vehicle covers, vehicle seat
covers, wheel rims, engines for land vehicles, drive machinery for
land vehicles, vehicle wheel hubs, mudguards, bumpers for
vehicles, air compressors (vehicle accessories), vehicle doors, ski
racks for automobiles, drive mechanisms for land vehicles, trailers
(vehicles), vehicle trailer hitches, shock damping springs for
vehicles, vehicle suspension springs, rear view mirrors, vehicle
wheels, free wheels for land vehicles, vehicle seat belts, vehicle
seats, sports cars, tractors, toboggans (vehicles), cable cars, drive
shafts for land vehicles, drive mechanisms for land vehicles,
turbines for land vehicles, anti-glare devices for vehicles,
upholstery, vehicle interior trim, vehicle tires, vehicle glass, vehicle
steering wheels, cars. Cycles, motorcycles. Shock absorbers, light
and audible warning devices and indicators, bells, engine hoods,
vehicle bodies, frames, tubes, spokes, turn signals, chains,
brakes, brake pads, brake linings, wheel rims and wheel hubs,
mudguards, air compressors, tires, pedals, handlebars, stands,
foot pegs, seats, saddle bags, nets: all the aforesaid wares being
intended for cycles, bicycles, motorcycles, motorized scooters and
tricycles. Priority Filing Date: May 21, 1999, Country: FRANCE,
Application No: 99/793395 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on
May 21, 1999 under No. 99/793395 on wares.
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1,032,800. 1999/10/19. THEODOR EKER, 9 SHENSTONE
ROAD, WILLOWDALE, ONTARIO, M2R3B3 
 

The right to the exclusive use of the word HOME is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Promoting public awareness and advising the public
of the numerous advantages for purchasing a new or resale home
through the distribution of printed material, promotional contests,
coupons, advertising via the world wide web. Used in CANADA
since August 01, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOME en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Promotion de la sensibilisation du public et conseils
au public à propos des nombreux avantages d’acheter une
nouvelle maison ou de la vendre par le biais de la distribution
d’imprimés, concours promotionnels, bons de réduction, publicité
au moyen du Web. Employée au CANADA depuis 01 août 1998
en liaison avec les services.

1,032,935. 1999/10/19. Jurak Holdings Limited, 421 Seven
Avenue, S.W., Suite 3300, Calgary, ALBERTA, T2P4K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

AMBASSADOR OF HEALTH 
The right to the exclusive use of the word HEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Health seminars; recruitment of representatives for
marketing, technical assistance in the establishment and
operation of marketing networks, business and financial
consultation in acquiring of company ownership in return for
marketing of products. Priority Filing Date: May 08, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
702,892 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Séminaires sur la santé; recrutement de
représentants pour la commercialisation, l’aide technique dans la
mise en place et l’exploitation de réseaux de commercialisation,
consultation commerciale et financière dans l’acquisition d’une
entreprise en retour de la commercialisation des produits. Date de
priorité de production: 08 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/702,892 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,033,266. 1999/10/21. BEL-ORO INTERNATIONAL, INC., a
New York Corporation, 516 Fifth Avenue, New York, New York
10036, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Jewelry. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on April 23,
1996 under No. 1,969,590 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Bijoux. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 avril 1996 sous le No.
1,969,590 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,033,337. 1999/10/22. Mr. WEITZMAN M. ABRAHAM, 4576
Yonge Street, Suite 608, Toronto, ONTARIO, M2N6N4 

LEVIAN 
WARES: (1) All Jewellery and findings, made of gold, platinum,
sterling, or base metal, with/without precious, semi-precious or
other stones. (2) All watches and clocks in any metal base or
precious, with/without precious, semi-precious or other stones. (3)
All silverware. (4) All apparel items namely, underwear, socks,
shirts, pants, suits, coats, dresses, skirts, hats, belts, shoes, 
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boots, purses, leather cases, wallets and eye-glasses. (5) All
beauty care items namely, perfumes, eau de toilette, after shave,
lotions, creams, lipsticks, nail polish, and skin colours. (6) All gift
ware items namely, picture frames, pictures, paintings, sculptures,
vases, dishes, cups, cutlery, suitcases, and articles made of glass,
crystal or china. Used in CANADA since February 1995 on wares
(1); March 1995 on wares (3); December 1995 on wares (2); June
1997 on wares (4); September 1998 on wares (5); November 1998
on wares (6).

MARCHANDISES: (1) Tous bijoux et attaches et fermoirs en or,
platine, argent Sterling ou métal vil, avec/sans pierres précieuses,
semi-precieuses ou autres catégories de pierres. (2) Toutes
montres et horloges dans n’importe quel métal vil ou précieux,
avec/sans pierres précieuses, semi-précieuses ou autres
catégories de pierres. (3) Toute l’argenterie. (4) Tous articles
d’habillement, nommément sous-vêtements, chaussettes,
chemises, pantalons, costumes, manteaux, robes, jupes,
chapeaux, ceintures, chaussures, bottes, sacs à main, étuis en
cuir, sacoches et lunettes. (5) Tous articles de soins de beauté,
nommément parfums, eau de toilette, après-rasage, lotions,
crèmes, rouges à lèvres, vernis à ongles et carnations. (6) Tous
articles cadeaux, nommément encadrements, tableaux,
peintures, sculptures, vases, vaisselle, tasses, coutellerie, valises,
et articles en verre, cristal ou porcelaine de Chine. Employée au
CANADA depuis février 1995 en liaison avec les marchandises
(1); mars 1995 en liaison avec les marchandises (3); décembre
1995 en liaison avec les marchandises (2); juin 1997 en liaison
avec les marchandises (4); septembre 1998 en liaison avec les
marchandises (5); novembre 1998 en liaison avec les
marchandises (6).

1,033,818. 1999/10/26. BRUNO PORNEL, avenue Moscicki 12,
1180 Brussels, BELGIUM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SYMFO 
WARES: (1) Portable programmable electronic diary for the real
time recording and processing of medical symptoms or activities,
including their intensity and their duration, and of the taking of
medication or events. (2) Portable programmable electronic
chronometer recording symptoms and events. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in BELGIUM on
December 18, 1991 under No. 507,924 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Agenda électronique programmable
portable pour l’enregistrement et le traitement en temps réel des
symptômes ou activités médicaux, y compris leur intensité et leur
durée, et de prise de médicaments ou de relevé d’événements. (2)
Chronomètre électronique programmable portable enregistrant
symptômes et événements. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée:
BELGIQUE le 18 décembre 1991 sous le No. 507,924 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,034,067. 1999/10/28. The Coca-Cola Company, P.O. Drawer
1734, One Coca-Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BEACHSIDE BLAST 
WARES: Non-alcoholic non-carbonated drinks, namely, soft
drinks, fruit drinks and juices; syrups; powders and concentrates
used in the preparation of non-alcoholic non-carbonated drinks,
namely, soft drinks, fruit drinks, juices. SERVICES: Advertising
services, promotional services and marketing services, namely;
retail store based advertising programs, retail store and special-
event based product sampling programs, product sample
distribution programs all related to the distribution and sale of non-
alcoholic non-carbonated drinks, namely, soft drinks, fruit drinks
and juices; syrups; powders and concentrates used in the
preparation of non-alcoholic anon-carbonated drinks, namely, soft
drinks, fruit drinks, juices. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées et non gazéifiées,
nommément boissons gazeuses, boissons aux fruits et jus; sirops;
poudres et concentrés utilisés pour la préparation de boissons non
alcoolisées et non gazéifiées, nommément boissons gazeuses,
boissons aux fruits, jus. SERVICES: Services de publicité,
services de promotion et services de commercialisation,
nommément : programmes de publicité basés sur les magasins de
détail, programmes d’échantillonnage de produits basés sur les
magasins de détail et les événements spéciaux, programmes de
distribution d’échantillons de produits et programmes de coupons,
tous connexes à la distribution et à la vente de boissons non
alcoolisées et non gazéifiées, nommément boissons gazeuses,
boissons aux fruits et jus; sirops; poudres et concentrés utilisés
pour la préparation de boissons non alcoolisées et non gazéifiées,
nommément boissons gazeuses, boissons aux fruits, jus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,034,507. 1999/11/01. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

MULTIPAX 
WARES: Catamenials, namely sanitary pads and tampons.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits cataméniaux, nommément serviettes
et tampons hygiéniques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,034,965. 1999/11/08. HCN PUBLICATIONS COMPANY, 2nd
Floor, 1827 West 5th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6J1P5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: M. DONALD EASTON, (HARPER GREY
EASTON & COMPANY), SUITE 3100, 650 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4P7 

NEIGHBOURHOOD DIGEST 
The right to the exclusive use of the word DIGEST is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Newspaper publishing. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIGEST en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Publication de journaux. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,035,464. 1999/11/09. Commute Ex Inc., 307 Forest Road SE,
Calgary, ALBERTA, T2A1T4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WILLIAM R. STEMP,
(STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 
 

The right to the exclusive use of the word COMMUTE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of services transporting paying passengers
from place to place according to their instructions. Used in
CANADA since January 01, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMMUTE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de transport de passagers
payants entre divers endroits conformément à leurs directives.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 1999 en liaison avec les
services.

1,036,888. 1999/11/22. H.S.D. S.r.l., 61100 Pesaro, Via della
Meccanica, 16, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 560, 120 KING STREET WEST, P.O.
BOX 1045 LCD1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 

HSD 
WARES: (1) Machine tools utilized in the furniture industry and
window and door frame industries, namely electrical mandrels. (2)
Numerical controls for operating machines and machine tools
utilized in the furniture industry and window and door frame
industries, namely machines for working wood and wood
derivatives, machines for working iron and ferrous materials,
machines for working glass, machines for working metals and
machines for working plastic materials. (3) Electronic and
electronic components for machines and machine tools utilized in
the furniture industry and window and door frame industries,
namely numerical controls, display modules, LCD connectors,
serial connectors, LCD inverter modules, amperometers, output
analogical cards, input/output transistor cards, input/output relay
cards, linedriver encoder cards, encoder cables, floppy drives,
floopy driver doors, floppy driver boxes and interface keyboards.
Used in CANADA since 1991 on wares. Used in ITALY on wares.
Registered in ITALY on March 30, 1998 under No. 744518 on
wares.

MARCHANDISES: (1) Machines-outils utilisées dans l’industrie
du meuble, et dans les industries des fenêtres et des cadres de
porte, nommément mandrins électriques. (2) Commandes
numériques pour l’exploitation des machines et des machines-
outils utilisées dans l’industrie du meuble, et dans les industries
des fenêtres et des cadres de porte, nommément machines pour
le travail du bois et des dérivés du bois, machines pour le travail
du fer et des matières ferreuses, machines pour le travail du verre,
machines pour le travail des métaux et machines pour le travail
des matières plastiques. (3) Électronique et composants
électroniques pour machines et machines-outils utilisées dans
l’industrie du meuble, et dans l’industrie des fenêtres et des
cadres de porte, nommément commandes numériques, modules
d’affichage, connecteurs à DEL, ports série, modules inverseurs à
DEL, ampèremètres, cartes analogiques de sortie, cartes
transistorisées d’entrée/de sortie, cartes de commutation
d’entrée/de sortie, cartes de codage de circuit d’excitation, câbles
de codeur, unités de disquettes, portes d’unité de disquette, boîtes
d’unité de disquette et claviers d’interface. Employée au
CANADA depuis 1991 en liaison avec les marchandises.
Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ITALIE le 30 mars 1998 sous le No. 744518 en
liaison avec les marchandises.
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1,037,241. 1999/11/24. ATHLITIKI ENOSI
KONSTANTINOUPOLEOS AEK PODOSFERIKI AE, also trading
as A.E.K. - P.A.E., 144 G’ Septembriou Street, Athens, GREECE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Perfumery products; clocks, watches; keyholders;
playing cards; paper articles, namely, posters, stationary, writing
paper, note paper, book marks, exercise books, picture books,
sports books and score books; office requisites, namely pens,
pencils, pen and pencil boxes, cases, holders and trays,
paperweights, pencil sharpeners and rubber bands; bags, namely
all purpose athletic and sport bags, school bags, tote bags and
travel bags; umbrellas and parasols; towels; flags; clothing,
namely, shirts, t-shirts, sport shirts, polo shirts and golf shirts,
pants, jackets, coats, gloves, pullovers, rain wear, scarves, shorts,
sleep wear, socks, ties, tops, underwear and vests; shoes;
gymnastic and sporting articles, namely, protective padding for
playing soccer, exercise machines, goalkeepers’ gloves, golf
bags, ankle, leg, shin and knee guards for athletic use, shin pads
for use in soccer, soccer-balls, sports balls, worry beads; wines;
spirits, namely, brandy spirits, gin ouzo, vodka and whiskey;
liqueurs; lighters for smokers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits de parfumerie; horloges, montres;
porte-clés; cartes à jouer; articles en papier, nommément affiches,
articles de papeterie, papier d’écriture, papier à notes, signets,
cahiers d’exercices, livres d’images, livres de sports et livrets de
pointage; accessoires de bureau, nommément stylos, crayons,
stylos et boîtes à crayons, étuis, supports et bacs, presse-papiers,
taille-crayons et élastiques; sacs, nommément sacs d’athlétisme
et sacs de sport tous usages, cartables, fourre-tout et sacs de
voyage; parapluies et parasols; serviettes; drapeaux; vêtements,
nommément, chemises, tee-shirts, chemises sport, polos et polos
de golf, pantalons, vestes, manteaux, gants, pulls, vêtements de
pluie, foulards, shorts, vêtements de nuit, chaussettes, cravates,
hauts, sous-vêtements et gilets; chaussures; articles de
gymnastique et de sport, nommément matelassages de protection
pour soccer, machines d’exercice, gants de gardien de buts, sacs
de golf, protège-chevilles, jambières, protège-tibias et
genouillères pour usage sportif, protège-tibias à utiliser en soccer,
ballons de soccer, ballons de sport, chapelets de relaxation; vins;
spiritueux, nommément eaux-de-vie de brandy, ouzo, vodka et
whisky; liqueurs; briquets pour fumeurs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,037,349. 1999/11/25. THE PROPHET CORPORATION, 220
24th Avenue NW, Owatonna, MN 55060, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

RAINBOW 
WARES: Athletic equipment and sporting goods; namely, football
equipment; namely, youth guards and shoulder pads; volleyball
equipment; namely, volleyballs, nets, and knee pads; basketball
equipment; namely, goals, backboards, nets and basketballs;
soccer equipment; namely, soccer balls, goals, nets, shin pads;
baseball equipment; namely batting helmets, catcher’s masks and
pads, back stops, bats, balls, gloves, and bases; track equipment;
namely, starting blocks, hurdles, race batons, shot puts, and
discuses; physical education equipment and recreation equipment
for playing games and sports; namely, playground balls, flying
disks, paddle ball games, racquet ball racquets and balls; table
tennis tables, table tennis nets, and table tennis paddles; inflatable
float mattresses or pads for recreational use; badminton racquets,
badminton nets, and badminton shuttlecocks; hockey equipment;
namely, shin pads, goals, sticks and pucks; golf equipment;
namely, golf balls and tees and fitness equipment; namely,
exercise weights and exercise machines. Used in CANADA since
at least as early as January 01, 1992 on wares. Priority Filing
Date: July 06, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/743,823 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES: Équipement d’athlétisme et articles de sport;
nommément équipement de football; nommément protège-dents
et épaulières; équipement de volley-ball; nommément ballons de
volley-ball, filets, et genouillères; équipement de basket-ball;
nommément panneaux, filets et ballons de basket-ball;
équipement de soccer; nommément ballons de soccer, filets,
protège-tibias; équipement de baseball; nommément casques de
frappeur, masques et jambières de receveur, cages de protection,
bâtons, balles, gants, et coussins; équipement d’athlétisme;
nommément blocs de départ, obstacles, témoins, poids, et
disques de lancer, équipement pour éducation physique et
équipement de loisirs pour jouer à des jeux et faire du sport;
nommément balles de terrain de jeu, disques volants, jeux de
paddle-ball, raquettes de racquetball et balles; tables de tennis,
filets de tennis de table, et raquettes de tennis de table; matelas
flotteurs gonflables ou coussins pour usage récréatif; raquettes de
badminton, filets de badminton, et volants de badminton;
équipement de hockey; nommément protège-tibias, filets, bâtons
et rondelles; équipement de golf; nommément balles de golf et tés
et équipement de condition physique; nommément poids
d’exercice et machines d’exercice. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 janvier 1992 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 06 juillet 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/743,823 en
liaison avec le même genre de marchandises.
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1,037,564. 1999/11/26. ABB AUTOMATION GROUP AG,
Binzmühlestrasse 93, 8050 Zürich, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FLEXPICKER 
WARES: Automatically controlled machines, namely industrial
robots; industrial robots used for gripping, holding, machining and
moving workpieces; attachments for industrial robots for the
purposes of applying moistening, binding, oiling, lubricating or
coloring agents; machine tools; incoming and outgoing conveyor
belts; computers for regulating and controlling machine tools and
industrial robots, software, firmware and programs for operating
such computers, microprocessors, electrical input and output
units, compact disks, floppy disks, magnetic tapes and
semiconductor chips for storing technical data. Priority Filing
Date: July 23, 1999, Country: SWITZERLAND, Application No:
06498/1999 in association with the same kind of wares. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in SWITZERLAND on July
23, 1999 under No. 464,788 on wares.

MARCHANDISES: Machines contrôlées automatiquement,
nommément robots industriels; robots industriels utilisés pour la
prise, la tenue, l’usinage et le déplacement de pièces;
équipements pour robots industriels permettant d’appliquer de
l’humidité, de la colle, un lubrifiant ou des agents colorants;
machines-outils; transporteurs à courroie entrants et sortants;
ordinateurs pour réglage et commande de machines-outils et de
robots industriels, logiciels, microprogrammes et programmes
pour l’exploitation de tels ordinateurs, microprocesseurs, entrée
électrique et unités de sortie, disques compacts, disquettes,
bandes magnétiques et microplaquettes semiconductrices pour le
stockage de données techniques. Date de priorité de production:
23 juillet 1999, pays: SUISSE, demande no: 06498/1999 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
SUISSE en liaison avec les marchandises. Enregistrée: SUISSE
le 23 juillet 1999 sous le No. 464,788 en liaison avec les
marchandises.

1,037,977. 1999/12/17. FIESTA, S.A., a Spanish corporation,
Ctra. Madrid-Barcelona, Km. 27,500, 28812 Alcalá de Henares,
Madrid, SPAIN Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROGERS LAW OFFICE, SUITE 1004, 357 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5H2T7 
 

Consent from Société des loteries du Québec is of record.

WARES: Candies, chewing gum and licorice. Used in SPAIN on
wares. Registered in SPAIN on December 20, 1978 under No.
864436 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le consentement de la Société des loteries du Québec a été
déposé.

MARCHANDISES: Friandises, gomme à mâcher et réglisse.
Employée: ESPAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ESPAGNE le 20 décembre 1978 sous le No.
864436 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,038,573. 1999/12/09. Beaulieu Canada Company/Compagnie
Beaulieu Canada, 185 rue Roxton Blvd., Acton Vale, QUEBEC,
J0H1A0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
5800, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Z7 
 

The right to the exclusive use of the words BEAULIEU and RUGS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Carpeting, namely rugs, carpets and scatter rugs. Used
in CANADA since January 15, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BEAULIEU et RUGS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tapis, nommément carpettes, tapis et petits
tapis. Employée au CANADA depuis 15 janvier 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,038,864. 1999/12/08. WESTFALIA SEPARATOR AG, Werner-
Habig-Strasse 1, D-59302 Oelde, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: (1) Equipment for stable and pasture and for dairy cattle,
namely, machines for supplying fodder concentrate in fodder
troughs; automatic conveyors for stable cleaning; stable cleaning
machines; spray guns for teat disinfection machines; rinsing
machines; milking machines washers; milking machines
comprising milk stimulator, milking monitors, and vacuum
systems; rotary and linear milking parlor installations; machines
for stimulating milk production, milking machines in the form of
vacuum systems; milking conveyors; filters for milking machines;
vacuum pumps; industrial milking robots; automatic dispenser for
supplying liquids in drinking bowls, electronic meter for monitoring
milk flow, light scanners, animal scales, electronic monitor for
detecting and counting dairy cattle; milk meters, electronic data
processing units, transmitters, receivers, responders attached to
cow collars for automatic recognition of animals, for supply of
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fodder concentrate, for cow calendar, for determination of milk
quantities and quality, and for determination of milk temperatures;
non-medical sterilizers; teat disinfecting machine; milk cooling
units; udder showers. (2) Equipment for stable and pasture, for
dairy cattle, namely mechanical equipment for supply of fodder
concentrate in fodder troughs; automatic dispenser for supplying
liquids in drinking bowls; automatically operated conveyors for
stable cleaning; stable cleaning machines; stable sterilization
machines; teat disinfecting machines; spray guns for teat
disinfection machines; teat and udder disinfectants; rinsers;
milking machine washers; milking systems; milking machines in
form of vacuum systems; milking tools; teat cups; teat cup
clusters; drinking bowls; milking pails; milk conveyors; milk suction
conduits; milk pipeline; milk collectors; milking parlors; milk filters;
milking gates; electronic meter for monitoring milk flow; light
scanners; sterilizers; milk coolers; vacuum regulators; animal
scales; metallic support frames for milking tools; udder showers,
vacuum pumps; pulsator; electronic monitor for detecting and
counting dairy cattle; milk meters; control and regulating plants for
guiding and monitoring dairy cattle livestock, including electronic
data-processing units, transmitters, receivers, responders
attached to cow collars, namely for automatic recognition of
animals, for supply of fodder concentrate, for cow calendar, for
determination of milk quantities, for determination of milk quality
and for determination of milk temperatures; milking robots, kits for
milk cell test. Used in CANADA since at least as early as
September 1997 on wares (1). Used in GERMANY on wares (2).
Registered in GERMANY on July 04, 1996 under No. 396 18 439
on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Équipement pour étables et pâturages et
pour bovins laitiers, nommément machines pour distribuer du
fourrage concentré dans les mangeoires; convoyeurs
automatiques pour le nettoyage des étables; machines à nettoyer
les étables; pistolets pulvérisateurs pour machines de
désinfection des mamelles; machines de rinçage; laveuses de
machine à traire; machines à traire comprenant un stimulateur de
production de lait, moniteurs de traite, et systèmes à dépression;
installations de salles de traite tournantes et linéaires; machines
pour stimuler la production de lait, machines à traire sous forme
de systèmes à dépression; convoyeurs de traite; filtres pour
machines à traire; pompes à vide; robots à traire industriels;
distributeurs automatiques de liquides pour abreuvoirs,
indicateurs électroniques pour la surveillance du débit du lait,
lecteurs optiques, bascules pour animaux, moniteurs
électroniques pour détecter et compter les bovins laitiers;
compteurs à lait, dispositifs de traitement de données
électroniques, émetteurs, récepteurs, transpondeurs qui
s’attachent au collier des vaches pour les reconnaître
automatiquement, pour la fourniture de fourrage concentré, pour
le calendrier relatif aux vaches, pour la détermination de la
quantité et de la qualité du lait, et pour la détermination de la
température du lait; stérilisateurs non médicaux; machines de
désinfection des mamelles; dispositifs de refroidissement du lait;
douches pour pis. (2) Équipement pour étables et pâturages, pour
bovins laitiers, nommément équipement mécanique pour
distribuer du fourrage concentré dans les mangeoires;
distributeurs automatiques de liquides pour abreuvoirs;
convoyeurs automatiques pour le nettoyage des étables;

machines à nettoyer les étables; machines de stérilisation
d’étable; machines de désinfection des mamelles; pistolets
pulvérisateurs pour machines de désinfection des mamelles;
désinfectants pour mamelles et pis; machines à rincer; laveuses
de machine à traire; systèmes de traite; machines à traire sous
forme de systèmes à dépression; outils de traite; gobelets de
trayeuse; postes de traite; abreuvoirs; seaux à traire; convoyeurs
à lait; conduites de succion de lait; pipe-lait; collecteurs de lait;
salles de traite; filtres à lait; barrière de traite; indicateurs
électroniques pour la surveillance du débit du lait; lecteurs
optiques; stérilisateurs; refroidisseurs de lait; régulateurs de
dépression; bascules pour animaux; cadres supports métalliques
pour outils de traite; douches pour pis, pompes à vide; pulsateurs;
moniteurs électroniques pour détecter et compter les bovins
laitiers; compteurs à lait; installations de contrôle et de régulation
pour guider et surveiller les bovins laitiers, y compris dispositifs de
traitement de données électroniques, émetteurs, récepteurs,
transpondeurs qui s’attachent au collier des vaches, nommément
pour la reconnaissance automatique des animaux, pour la
distribution de fourrage concentré, pour le calendrier relatif aux
vaches, pour la détermination des quantités de lait, pour la
détermination de la qualité du lait et pour la détermination de la
température du lait; robots à traire, nécessaires pour test de
cellules de lait. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1997 en liaison avec les marchandises (1).
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée: ALLEMAGNE le 04 juillet 1996 sous le No. 396 18
439 en liaison avec les marchandises (2).

1,039,059. 1999/12/08. Terry Products, Inc. (Delaware
Corporation), Drawer 108, 200 Ruth Avenue, Kannapolis, North
Carolina 28082, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

SPARKLE 
WARES: Clothing, namely, shoes, boots, slippers; suspenders;
belts; sweat bands; shoelaces; watch straps; sew-on emblems;
rucksacks, school bags, handbags, shoulder bags, sport bags,
bum bags, purse belts and purses; perfume; sun glasses and
frames for glasses; line shoes, leather shoes, sports shoes,
gymnastic shoes, bathing shoes, slippers, boots, snow boots,
snowboard boots, and ski boots; men’s, ladies’ and children’s
costume jewelry, namely necklaces, bracelets, rings, earrings,
watches, small leather goods and travel carrying cases, namely
luggage and handbags; wallets and key cases; plastic rainhats,
plastic rain bonnets, shoe mitts and garment covers; cigarette
cases; and eyeglass carrying cases. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chaussures, bottes,
pantoufles; bretelles; ceintures; bandeaux antisudation; lacets;
bracelets de montre; emblèmes à coudre; sacs à dos, sacs
d’écolier, sacs à main, sacs à bandoulière, sacs de sport, sacs
ceinture, ceintures banane et bourses; parfums; lunettes de soleil
et montures à lunettes; chaussures de cérémonie, chaussures en 
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cuir, souliers de sport, chaussures de gymnastique, chaussures
de bain, pantoufles, bottes, bottes de neige, bottes de planche à
neige, et chaussures de ski; bijoux de fantaisie pour hommes,
femmes et enfants, nommément colliers, bracelets, bagues,
boucles d’oreilles, montres, petits articles en cuir et mallettes de
voyage, nommément bagagerie et sacs à main; portefeuilles et
étuis à clés; chapeaux en plastique contre la pluie, bonnets de
pluie en plastique, gants de polissage de chaussure et housses à
vêtements; étuis à cigarettes; et étuis à lunettes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,039,905. 1999/12/16. MIGDESYAN Megerditch, president of
ORNADA JEWELLERY INC.-BIJOUTERIE ORNADA INC., 1435,
St-Alexandre, Suite 995, Montreal, QUEBEC, H3A2G4 

NADA 
WARES: Jewellery namely chains, charms, bracelets, earings,
rings, cufflinks, pins and pendants made of 10K, 14K and 18K
gold, sterling silver. Used in CANADA since May 01, 1999 on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux, nommément chaînettes, breloques,
bracelets, boucles d’oreilles, bagues, boutons de manchettes,
lunettes et chopes en or 10 Kt, 14 Kt et 18 Kt, argent Sterling.
Employée au CANADA depuis 01 mai 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,040,560. 1999/12/22. SIMKAR LLC, 700 Ramona Avenue,
Philadelphia, Pennsylvania, 19120-4691, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Electric lighting fixtures for fluorescent lights, high
intensity discharge lights, and vandal-proof lights. Used in
CANADA since June 1999 on wares. Priority Filing Date: June
23, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/734,653 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on July 25, 2000 under No.
2,370,820 on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage électrique pour lampes
fluorescentes, lampes à décharge à haute intensité, et lampes à
l’épreuve du vandalisme. Employée au CANADA depuis juin
1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 23 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/734,653 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 juillet 2000 sous le No. 2,370,820 en liaison
avec les marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises.

1,041,292. 1999/12/30. CRS Robotics Corporation, 5344 John
Lucas Drive, Burlington, ONTARIO, L7L6A6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

POLARA 
The applicant confirms that POLARA is a coined word and does
not have a meaning in any language.

WARES: Computer software for use with integrated
manufacturing, laboratory and other automated systems for use in
managing and controlling instruments, mechanical handling
equipment and robots used in drug discovery, gene analysis, SNP
analysis, protein analysis, quality assurance and compound
testing. SERVICES: Provision of automated operational
processes to the life sciences and manufacturing industries
through applications of advanced motion and software
technologies. Used in CANADA since at least as early as June
1999 on wares and on services.

Le requérant confirme que POLARA est un mot inventé qui n’a
pas de signification en aucune langue.

MARCHANDISES: Logiciels pour systèmes intégrés de
fabrication, de laboratoire et autres systèmes automatisés servant
à la gestion et à la commande d’instruments, d’équipements de
manutention mécaniques et de robots utilisés pour la découverte
de médicaments, l’analyse génique, l’analyse SNP, l’analyse
protéique, l’assurance de la qualité et les essais de composés.
SERVICES: Fourniture de processus opérationnels automatisés
au secteur des sciences de la vie et à l’industrie manufacturière
par des applications de technologies perfectionnées de
production et de logiciel. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juin 1999 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,041,351. 1999/12/31. THE EXAMINING BOARD OF NATURAL
MEDICINE PRACTITIONERS INC., 2813 VICTORIA PARK
AVENUE, SCARBOROUGH, ONTARIO, M1W1A1 
Certification Mark/Marque de certification 

R.L.M.P. (REGISTERED LIFESTYLE 
MANAGEMENT PRACTITIONER) 

The right to the exclusive use of the words REGISTERED
LIFESTYLE MANAGEMENT PRACTITIONER is disclaimed apart
from the trade-mark.

The services of a RLMP (registered lifestyle management
practitioner). A registered Lifestyle Management practitioner must
complete a least 500 hours of training and experience in Lifestyle
Management. A registered Lifestyle Management Practitioner
uses a combination of exercise techniques, diet, massage
technique as well as counseling clients on lifestyle. The aim is
preventing health problems.
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SERVICES: Services provided by a Lifestyle Management
Practitioner who uses a combination of exercise techniques, diet,
massage techniques and counseling of clients on lifestyle. Used
in CANADA since April 15, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots REGISTERED LIFESTYLE
MANAGEMENT PRACTITIONER en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

Les services d’un praticien agréé en gestion du mode de vie. Un
praticien agréé en gestion du mode de vie doit posséder au moins
500 heures de formation et d’expérience en gestion du mode de
vie. Un praticien agréé en gestion du mode de vie utilise une
combinaison d’exercices techniques, de régime, de techniques de
massage en plus de conseiller les clients sur le mode de vie. Le
but est de prévenir les problèmes de santé.

SERVICES: Services fournis par un praticien en gestion du mode
de vie qui utilise une combinaison d’exercices techniques, de
régime, de techniques de massage et conseille les clients sur le
mode de vie. Employée au CANADA depuis 15 avril 1998 en
liaison avec les services.

1,041,415. 2000/01/04. Adept Inc., 6 Commerce Crescent, Acton,
ONTARIO, L7J2X3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TREEMENDA 
WARES: Tea tree oil products, namely, hand and foot care lotion,
moisturizing lotion, moisturizing gel, essentials oils, lozenges; hair
care preparations, namely, shampoos, conditioners, and hair gel,
hair mousse and hair spray; oral care products, namely,
toothpaste, mouth wash, mouth rinse, toothbrush wash, dental
floss, dental gum; skin and body care preparations, namely, lip
balm, hand, face and body lotions and creams, moisturizers,
soaps, lotions for soothing and relieving acne, blemishes,
eczema, cold sores, rashes, skin wounds and irritations, cuts,
scratches, insect bites, boils and athlete’s foot, insect repellent,
toner, astringent, serum, cleanser, masque, shaving cream,
deodorant, anitperspirant, massage oil, foot soak, foot powder;
cleaning products, namely, disinfectant preparations and anti-
microbial solutions to disinfect surfaces and to control odors;
herbal medicine, namely, preparations for the treatment of acne,
eczema, psoriasis, dandruff, head lice, cold sores, rashes, surface
wounds, cuts, scratches, insect bites, boils, athlete’s foot, nail
fungus, sore throats, canker sores, laryngitis, yeast infections,
asthma, and relieving sinus headaches; antiseptics. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits d’huile d’arbre à thé, nommément
lotion de soins pour les mains et les pieds, lotion hydratante, gel
hydratant, huiles essentielles, pastilles; produits capillaires,
nommément shampoings, revitalisants, et gel capillaire, mousse
capillaire et fixatif capillaire en aérosol; produits de soins buccaux,
nommément dentifrice, bain de bouche, bain pour brosse à dents,
soie dentaire, gomme dentaire; préparations de soins cutanés et
corporels, nommément baume pour les lèvres, lotions et crèmes
pour les mains, le visage et le corps, hydratants, savons, lotions

pour l’apaisement et le soulagement de l’acné, des rougeurs, de
l’eczéma, des feux sauvages, des éruptions cutanées, des
blessures superficielles et des irritations, des coupures, des
écorchures, des piqûres d’insectes, des furoncles et du pied
d’athlète, insectifuge, tonifiant, astringent, sérum, nettoyant,
masque, crème à raser, déodorant, antisudorifique, huile de
massage, bain de pieds, poudre pour les pieds; produits
nettoyants, nommément préparations désinfectantes et solutions
anti-microbiennes pour désinfecter les surfaces et contrôler les
mauvaises odeurs; phytothérapie, nommément préparations pour
le traitement de l’acné, de l’eczéma, du psoriasis, des pellicules,
des poux de tête, des feux sauvages, des éruptions cutanées, des
plaies superficielles, des coupures, des écorchures, des piqûres
d’insectes, des furoncles, du pied d’athlète, des champignons des
pieds, des maux de gorge, de la stomatite aphteuse, de la
laryngite, des infections aux levures, de l’asthme, et pour le
soulagement de la sinusite; antiseptiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,041,619. 1999/12/31. Pizza Delight Corporation, 331 Elmwood
Drive, P.O. Box 23070, Moncton, NEW BRUNSWICK, E1A6S8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCINNES COOPER, 655 MAIN STREET, 3RD FLOOR, PO
BOX 1368, MONCTON, NEW BRUNSWICK, E1C8T6 

PIZZA DELIGHT NEW YORK STYLE 
PIZZA 

The right to the exclusive use of the words PIZZA and NEW YORK
STYLE PIZZA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pizza, spaghetti sauce, pizza on bread, donairs and
sandwiches. SERVICES: Take-out restaurant. Used in CANADA
since June 1997 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PIZZA et NEW YORK STYLE
PIZZA en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pizzas, sauce à spaghetti, pizzas sur pain,
Donairs et sandwiches. SERVICES: Restaurant de mets à
emporter. Employée au CANADA depuis juin 1997 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,041,646. 2000/01/06. BROWN & WILLIAMSON TOBACCO
CORPORATION, 1500 Brown & Williamson Tower, Louisville, KY
40202, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

REAL EDGE 
WARES: (1) Periodical publications, magazines. (2) Periodical
publications namely magazines featuring articles of general
interest to adult males with an emphasis on adventure and
entertainment. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
(2). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on January
02, 2001 under No. 2,417,004 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).
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MARCHANDISES: (1) Périodiques, revues. (2) Périodiques,
nommément revues contenant des articles d’intérêt général pour
hommes, portant essentiellement sur l’aventure et les
divertissements. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 janvier 2001 sous le No. 2,417,004 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,041,717. 2000/01/07. LecTec Corporation, (a Minnesota
Corporation), 10701 Red Circle Drive, Minnetonka, MN 55343,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

THERA PATCH 
The right to the exclusive use of the word PATCH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Transdermal patches with pain relief medication for
treating muscular-skeletal conditions. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on November 12, 1996 under No. 2015923 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PATCH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Timbres transdermiques avec analgésique
pour le traitement des conditions musculo-squelettiques.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12
novembre 1996 sous le No. 2015923 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,041,766. 2000/01/12. NATIONAL OFFICE AND CLASSROOM
SUPPLIES N.O.C.S. INC., 1718 DUNDAS STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M6K1V5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ORENSTEIN &
ASSOCIATES/ASSOCIES, YALE BUILDING, 2015 PEEL
STREET, SUITE 300, MONTREAL, QUEBEC, H3A1T8 

FAMILY VALUES 
WARES: Children’s workshop tools such as hammers,
paintbrushes, pliers, tape measures, vises cutting tools, knives,
saws, wrenches and screwdrivers made of wood, metal or plastic
(and combinations thereof), construction kits and educational
assembly toys made of wood, metal, plastic and/or paper
materials, and all printed material in relation thereto namely
assembly manuals and introductory pamphlets. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Atelier pour enfants ayant trait à des outils tels
que des marteaux, pinceaux, pinces, mètres à ruban, étaux, outils
de coupe, couteaux, scies, clés et tournevis en bois, en métal ou
en plastique (et combinaisons connexes), construction
nécessaires et jouets pédagogiques d’assemblage faits en bois,
en métal, en plastique et/ou en papier, et tous les imprimés en
relation à ce domaine, nommément manuels d’assemblage et
brochures de présentation. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,041,768. 2000/01/12. NATIONAL OFFICE AND CLASSROOM
SUPPLIES N.O.C.S. INC., 1718 DUNDAS STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M6K1V5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ORENSTEIN &
ASSOCIATES/ASSOCIES, YALE BUILDING, 2015 PEEL
STREET, SUITE 300, MONTREAL, QUEBEC, H3A1T8 

CAN I HELP, TOO? 
WARES: Children’s workshop tools such as hammers,
paintbrushes, pliers, tape measures, vises, cutting tools, knives,
saws, wrenches and screwdrivers made of wood, metal or plastic
(and combinations thereof), construction kits and educational
assembly toys made of woods, metal, plastic and/or paper
materials, and all printed material in relation thereto namely
assembly manuals and introductory pamphlets. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Atelier pour enfants ayant trait à des outils tels
que des marteaux, pinceaux, pinces, mètres à ruban, étaux, outils
de coupe, couteaux, scies, clés et tournevis en bois, en métal ou
en plastique (et combinaisons connexes), construction
nécessaires et jouets pédagogiques d’assemblage faits en bois,
en métal, en plastique et/ou en papier, et tous les imprimés en
relation à ce domaine, nommément manuels d’assemblage et
brochures de présentation. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,041,927. 2000/01/07. ROCHE DIAGNOSTICS
CORPORATION, 9115 Hague Road, Indianapolis, Indiana
46250, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word GENE is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Transfection reagents used to enable the entry of
nucleic acids or proteins into cells for scientific research use.
Priority Filing Date: September 03, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/792,609 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GENE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Réactifs de transfection pour permettre
l’entrée d’acides nucléiques ou de protéines dans des cellules
pour utilisation en recherche scientifique. Date de priorité de
production: 03 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/792,609 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,042,427. 2000/01/13. CowParade Holdings Corporation (a
Delaware Corporation), 433 South Main Street, Suite 111, West
Hartford, Connecticut, 06110, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MEIGHEN DEMERS, SUITE 1100, BOX 11, MERRILL LYNCH
CANADA TOWER, 200 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3T4 

COWPARADE 
WARES: Printed materials namely books, pamphlets,
newsletters, brochures and posters in the field of art, tourism and
retail trade; clothing namely t-shirts, hats, armbands, headbands,
visors, jackets, shirts, shorts, wristbands, ties, bowties, boxers,
underwear, caps, coats, coveralls, footwear namely boots, shoes
and slippers. SERVICES: Promoting the goods and services of
others through the creation, distribution and exhibition of
promotional painted fibreglass cows and conducting
entertainment exhibitions in the nature of civic festivals featuring
public art exhibitions. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
prospectus, bulletins, brochures et affiches dans le domaine de
l’art, du tourisme et du commerce de détail; vêtements,
nommément tee-shirts, chapeaux, brassards, bandeaux, visières,
vestes, chemises, shorts, bandeaux antisudoripares, cravates,
noeuds papillon, caleçons boxeur, sous-vêtements, casquettes,
manteaux, combinaisons; articles chaussants, nommément
bottes, souliers et pantoufles. SERVICES: Promotion des biens et
services de tiers par création, distribution et présentation
d’auvents publicitaires en fibre de verre peinte, et tenue de
spectacles sous forme de festivals populaires présentant des
expositions publiques artistiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,042,428. 2000/01/13. CowParade Holdings Corporation (a
Delaware Corporation), 433 South Main Street, Suite 111, West
Hartford, Connecticut, 06110, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MEIGHEN DEMERS, SUITE 1100, BOX 11, MERRILL LYNCH
CANADA TOWER, 200 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3T4 
 

From the left, the first cow is black with two red spots, the second
cow is black with one yellow spot, and third cow is black with two
blue spots. The word cow appearing beneath the design is in red
and the word parade appearing beneath the design is in blue.
Colour is claimed as a feature of the mark.

WARES: (1) Printed materials namely books, pamphlets,
newsletters, brochures and posters in the field of art, tourism and
retail trade. (2) Clothing namely t-shirts, hats, armbands,
headbands, visors, jackets, shirts, shorts, wristbands, ties,
bowties, boxers, underwear, caps, coats, coveralls, hosiery,
infantwear and loungewear. SERVICES: (1) Promoting the goods
and services of others through the creation, distribution and
exhibition of promotional painted fibreglass cows. (2) Conducting
entertainment exhibitions in the nature of civic festivals featuring
public art exhibitions. Priority Filing Date: January 06, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and
on services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
January 06, 2000 under No. 75/889,085; UNITED STATES OF
AMERICA on January 06, 2000 under No. 889,085; UNITED
STATES OF AMERICA on January 06, 2000 under No. 888,784;
UNITED STATES OF AMERICA on July 19, 2001 under No. 75/
888,884 on wares and on services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

À partir du côté gauche, la première vache est noire avec deux
taches rouges, la deuxième est noire avec une tache jaune, et la
troisième est noire avec deux taches bleues. Le mot cow qui est
sous le dessin est rouge et le mot parade est bleu. La couleur est
revendiquée comme une caractéristique de la marque.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément livres, brochures,
bulletins, brochures et affiches dans le domaine des arts, du
tourisme et des services de commerce de détail. (2) Vêtements,
nommément tee-shirts, chapeaux, brassards, bandeaux, visières, 
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vestes, chemises, shorts, serre-poignets, cravates, noeuds
papillons, caleçons boxeur, sous-vêtements, casquettes,
manteaux, combinaisons, bonneterie, vêtements pour bébés et
tenues de détente. SERVICES: (1) Promotion de biens et services
de tiers par la création, la distribution et l’exposition de vaches en
couleur faites de fibre de verre. (2) Tenue d’exposition de
divertissement sous forme de festivals municipaux incluant des
expositions d’art. Date de priorité de production: 06 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec le même genre
de marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 janvier 2000 sous le No. 75/
889,085; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 janvier 2000 sous le
No. 889,085; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 janvier 2000 sous
le No. 888,784; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 juillet 2001 sous
le No. 75/888,884 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,042,503. 2000/01/13. PITNEY BOWES INC., World
Headquarters, Stamford, Connecticut, 069260700, UNITED
STATES OF AMERICA 

ISEND 
WARES: Computer software for a secure digital message and/or
document delivery system; namely, to enable users to transmit,
organize, create, access, retrieve and/or distribute messages
such as legal files, business proposals, newsletters and any other
form of documentation via a global communication network where
the messages and/or documents may be secured using
encryption technology and password protection. SERVICES: (1)
Digital message and/or document delivery services, namely, to
enable users to transmit, organize, create, access, retrieve and/or
distribute messages and/or documents such as legal files,
business proposals, newsletters and any other form of
documentation via a global communication network where the
messages and/or documents may be secured using encryption
technology and password protection. (2) Digital transmission of
secured or encrypted messages and/or documents, namely, legal
files, business proposals, newsletters, and any other form of
documentation, via a global computer network. Priority Filing
Date: September 15, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/799,898 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
and on services (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on January 16, 2001 under No. 2,420,996 on wares
and on services (2). Proposed Use in CANADA on wares and on
services (1).

MARCHANDISES: Logiciels pour un système protégé de
livraison de messages et/ou de documents numériques,
nommément pour permettre aux utilisateurs de transmettre,
d’organiser, de créer, de consulter, de récupérer et/ou de
distribuer des messages tels que dossiers juridiques, propositions
d’entreprise, bulletins et toutes autres formes de documents au
moyen d’un réseau de communication mondial où les messages

et/ou les documents peuvent être protégés au moyen de la
technologie de cryptage et de protection par mot de passe.
SERVICES: (1) Services de livraison de messages et/ou de
documents numériques, nommément pour permettre aux
utilisateurs de transmettre, d’organiser, de créer, de solliciter, de
récupérer et/ou de distribuer des messages et/ou des documents,
comme dossiers juridiques, projets d’entreprise, bulletins
d’information et toute autre autre forme de documentation, au
moyen d’un réseau mondial de communications, qui permet de
protéger les messages et/ou les documents, par technologie de
chiffrement et protection du mot de passe. (2) Transmission
numérique de messages et/ou de documents protégés ou chiffrés,
nommément dossiers juridiques, projets d’entreprise, bulletins
d’information, et toute autre forme de documentation, au moyen
d’un réseau mondial d’informatique. Date de priorité de
production: 15 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/799,898 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services (2).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 janvier 2001 sous
le No. 2,420,996 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (1).

1,042,649. 2000/01/12. Natural Selling Inc., 8 Roanoke Rd., Suite
204, Toronto, ONTARIO, M3A1E6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: INTELLIGUARD CORP.,
P.O. BOX 40571, 5230 DUNDAS STREET WEST, ETOBICOKE,
ONTARIO, M9B6K8 

NATURAL SELLING 
The right to the exclusive use of the word SELLING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Educational publications and printed materials in the
field of sales training, namely books and brochures. SERVICES:
Educational services, namely, conducting classes, seminars, and
workshops in the field of sales training. Used in CANADA since at
least 1988 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SELLING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres scolaires et imprimés dans le domaine
de la formation à la vente, nommément livres et brochures.
SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de classes,
séminaires, et ateliers dans le domaine de la formation de la
vente. Employée au CANADA depuis au moins 1988 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,042,679. 2000/01/13. DAVID WATTS, 1281 Columbia St.,
Smithers, BRITISH COLUMBIA, V0J2N0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BISHOP &
COMPANY, CENTURY PLACE, SUITE 206 - 347 LEON AVE.,
KELOWNA, BRITISH COLUMBIA, V1Y8C7 

WRAPSAC 
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WARES: Gift bags. SERVICES: Operation of a business
manufacturing gift bags to the specification of others. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Sacs-cadeaux. SERVICES: Exploitation
d’une entreprise spécialisée dans la fabrication de sacs-cadeaux
répondant aux spécifications de tiers. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,043,041. 2000/01/17. PurchasePro.Com, Inc. a Nevada
corporation, 7690 W. Cheyenne Ave, Las Vegas, Nevada 89129,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSAN MACLEAN, P.O.
BOX 11100, STN. "H", SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

SERVICES: Operating global computer-based marketplaces for
buyers and sellers of goods and/or services; providing temporary
use of on-line non-downloadable software applications for
computer-based marketplaces for buyers and sellers of goods
and/or services and general utility software supporting the
foregoing services. Used in CANADA since at least as early as
May 1999 on services. Priority Filing Date: July 16, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
752,714 in association with the same kind of services.

SERVICES: Exploitation des marchés mondiaux informatisés
pour les acheteurs et les vendeurs de biens et/ou de services;
fourniture temporaire de l’utilisation d’applications logicielles non
téléchargeables en ligne pour des marchés mondiaux
informatisés pour les acheteurs et les vendeurs de biens et/ou de
services et logiciel d’emploi général qui supporte services
susmentionnés. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que mai 1999 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 16 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/752,714 en liaison avec le même genre de
services.

1,043,042. 2000/01/17. PurchasePro.Com, Inc. a Nevada
corporation, 7690 W. Cheyenne Ave, Las Vegas, Nevada 89129,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSAN MACLEAN, P.O.
BOX 11100, STN. "H", SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

PURCHASEPRO.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operating global computer-based marketplaces for
buyers and sellers of goods and/or services; providing temporary
use of on-line non-downloadable software applications for
computer-based marketplaces for buyers and sellers of goods
and/or services and general utility software supporting the
foregoing services. Used in CANADA since at least as early as
May 1999 on services. Priority Filing Date: July 16, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
752,874 in association with the same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation des marchés modiaux informatisés pour
les acheteurs et les vendeurs de biens et/ou de services;
fourniture temporaire de l’utilisation d’applications logicielles non
téléchargeables en ligne pour des marchés mondiaux
informatisés pour les acheteurs et les vendeurs de biens et/ou de
services et logiciel d’emploi général qui supporte services
susmentionnés. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que mai 1999 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 16 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/752,874 en liaison avec le même genre de
services.

1,043,106. 2000/01/18. SPACE HOUSE S.A., Oetlingerstrasse
41A, 4057 Basel, SUISSE Representative for Service/
Représentant pour Signification: LESPERANCE &
MARTINEAU, 1440 STE-CATHERINE OUEST, BUREAU 700,
MONTREAL, QUÉBEC, H3G1R8 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot HOUSE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ossatures définissant le squelette de
bâtiments et d’ouvrages publics et composées d’éléments de
base en bois reliées entre eux par des noeuds. SERVICES: (1)
Construction de bâtiments et ouvrages publics. (2) Services
d’architecture. Date de priorité de production: 19 juillet 1999, pays:
SUISSE, demande no: 06382/1999 en liaison avec le même genre
de marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word HOUSE is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Framing for buildings and public works whose basic
components are made of wood and connected to each other by
joints. SERVICES: (1) Construction of buildings and public works.
(2) Architectural services. Priority Filing Date: July 19, 1999,
Country: SWITZERLAND, Application No: 06382/1999 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

1,043,206. 2000/01/19. Cash + Carry Angehrn AG,
Mooswiesstrasse 42, CH-9292 Gossau, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

VINOVERRE 
WARES: (1) Metal bottle stoppers; devices for preserving the
contents of a part-filled beverage container; pressurizing and
evacuating heads for such devices; non-metal bottle stoppers. (2)
Metal closure devices for use with bottles; integrated non-return
valves for use in the preservation of contents within a beverage
container; resealing devices for the preservation of contents within
a beverage container comprised essentially of metal and non-
metal closure devices for bottles with integrated non-return valves;
a gas application device comprised essentially of a control unit for
feeding gas into a beverage container via a non-metal container
stopper, and non-return valves, all sold separately and as a unit.
Priority Filing Date: August 06, 1999, Country: SWITZERLAND,
Application No: 07138/1999 in association with the same kind of
wares (1). Used in SWITZERLAND on wares (1). Registered in
SWITZERLAND on February 07, 2000 under No. 469482 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Bouchons de bouteille métalliques;
dispositifs pour conserver le contenu d’un contenant à boisson
partiellement rempli; têtes de pressurisation et d’évacuation pour
ces dispositifs; bouchons de bouteille non métalliques. (2)
Dispositifs de fermeture en métal pour bouteilles; clapets anti-
retour intégrés pour la conservation du contenu d’un contenant à
boisson; dispositifs refermables pour la conservation du contenu
d’un contenant à boisson comprenant essentiellement des
dispositifs de fermeture métalliques et non métalliques pour
bouteilles munies d’un clapet anti-retour intégré; dispositif
d’injection de gaz comprenant essentiellement un élément de
commande pour mettre un gaz dans un contenant à boisson par
l’intermédiaire d’un bouchon non métallique, et clapets anti-retour,
tous vendus séparément et comme un tout. Date de priorité de
production: 06 août 1999, pays: SUISSE, demande no: 07138/
1999 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée: SUISSE le 07 février 2000 sous le No. 469482 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,043,309. 2000/01/20. SHADE-O-MATIC LIMITED, 550
OAKDALE ROAD, TORONTO, ONTARIO, M3N1W6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GEORGE A. ROLSTON, (MILLER THOMSON LLP), 20 QUEEN
STREET WEST, BOX 27, SUITE 2700, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S1 

STORE RAPIDE 
The right to the exclusive use of the word STORE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Window coverings namely, blinds, and shutters.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STORE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Garnitures de fenêtre, nommément stores et
persiennes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,043,396. 2000/01/19. AGRIBRANDS PURINA CANADA INC.,
P.O. Box 250, 404 Main Street, Woodstock, ONTARIO, N4S7X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

AGRIPORC 
WARES: Periodical publications in the field of agricultural feed
business. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Publications périodiques dans le domaine des
produits agricoles pour l’alimentation. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,043,524. 2000/01/21. Saint Elizabeth Health Care, 90 Allstate
Parkway, Suite 300, Markham, ONTARIO, L3R6H3 

NURSING CARE MANAGER 
The right to the exclusive use of NURSING CARE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Home health care services, namely, provision of
nursing care through teams of nurses, physicians, social workers
and other care providers, consultation with physicians and
patients and acting as liaison between physicians and patients.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de NURSING CARE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services de soins de santé à domicile, nommément
fourniture de soins infirmiers dispensés par des équipes
d’infirmières, de médecins, des travailleuses sociales et autres
fournisseurs de soins, consultation auprès de médecins et de
patients, et fonction d’agent de liaison entre médecins et patients.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,043,608. 2000/01/21. COMERGENT TECHNOLOGIES, INC., a
Delaware Corporation, 270 Harbor Blvd., Belmont, California
94002, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Computer software used in managing a manufacturer’s
supply and distribution network. Priority Filing Date: July 21,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/756867 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on May 22, 2001 under No.
2,452,514 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés dans la gestion d’un réseau
d’approvisionnement et de distribution de fabricant. Date de
priorité de production: 21 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/756867 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 mai 2001 sous le No. 2,452,514 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,043,658. 2000/01/24. Organic & Nature House Inc., 6691
Buswell St., Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6Y2G9 
 

The transliteration of the Chinese characters in the trade-mark is
WOO DOO DER JIA. The translation of the Chinese characters in
the trade-mark is NON-TOXIC HOME. Transliteration and
translation provided by the applicant.

WARES: (1) Organic produce namely non-genetically modified
vegetables and fruits that are naturally grown without using
chemical fertilizer or preservatives, pesticides, antibiotics,
hormones, herbicides, fumigants or artificial colourants; organic
dried fruits; organic seeds; organic grains namely rice, millet,
amaranth, quinoa, corn, barley, wheat and rye; organic herbs;
organic beans; organic frozen fruits and vegetables; organic oils
namely cooking oil, essential oil and massage oil; organic snack
foods; natural vitamins and supplements namely nutritional meal
supplementary foods in powder, capsule, tablet or liquid form. (2)
Organic and natural meals namely prepared meals cooked with
organic and natural foods; drinks namely milk, shake, tea and
coffee. SERVICES: (1) Nutrition and health consultation; mail-
order and internet order of health related products namely any
non-food products that help improve the physical and mental
health of human beings via direct mail, website and email
promotion. (2) Publication of books, newspapers, newsletters and
magazines; media, music publishing; education on healthy living
at lectures, seminars, classrooms and via handouts or brochures
in supermarket. Used in CANADA since October 01, 1999 on
wares (1) and on services (1); November 01, 1999 on wares (2)
and on services (2).

La translittération des caractères chinois de la marque de
commerce est WOO DOO DER JIA. La traduction des caractères
chinois de la marque de commerce est NON-TOXIC HOME. La
translittération et la traduction sont fournies par le requérant.

MARCHANDISES: (1) Produits biologiques, nommément fruits et
légumes non génétiquement modifiés qui sont cultivés
naturellement sans engrais chimiques ou agents de conservation,
pesticides, antibiotiques, hormones, herbicides, fumigants ou
colorants artificiels; fruits séchés biologiques; semences
biologiques; céréales biologiques, nommément riz, millet,
amarante, quinoa, maïs, orge, blé et seigle; herbes biologiques;
haricots biologiques; fruits et légumes surgelés biologiques; huiles
biologiques, nommément huile de cuisson, huile essentielle et
huile de massage; goûters biologiques; vitamines et suppléments
naturels, nommément suppléments alimentaires nutritifs en
poudre, capsules, comprimés ou liquide. (2) Repas biologiques et
naturels, nommément plats cuisinés avec des aliments
biologiques et naturels; boissons, nommément lait, lait frappé, thé
et café. SERVICES: (1) Consultation en nutrition et en santé;
commande par correspondance et par Internet de produits de
santé, nommément tous les produits non alimentaires qui aident à
améliorer la santé physique et mentale des êtres humains, au
moyen de la promotion par la publicité postale, les sites Web et le
courrier électronique. (2) Publication de livres, journaux, bulletins
et magazines; publication dans les médias, édition musicale;
éducation sur les modes de vie sains dans des causeries,
séminaires, cours et au moyen de documents ou de brochures
dans les supermarchés. Employée au CANADA depuis 01
octobre 1999 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services (1); 01 novembre 1999 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (2).
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1,043,674. 2000/01/18. EGGSPECTATIONS INTERNATIONAL
HOLDING CORPORATION INC., 1074, Berri, Montreal,
QUEBEC, H2L4X2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARIE-JOSÉE FORTIN, 281, BOUL.
CLAIREVUE OUEST, SAINT-BRUNO-DE-MONTARVILLE,
QUEBEC, J3V1S1 
 

The right to the exclusive use of the words OEUFS, EGG and
RESTO-CAFÉ is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Catering, restaurant, bar and take-out services. Used
in CANADA since at least as early as June 08, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots OEUFS, EGG et RESTO-
CAFÉ en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de traiteur, de restaurant, de bar et de mets
à emporter. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 08 juin 1998 en liaison avec les services.

1,043,922. 2000/01/25. Land O’Lakes, Inc., 4001 Lexington
Avenue N., Arden Hills, Minnesota 55126, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GLYMAXENE 
WARES: (1) Medicated and non-medicated agricultural animal
feed and milk replacer for agricultural animals. (2) Non-medicated
food additive for animal feed. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on February 05, 1985 under No. 1,318,461 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Aliments médicamenteux et non
médicamenteux pour bétail et lactoremplaceurs pour bétail. (2)
Additif alimentaire non médicamenteux pour aliments du bétail.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
05 février 1985 sous le No. 1,318,461 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,043,968. 2000/01/26. ASSOCIATION MARITIME DU
QUÉBEC, 5900, boulevard Cousineau, suite 310, St-Hubert,
QUÉBEC, J3Y7R9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROULEAU, DOSS, D’AMOURS, 204, RUE
NOTRE-DAME OUEST, BUREAU 400, MONTREAL, QUÉBEC,
H2Y1T3 

 

Le droit à l’usage exclusif de SALON DU BATEAU en liaison avec
les services en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Publications visant à informer le public et à
faire la promotion des activités de la requérante, nommément:
magazines, dépliants, brochures, auto-collants; vêtements sports,
nommément: polos, gaminets, chandails à manches longues,
casquettes; épinglettes. SERVICES: Services d’exposition
publique ayant pour thème le nautisme et la navigation de
plaisance. Employée au CANADA depuis au moins 10 décembre
1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of SALON DU BATEAU in respect
of services is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Publications for inform the public and promote the
applicant’s business, namely: magazines, folders, brochures,
stickers; sportswear, namely: polos, T-shirts, sweaters long-
sleeved, peak caps; pins. SERVICES: Public exhibition services
on the theme of yachting and recreational boating. Used in
CANADA since at least December 10, 1999 on wares and on
services.

1,043,987. 2000/01/26. ROBERT M.HOLLAND, 122 Montrose
Street, Windsor, ONTARIO, N8X1A3 

POND CLUB 
The right to the exclusive use of the words POND and CLUB is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Food, nutrients and medications for fish; pre-formed
ponds; ponds assembled with liners; water fountains and water
spouts; decorative lawn, garden and pond sculptures, ornaments,
water fountains, water sprinklers and water spouts; bird baths, bird
houses, tools and supplies for fish-keeping and maintaining ponds
and water gardens, namely, nets, skimmers, bowls, gloves,
jackets, boots, towels, holding tanks, aquaria, aerators, water
pumps, water filters, UV clarifiers and purifiers, water treatment
chemicals, hoses and piping, patio stones, submersible video
cameras, underwater lighting; aquatic plants; potted plants, seeds
and seedlings, lawn, garden and patio lighting and furniture;
magazines, newsletters and periodicals; stationery supplies,
namely, letter paper and envelopes; greeting cards; journals,
diaries, notebooks and address books; calendars; caps, T-shirts,
overalls and sweatshirts, prerecorded videos, CD ROMS and
DVDS related to the selection of fish, ponds and water gardens,
the care and maintenance of fish, ponds and water gardens, and
the installation of ponds and water gardens. SERVICES:
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Wholesale distributorship and retail supply store services in the
field of water gardens, ponds, water fountains and fish for stocking
ponds, pond and water garden design and installation services;
landscaping services; retail store services provided on-line by
means of a global computer network featuring water garden, pond,
fish, water fountains and pond related products and supplies;
information and advisory services provided on-line by means of a
global computer network in the field of water gardens, ponds,
water fountains and fish for stocking ponds; publishing services,
namely, publication of magazines, newsletters, periodicals and
news and advisory columns on a web site on the global computer
network. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots POND et CLUB en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments, substances nutritives et
médicaments pour poissons; bassins préfabriqués; bassins
montés de garnitures; fontaines et becs à eau; sculptures
décoratives pour pelouse, jardin et bassin, ornements, fontaines,
asperseurs d’eau et becs à eau; bains d’oiseaux, maisons
d’oiseaux, outils et fournitures pour l’élevage des poissons, et
l’entretien des bassins et des bassins de plantes aquatiques,
nommément filets, écumoires, bols, gants, vestes, bottes,
serviettes, réservoirs de retenue, aquariums, aérateurs, pompes à
eau, filtres à eau, clarificateurs et épurateurs ultraviolets, produits
chimiques de traitement de l’eau, tuyaux souples et tuyauterie,
pierres à patio, caméras vidéo sous-marines, éclairage aquatique;
plantes aquatiques; plantes en pots, graines et semis, appareils
d’éclairage et meubles de pelouse, de jardin et de patio; revues,
bulletins et périodiques; articles de papeterie, nommément papier
à lettres et enveloppes; cartes de souhaits; journaux, agendas,
cahiers et carnets d’adresses; calendriers; casquettes, tee-shirts,
salopettes et pulls d’entraînement, vidéos, disques CD-ROM et
disques DVD préenregistrés ayant trait à la sélection de poissons,
de bassins et de bassins de plantes aquatiques, aux soins des
poissons, à l’entretien des bassins et des bassins de plantes
aquatiques, et à l’installation des bassins et des bassins de
plantes aquatiques. SERVICES: Services de franchise de
distribution en gros et de magasin de détail dans le domaine des
bassins de plantes aquatiques, des bassins, des fontaines et des
poissons pour les services d’empoissonnement des bassins, de
conception et d’installation des bassins et des bassins de plantes
aquatiques; services d’aménagement paysager; services de
magasin de détail fournis en ligne au moyen d’un réseau mondial
d’informatique, spécialisés dans les articles et fournitures pour
bassins de plantes aquatiques, bassins, poissons et fontaines;
services d’information et de conseils fournis en ligne au moyen
d’un réseau mondial d’informatique dans le domaine des bassins
de plantes aquatiques, des bassins, des fontaines et des poissons
pour l’empoissonnement des bassins; services d’édition,
nommément édition de magazines, de bulletins, de périodiques et
de nouvelles, et de colonnes de conseils sur un site Web du
réseau mondial d’informatique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,044,152. 2000/01/27. CIBA SPECIALTY CHEMICALS
HOLDING INC., Klybeckstrasse 141, 4057, Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

TINOCARE 
WARES: Chemicals for the manufacture of products in fields of
textile finishing and care, household cleaners and personal care,
namely agents for oil, water and soil repellent finishing and
coating, detergents, softeners, laundry additives, household
cleaners, dish-washing liquids, hard surface cleaners, shampoos,
conditioners, shower gels and soaps, shaving soaps, after
shaves, deodorants, toothpaste, mouthwash, perfumes and
lotions, creams, sprays and lip balms with sun tanning and/or
protection performance. Priority Filing Date: August 03, 1999,
Country: SWITZERLAND, Application No: 464,329 in association
with the same kind of wares. Used in SWITZERLAND on wares.
Registered in SWITZERLAND on August 03, 1999 under No.
464.329 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour la fabrication de
produits dans le domaine de la finition et du soin des textiles, des
nettoyants domestiques et des soins personnels, nommément
agents de finition et de revêtement résistant à l’huile, à l’eau et à
la terre, détergents, assouplisseurs, additifs pour la lessive,
nettoyants domestiques, détergents à vaisselle, nettoyants pour
surfaces dures, shampoings, conditionneurs, gels pour la douche
et savons, savons à barbe, produits après-rasage, déodorants,
dentifrice, rince-bouche, parfums et lotions, crèmes, vaporisateurs
et baumes pour les lèvres de protection et/ou de bronzage. Date
de priorité de production: 03 août 1999, pays: SUISSE, demande
no: 464,329 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: SUISSE le 03 août 1999 sous le No. 464.329 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,044,158. 2000/01/27. WALONG MARKETING, INC., a
Corporation of the State of California, U.S.A., 6281 Regio
Avenue, Buena Park, California 90620-1042, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

The transliteration of the foreign characters as provided by the
applicant is DOONG TZE WEY which translate to Flavour of the
Orient.
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The right to the exclusive use of the word TASTE in respect of the
wares sauces, sugar, dry spice, herbs and cooking wine is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Beans, nuts, preserved and fresh vegetables, canned
soups, canned meat, canned seafood, canned dairy, edible oils,
frozen meat, eggs; rice, rice derivatives, starch derivatives,
noodles, instant noodles, vinegar, soy sauce, oyster sauce, hot
pepper sauce, biscuits, cookies, hard and soft candy, cakes, pies,
candy, sweets, sugar, dry spice, herbs; soda, juice, namely
pineapple, orange, apple, kiwi, grape, strawberry, and
combinations thereof; cooking wine. Priority Filing Date: August
02, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/765,616 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

La translittération des caractères étrangers telle que fournie par le
requérant est DOONG TZE WEY qui se traduit comme Flavour of
the Orient.

Le droit à l’usage exclusif du mot TASTE en liaison avec les
marchandises sauces, sucre, épices sèches, herbes et vin de
cuisine en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Haricots, noix, légumes frais et en conserve,
soupes en conserve, viande en conserve, fruits de mer en
conserve, produits laitiers en conserve, huiles alimentaires,
viande surgelée, oeufs; riz, dérivés de riz, dérivés d’amidon,
nouilles, nouilles instantanées, vinaigre, sauce soja, sauce aux
huîtres, sauce au poivre de Cayenne, biscuits à levure chimique,
biscuits, bonbons durs et mous, gâteaux, tartes, bonbons,
sucreries, sucre, épices sèches, herbes; soda, jus, nommément
jus d’ananas, d’orange, de pomme, de kiwi, de raisin, de fraise, et
combinaisons de ces jus; vin de cuisine. Date de priorité de
production: 02 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/765,616 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,044,347. 2000/01/27. Xtradyne Technologies AG, Schönhauser
Allee 6/7, 10119 Berlin, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

Xtradyne 
WARES: Data processing programs for use in information
security infrastructures, and computer software for use in securing
computer systems and computer networks. SERVICES: Design
and development of computer software and data processing
programs for others; updating computer software and data
processing programs; consulting services for securing computer
systems and computer networks of customer organizations;
graphic art design. Priority Filing Date: August 27, 1999, Country:
GERMANY, Application No: 399 52 677.3/42 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes de traitement des données à
utiliser dans les infrastructures de sécurité de l’information, et
logiciels à utiliser dans la protection des systèmes informatiques
et des réseaux informatiques. SERVICES: Conception et
développement de logiciels et de programmes de traitement des
données pour des tiers; mise à jour de logiciels et de programmes
de traitement des données; services de consultation pour la
protection des systèmes informatiques et des réseaux
informatiques d’organismes clients; conception graphique. Date
de priorité de production: 27 août 1999, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 399 52 677.3/42 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,044,355. 2000/01/27. SPORTIME, LLC., 100 Plaza Dive,
Secaucus, New Jersey 07094, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

SPORTIME 
WARES: (1) Games and toys of all kinds namely, folding hurdles,
parachutes, basketballs, volleyballs, soccer balls, footballs, mini-
basketballs, double-surface paddles for games, color-coded sets
of balls, superballs, foamed vinyl balls, two-ply molden balls,
eccentric weighted balls, throwing discs, inflatable throwing discs,
nets for games, games to improve co-ordination and co-operation
namely physical game equipment comprising strips of material
having control ropes attached thereto for use in playing group
walking games; vests having a hand-manipulated front panel for
use in playing catch or toss games; games to improve co-
ordination and co-operation namely, three dimensional web
structures having a plurality of cord strung between posts for
children to crawl through; hand - manipulated nets and balls;
games to improve co-ordination and co-operation namely,
stretchable fabric formed in a circle for use in playing games;
flexible, elastic stretch bands for use in playing games; flexible,
foam bricks for building toy structures and playing games; plastic
toys to play catch with; plastic flying disc toys; net and ball toys for
individual or group use; building toys and connectors. Adjustable
posts and bases, tethered ball and posts, basketball nets, soccer
goals, foam balls, plastic markers for doing shuttle runs, plastic
boards for measuring flexibility, toss toys, all-purpose balls, 4-way
tug-of-war ropes, ropes for tug-of war, inflatable balls, peanut-
shaped balls for rolling exercises, vinyl seam-free balls, earth
balls, sacks for potato-sack racing, balls of varying shapes for
physio-therapy and exercise, measuring mats for standing long
jump, arches for games namely flexible toy tubes, rods and
connectors and activity guides for games, floor hockey sticks,
multi-purpose inflatable balls, lacrosse-like sticks, games for
development of hand-eye co-ordination, namely flexible toy discs
for use in playing games; toss toys featuring a rounded core with
grasping spokes emanating therefrom for playing catch with; 
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bouncing balls and toys that bounce in odd directions; weighted
balls that move in unpredictable loops or directions; flying disks;
flying disks with tails attached thereto for grasping; flying disks
having numbers marked thereon; foot bags; bean bags; stomp
boards and balls; playground balls having numbers marked
thereon; playground balls having letters of the alphabet marked
thereon. Broomball sticks, field hockey sticks, foldable goals,
catch and throw nets, indoor balls, anchor/bases for beach games,
vests designed for toss-back games, net-wall enclosure systems,
inflatable ball pits, large-sized volleyballs, educational systems to
create movement exploration pathways, namely balance toys;
balance beam toys; balance board toys; straight and curved
sections of toy track and connectors for use in balance games; toy
tubes and tunnels for children to crawl through; gym kits including
toy blocks, beams and posts for constructing gym sets; toy hoops;
non-slip directional markers for placement on floors. Golf club
sets, balls that provide visual and audio reinforcement, namely
multi-purpose inflatable balls; playground balls; playground balls
in distinct colors; balls having tails attached thereto; bouncing
balls; balls with bells inside; transparent balls; transparent balls
with toys inside; transparent balls with a plurality of multi-colored
mini balls inside; transparent balls with dice inside; balls with
beepers installed therein. Skipping ropes made of plastic bead
links, seamless figure-8 balls with encircling platform for jumping,
plastic hula hoops, giant nylon pushballs, badminton racquets,
tennis balls, wall mount racquet storage system, tennis nets,
badminton nets, utility rackets for teaching racquet skills, tether
ball/soccer ball trainer, game discs used to play bocce ball, golf
balls, target arrows, softballs, handballs, gradeballs, beach
volleyballs, balls labelled for identification, tether/soccer ball,
handballs, goal nets and portable goal nets, rugby ball, flow
markers, cones, pinnie shirt, scrimmage vests, whistles, air
compressor pump, table mounted ball inflator, lap timers, storage
and transportation carts, exercise board, table tennis net and post
set, table tennis balls, kickboard, exercise pad, spot trainers,
namely three-dimensional foam mats of various sizes for use in
teaching tumbling, landing mats/tumble mats, protector mats, wall
panel mats, foam exercise/play mats, lifting belts, weighted balls
for training, medicine balls, handballs, teaching kits, namely toy
cubes having transparent vinyl windows on each side for inserting
cards identifying physical movements to be performed by players
in a game; toy tape measures having markings thereon for
teaching cognitive skills; juggling toys including bean bags, balls,
rings, scarves, clubs, and plates; soft and flexible throwing toys
including javelins, darts, and balls for throwing at targets. (2) Balls
with implanted beepers for use with the visually impaired.
SERVICES: Electronic chat services namely on-line facilities for
real time interaction with physical educators, via e-mail. Used in
CANADA since at least as early as October 1989 on wares (1);
October 1994 on wares (2); October 1996 on services.

MARCHANDISES: (1) Jeux et jouets de toutes sortes,
nommément haies pliantes, parachutes, ballons de basket-ball,
ballons de volley-ball, ballons de soccer, ballons de football,
ballons de mini-basketball, raquettes à double surface pour jeux,
ensembles de balles chromocodées, super-balles, balles en
mousse plastique vinylique, balles moulées bi-pli, balles lestées
excentriques, disques à lancer, disques à lancer gonflables, filets
de jeux, jeux pour améliorer la coordination et la coopération,

nommément matériel de jeu physique comprenant des bandes de
matériau auxquelles sont attachées des cordes de contrôle pour
les jeux de marche en groupe; gilets comprenant un devant
manipulé à la main pour les jeux à attraper ou à lancer; jeux pour
améliorer la coordination et la coopération, nommément
structures de sangles tridimensionnelles comprenant plusieurs
cordes accrochées entre des poteaux pour permettre aux enfants
d’y ramper; filets et ballons manipulés à la main; jeux pour
améliorer la coordination et la coopération, nommément toile
étirable en forme de cercle utilisable dans des jeux; bandes
élastiques souples utilisables dans des jeux; briques souples en
mousse pour construire des structures jouets et pour jouer; jouets
en plastique à attraper; disques volants jouets en plastique; filets
et ballons jouets utilisables individuellement ou en groupe; jouets
de construction et raccords. Poteaux réglables et bases, ballons
captifs et poteaux, filets de basket-ball, buts de soccer, balles en
mousse, marqueurs en plastique pour effectuer des courses en
navette, panneaux en plastique pour mesurer la souplesse, jouets
à lancer, balles tout usage, cordes pour souque-à-la-corde à
quatre équipes, cordes pour souque-à-la-corde, ballons
gonflables, ballons en forme d’arachide pour exercices de
roulage, balles en vinyle sans coutures, ballons géants, sacs pour
course en sac, ballons de différentes formes pour la
physiothérapie et l’exercice, tapis de mesure pour saut en
longueur sans élan, arches pour jeux, nommément tubes, tiges et
raccords jouets souples et guides d’activités pour jeux, bâtons de
hockey intérieur, ballons gonflables tout usage, bâtons genre jeu
de crosse, jeux pour le développement de la coordination oeil-
main, nommément disques jouets souples pour le jeu; jouets à
lancer comprenant un centre arrondi muni de rayons à empoigner
permettant de les attraper; balles et jouets qui rebondissent dans
des directions inattendues; balles lestées qui effectuent des
boucles ou se déplacent dans des directions imprévues; disques
volants; disques volants munis d’une queue pour les saisir;
disques volants marqués de chiffres; sacs à botter; jeux de poche;
raquettes pleines et balles; balles de terrain de jeu marquées de
chiffres; balles de terrain de jeu marquées de lettres de l’alphabet.
Balais de ballon balai, bâtons de hockey sur gazon, buts pliants,
filets pour jeu à attraper et à lancer, ballons pour l’intérieur,
ancrages/bases pour jeux de plage, gilets conçus pour jeux avec
écrans d’entraînement, systèmes d’enceinte filet-mur, enceintes
gonflages avec balles, gros ballons de volley-ball, systèmes
éducatifs pour créer des voies d’exploration des mouvements,
nommément jouets d’équilibre; poutres d’équilibre jouets;
planches d’équilibre jouets; sections droites et courbes de pistes
jouets et raccords pour utilisation dans les jeux d’équilibre; tubes
et tunnels jouets pour permettre aux enfants d’y ramper;
nécessaires de gymnastique, y compris blocs jouets, poutres et
poteaux pour la construction d’ensembles de gymnastique;
cerceaux jouets; marqueurs directionnels antidérapants à placer
sur les planchers. Ensembles de bâtons de golf, ballons qui
permettent un renforcement visuel et sonore, nommément ballons
gonflables tout usage; balles de terrain de jeu; balles de terrain de
jeu de différentes couleurs; balles munies de queues; balles
bondissantes; balles renfermant des grelots; balles transparentes;
balles transparentes renfermant des jouets; balles transparentes 
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renfermant plusieurs mini-balles multicolores; balles
transparentes renfermant un dé; balles renfermant un bip-bip.
Cordes à sauter constituées de maillons-boules en plastique,
ballons sans couture en huit encerclés d’une plate-forme pour
sauter, cerceaux de hula-hoop en plastique, ballons à pousser
géants en nylon, raquettes de badminton, balles de tennis,
système mural de rangement de raquettes, filets de tennis, filets
de badminton, raquettes pour enseigner les techniques de jeu,
appareil d’entraînement à ballon captif/ballon de soccer, disques
utilisé pour le jeu de boules, balles de golf, flèches pour cibles,
balles de softball, ballons de hand-ball, ballons GradeBall, ballons
de volley-ball de plage, balles étiquetées pour identification,
ballons captifs/de soccer, ballons de hand-ball, filets de but et
filets de but portatif, ballons de rugby, marqueurs de direction,
cônes, vestes d’identification, gilets d’exercice, sifflets, pompes de
compresseur d’air, dispositifs de gonflage de ballons montés sur
table, chronomètres de passages, chariots de rangement et de
transport, panneaux d’exercice, ensembles de filets et poteaux de
tennis de table, balles de tennis de table, planches
d’entraînement, tapis d’exercice, dispositifs d’entraînement
sportif, nommément tapis de mousse tridimensionnels de
différentes dimensions pour l’enseignement de la culbute, tapis de
réception/de culbute, tapis de protection, tapis de panneaux
muraux, tapis d’exercice/de jeu en mousse, ceintures de levage,
ballons lestés pour l’entraînement, ballons d’exercice, ballons de
hand-ball, trousses d’enseignement, nommément cubes jouets
comprenant des fenêtres en vinyle transparent de chaque côté
pour insérer des cartes identifiant des mouvements physiques
devant être effectués par les joueurs dans un jeu; mètres à ruban
jouets comportant des marques pour l’apprentissage des
habiletés cognitives; jouets pour jongler, y compris poches de jeu
de poches, balles, anneaux, foulards, bâtons et assiettes; jouets
mous et souples à lancer, y compris javelots, fléchettes, et balles
à lancer sur des cibles. (2) Balles renfermant des bip-bip à utiliser
avec les personnes ayant une déficience visuelle. SERVICES:
Services de groupe de discussion électroniques, nommément
installations en ligne pour interaction en temps réel avec des
moniteurs d’éducation physique au moyen du courrier
électronique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que octobre 1989 en liaison avec les marchandises (1); octobre
1994 en liaison avec les marchandises (2); octobre 1996 en
liaison avec les services.

1,044,484. 2000/01/27. YVES SAINT LAURENT PARFUMS, 28/
34 Boulevard du Parc, 92521 Neuilly Cedex, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUÉBEC, H4Z1E9 
 

Le droit à l’usage exclusif de BODY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Parfums, eau de parfum, eau de toilette, lait,
crème, lotion et poudre parfumés pour le corps, lotions et crèmes
avant et après-rasage, savons parfumés, bain moussant et gel
douche, déodorant à usage personnel; lotions pour les cheveux,
cosmétiques nommément crèmes de toilettes, crèmes
nettoyantes, crèmes de jour, crèmes de nuit, crèmes hydratantes,
gels pour visage et le corps, crèmes teintées, poudre talc. Date de
priorité de production: 06 août 1999, pays: FRANCE, demande
no: 99 807035 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of BODY is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Perfumes, eau de parfum, toilet water, scented milk,
cream, lotion and powder for the body, lotions and creams for pre-
shave and after-shave application, perfumed soap, foam bath and
shower gel, personal deodorant; hair lotions, cosmetics, namely
toilet creams, cleansing creams, day creams, night creams,
moisturizing cream, gels for the face and body, coloured creams,
talc powder. Priority Filing Date: August 06, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99 807035 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,044,572. 2000/01/28. GREENHAVEN PRESS, INC., 10907
Technology Place, San Diego, California, 92127, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

GREENHAVEN PRESS 
The right to the exclusive use of the word PRESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Books on a variety of topics. (2) Non-fiction books
featuring information on history, biographies, moral issues,
science, modern cultures, language arts and social studies. Used
in CANADA since at least as early as 1985 on wares (1). Priority
Filing Date: September 10, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/796,039 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
October 24, 2000 under No. 2,397,640 on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot PRESS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Livres traitant de divers sujets. (2)
Ouvrages non romanesques ayant trait à de l’information sur
l’histoire, les biographies, les questions morales, la science, les
cultures modernes, les langues, les arts et les sciences humaines.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1985 en
liaison avec les marchandises (1). Date de priorité de production:
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10 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/796,039 en liaison avec le même genre de marchandises
(2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
24 octobre 2000 sous le No. 2,397,640 en liaison avec les
marchandises (2).

1,045,036. 2000/01/28. CEGOS S.A. société anonyme, 204,
Rond Point du Pont de Sèvres, 92516 Boulogne-Billancourt,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 
 

La requérante revendique les couleurs comme caractéristiques de
la marque, soit: Blanc pour le symbole et pour les lettres
composant le mot CEGOS, rouge pour le fond du carré.

MARCHANDISES: (1) Produits de l’imprimerie, nommément,
livres, manuels, questionnaires, rapports; documents diffusés lors
de congrès, séminaires et conférences. (2) Supports
d’enregistrement magnétiques, nommément disquettes, bandes
magnétiques, disques acoustiques; appareils pour le traitement
de l’information, nommément matériel périphérique pour
ordinateurs; logiciels de formation professionnelle et d’éducation.
SERVICES: (1) Aide aux entreprises industrielles et
commerciales dans la conduite de leurs affaires; conseils en
organisation et direction des affaires, études de marchés;
comptabilité, reproduction de document. (2) Éducation, formation
professionnelle, nommément dans les domaines suivants :
développement du capital humain : management des équipes et
des personnes, développement personnel, communication et
techniques d’expression, gestion des ressources humaines,
formation et ingénierie des compétences; administration de
l’entreprise : juridique, finance, trésorerie, risque-clients, contrôle
de gestion, gestion pour non financiers, audit, comptabilité,
fiscalité, banque et assurance, marketing, commercial,
management des ventes, commerce international, projets, qualité,
achats, approvisionnement et logistique, études, recherche et
développement, méthodes, production, maintenance et travaux
neufs, environnement, organisation administrative, gestion
documentaire, informatique et systèmes d’information,
assistantes, secrétaires, accueil et service au client, PAO et
communication graphique; intégration des nouvelles technologies
: internet, intranet, multimédia, micro-informatique, techniques
micro, réseaux, développement, location de bandes vidéo et de
disques optiques compacts, organisation et conduite de congrès,
séminaires et conférences. (3) Service de consultations en
matière financière; analyses financières. (4) Sélection du
personnel; conception de méthodes d’analyse, de planification et
de développement des entreprises; services de programmation
pour ordinateurs. (5) Communication par terminaux d’ordinateurs,
nommément services de transmissions d’informations par voie

télématique, par réseau téléphonique et par réseau Internet.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1), (2). Date de priorité de production: 29 juillet 1999, pays:
FRANCE, demande no: 99 805 428 en liaison avec le même
genre de marchandises (1) et en liaison avec le même genre de
services (1), (2), (3), (4). Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1), (2), (3), (4).
Enregistrée: FRANCE le 29 juillet 1999 sous le No. 99 805 428
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2)
et en liaison avec les services (5).

The applicant claims the colours as features of the mark, namely:
white for the symbol and for the letters of the word CEGOS, red for
the background of the square.

WARES: (1) Printed products, namely, books, manuals,
questionnaires, reports; documents distributed at congresses,
seminars and conferences. (2) Magnetized recording media,
namely computer disks, magnetic tapes, audio disks; information
processing hardware, namely computer peripherals; computer
software for use in professional training and education.
SERVICES: (1) Assistance to industrial and commercial
businesses in the conduct of their affairs; advice related to the
organization and conduct of affairs, market studies; accounting,
document reproduction. (2) Education, professional training,
namely in the following fields: staff development: management of
teams and individuals, personal development, communication and
techniques of expression, management of human resources,
training and skills engineering; business administration: legal
affairs, finance, cash management, client risks, management
controls, management for non financial managers, audit,
accounting, taxation, banking and insurance, marketing,
commercial, sales management, international business, projects,
quality, purchasing, supply and logistics, studies, research and
development, methods, production, maintenance and new work,
environment, administrative organization, document
management, information technology and systems, assistants,
secretaries, reception and client service, desk-top publishing and
graphics; new technology integration, namely: Internet, Intranet,
multimedia, micro-informatics, networks, development, hiring
video tapes and CD-ROMs; organizing and conducting
congresses, seminars and conferences;. (3) Financial
consultation service; financial analysis. (4) Selection of personnel;
design of analytical, planning and business development
methods; computer programming services. (5) Communication via
computer terminals, namely information transmission services via
telematics and telephone and Internet networks. Used in
CANADA since at least as early as 1999 on wares (1) and on
services (1), (2). Priority Filing Date: July 29, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99 805 428 in association with the same
kind of wares (1) and in association with the same kind of services
(1), (2), (3), (4). Used in FRANCE on wares (1) and on services
(1), (2), (3), (4). Registered in FRANCE on July 29, 1999 under
No. 99 805 428 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares (2) and on services (5).
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1,045,156. 2000/02/03. Royal Group technologies Limited, 1
Royal Gate Blvd., Woodbridge, ONTARIO, L4L8Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 
 

The right to the exclusive use of the word STOP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fire blocking pipe coupling. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STOP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Manchons de raccordement de tuyau
bloquant le feu. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,045,157. 2000/02/03. Royal Group Technologies Limited, 1
Royal Gate Blvd., Woodbridge, ONTARIO, L4L8Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

QUICK STOP 
The right to the exclusive use of the word STOP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fire blocking pipe coupling. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STOP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Manchons de raccordement de tuyau
bloquant le feu. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,045,581. 2000/02/04. SANWA KAGAKU KENKYUSHO CO.,
LTD. Joint-stock company duly organized under the laws of
Japan, 35 Higashisotobori-cho, Higashi-ku, Nagoya, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

SANKETOPAPER 
WARES: In vitro diagnostic agents for veterinary use, namely test
strip for semi-quantitative determination of a ketone body in cow
milk. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Agents pour diagnostics in vitro à usage
vétérinaire, nommément languettes d’essai pour la détermination
semi-quantitative d’un corps cétonique dans le lait de vache.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,731. 2000/02/08. VIACOM INTERNATIONAL INC., 1515
Broadway, New York, New York 10036-5794, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words MUSIC and DIVAS
LIVE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Education, teaching and entertainment services,
in particular, preparation of radio programs; production of films
and live entertainment features; production of animated motion
pictures; services relating to motion picture entertainment, and to
live entertainment performances and shows; services relating to
the publication of books, magazines and periodicals. (2)
Television programming services; television entertainment
services. Used in CANADA since at least as early as May 1998 on
services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots MUSIC et DIVAS LIVE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services éducatifs et de divertissement, en
particulier, préparation d’émissions radiophoniques; production de
films et de spectacles en direct; production de films
cinématographiques animés; services de divertissement
cinématographique, de représentations et de spectacles en direct;
services de publication de livres, de revues et de périodiques. (2)
Services de programmation télévisuelle; services de
divertissement télévisuel. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1998 en liaison avec les services (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (1).
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1,045,762. 2000/02/07. JOHN GORDON JOHNSTON, 15
Brentwood Avenue, Toronto, ONTARIO, M2N2L6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ODUTOLA LAW CHAMBERS, 280 ALBERT STREET, SUITE
204, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

INFRAREDCOMPUTERS.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business carrying on the sale and
distribution of electronics, namely computer hardware peripherals.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise effectuant la vente et la
distribution de matériel électronique, nommément périphériques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,046,045. 2000/02/10. Newscope Financial Partners, LLC, 12
Mauchly, Building L, 2nd Floor, Irvine, California 92618, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA
ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

LOANSHARK 
SERVICES: Commercial and consumer lending services and
insurance broker services, namely services to facilitate the
origination, purchase and sale of mortgage loans, auto loans,
installment loans, credit loans, and insurance. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on July 17, 2001 under No. 2,470,434 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de prêts commerciaux et à la
consommation et services de courtier d’assurance, nommément
services pour faciliter le montage, l’achat et la vente de prêts
hypothécaires, prêts automobiles, prêts à tempérament, prêts
contre crédit, et assurance. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 17 juillet 2001 sous le No. 2,470,434 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,046,131. 2000/02/09. Cavendish Agri Services Limited, 300
Union Street - 12th Floor, P.O.Box 5777, Saint John, NEW
BRUNSWICK, E2L4M3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSAN MACLEAN, P.O.
BOX 11100, STN. "H", SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

GREEN LINE PLUS 

The right to the exclusive use of the word GREEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fertilizer and other agricultural chemical products.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GREEN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fertilisant et autres produits chimiques
d’agriculture. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,046,333. 2000/02/14. Recot, Inc. (a Delaware Corporation),
5000 Hopyard Road, Suite 460, Pleasanton, California, 94588,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

STAX 
WARES: Ready to eat snack foods consisting primarily of
potatoes, nuts, other fruit or vegetable materials or combinations
thereof including potato chips and fabricated potato chips. Priority
Filing Date: August 30, 1999, Country: MEXICO, Application No:
389035 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Goûters prêts-à-manger composés
principalement de pommes de terre, noix, autres fruits ou légumes
ou combinaisons connexes, y compris croustilles et croustilles
fabriquées. Date de priorité de production: 30 août 1999, pays:
MEXIQUE, demande no: 389035 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,046,368. 2000/02/14. ONTARIO CORPORATION NUMBER
885506, 141 / 143 EDDYSTONE AVE., TORONTO, ONTARIO,
M3N1H5 

REBEL 
WARES: Spices, beans, rice, sugar, flour, dried nuts, dried fruits,
fruit juices, fruit nectars, powdered beverage mixes; fresh dairy
products, namely milk, cream and cheese. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Épices, haricots, riz, sucre, farine, noix
sèches, fruits séchés, jus de fruits, nectars de fruits, mélanges à
boissons en poudre; produits laitiers frais, nommément lait, crème
et fromage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,046,447. 2000/02/09. FRANCE TELECOM INTERACTIVE, une
société anonyme, 41 rue Camille Desmoulins, F92442, Issy Les
Moulineaux Cedex, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs, périphériques d’ordinateur,
appareils de télécommunication nommément ordinateurs,
modems, téléphones, télécopieurs, téléphones cellulaires;
équipements pour le traitement de l’information nommément
ordinateurs, modems, écrans d’ordinateur, imprimantes; logiciels
(programmes enregistrés) et programmes d’ordinateur pour la
connexion au réseau Internet et la recherche d’information sur
réseau; appareils pour l’enregistrement, la transmission, la
reproduction du son ou des images nommément ordinateurs,
téléviseurs, télécopieurs, téléphones, enceintes acoustiques,
lecteurs de disques compacts, magnétoscopes, magnétophones;
supports d’enregistrement magnétiques ou optiques, bandes
vidéo, disques acoustiques. (2) Pochettes, CD-roms nommément
pochettes, destinées à contenir des disquettes, cassettes, CD-
rom, supports de logiciels, packs, kits de connexion Internet prêt
à l’emploi pour communiquer par Internet et faire des transferts de
données composés d’un modem et d’un CD-rom, support de
logiciel de connexion. SERVICES: (1) Télécommunications
nommément transmission électronique de messages et de
données, communications radiophoniques, télégraphiques,
télématiques ou téléphoniques; communication par terminaux
d’ordinateurs; transmission de messages et d’images assistée par
ordinateurs; informations en matière de télécommunications;
location d’appareils pour la transmission de messages;
messagerie électronique; informations dans le domaine des
ordinateurs, logiciels, de l’industrie de l’informatique; élaboration
et conception de logiciels, services de conseils en matière
d’ordinateurs et de logiciels; location d’ordinateurs, de logiciels et
de progiciels informatiques, conception de logiciels et de
progiciels, programmation pour ordinateurs; consultation
professionnelle (sans rapport avec la conduite des affaires) dans
le domaine de l’informatique appliquée aux télécommunications;
location de temps d’accès à un centre serveur de bases de
données; filmage de bandes vidéo; gestion de lieux d’exposition.
(2) Bouquets de services, forfaits de consommation nommément
portail Internet permettant l’accès à des sites variés sélectionnés
par ledit portail, horaire pour l’accès à Internet. Date de priorité de
production: 13 août 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/
807,760 en liaison avec le même genre de marchandises (2) et en
liaison avec le même genre de services (2). Employée: FRANCE
en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services (2). Enregistrée: FRANCE le 13 août 1999 sous le No.
99/807,760 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec
les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1).

WARES: (1) Computers, computer peripheral equipment,
telecommunication apparatus, namely computers, modems,
telephones, facsimile machines, cellular telephones; information
processing equipment, namely computers, modems, computer
screens, computer printers; computer software (recorded
programs) and computer programs for connecting to the Internet
network and searching for information on the network; apparatus
for recording, transmitting, reproducing sound or images, namely
computers, television sets, facsimile machines, telephones,
loudspeaker enclosures, compact disc players, video recorders,
tape recorders; magnetized or optical recording media, video
tapes, audio disks. (2) Diskette covers, CD-ROMs, namely
diskette covers for computer disks, cassettes, CD-ROMs,
computer software media, packs, Internet connection kits ready to
be used for communicating via the Internet and transferring data,
consisting of a modem and a CD-rom, connection software media.
SERVICES: (1) Telecommunications, namely electronic
transmission of messages and data, communications via radio,
telegraph, telematics, telephone; communication via computer
terminals; computer-assisted transmission of messages and
images; telecommunications information; rental of apparatus for
the transmission of messages; electronic messaging; information
in the field of computers, computer software, the information
technology industry; development and design of computer
software, computer and computer software consulting services;
rental of computers, computer software and software packages,
design of computer software and software packages,
programming for computers; professional consulting (unrelated to
the conduct of business affairs) in the field of informatics applied
to telecommunications; rental of access time to a database server
center; video taping; management of exposition facility. (2)
Service bundles, lump-sum fees, namely Internet portal for
accessing various sites selected by the said portal, Internet
access schedule. Priority Filing Date: August 13, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99/807,760 in association with the
same kind of wares (2) and in association with the same kind of
services (2). Used in FRANCE on wares (2) and on services (2).
Registered in FRANCE on August 13, 1999 under No. 99/
807,760 on wares (2) and on services (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1) and on services (1).

1,046,884. 2000/02/15. MOUVEMENT QUEBECOIS DE LA
QUALITE, 455, rue St-Antoine Ouest, Bureau 404, Montréal,
QUÉBEC, H2Z1J1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

LES OUTILS DE LA QUALITÉ 
Le droit à l’usage exclusif des mots OUTILS et QUALITÉ en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Articles imprimés servant à l’évaluation et
la gestion de la qualité totale au sein de tous genres d’entreprises
ou d’organisations, nommément: brochures, guides, rapports,
attestations, revues et livres. (2) Oeuvres audio-visuelles sur
disques compacts ou vidéo-cassettes; logiciels servant à
l’autoévaluation, l’évaluation et la gestion des critères à respecter
en vue d’améliorer la qualité des processus, produits et services
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de tous genres d’organisation. SERVICES: Diffusion publique
d’informations et services d’évaluation et de conseils concernant
l’amélioration de la compétivité de tous genres d’entreprises et
d’organisations. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que septembre 1998 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

The right to the exclusive use of the words OUTILS and QUALITÉ
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Printed articles for use total quality management and
assessment of businesses and organizations, namely: brochures,
guide books, reports, certificates, magazines and books. (2)
Audio-visual works on compact discs or video-cassettes;
computer software for self-assessment, assessment and
management of criteria to be met in order to improve the quality of
processes, products and services of all types of organizations.
SERVICES: Public dissemination of information and assessment
and consulting services regarding improving the competitiveness
of all types of businesses and organizations. Used in CANADA
since at least as early as September 1998 on wares (1) and on
services. Proposed Use in CANADA on wares (2).

1,046,885. 2000/02/15. COMPAGNIE FRANCAISE
D’ASSURANCE POUR LE COMMERCE EXTERIEUR société
anonyme, 12, Cours Michelet, La Défense 10, 92800 Puteaux,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 
 

La requérante revendique les couleurs comme caractéristiques de
la marque: Rouge pour le fond du carré où est indiqué @, bleu
pour les lettres composant le mot RATING, bleu pour le contour
du rectangle où est indiqué RATING et bleu pour la ligne sous le
mot RATING.

Le droit à l’usage exclusif du mot RATING en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Gestion des affaires commerciales;
administration commerciale; travaux de bureau, nommément
recherche d’information sur les entreprises, rédaction de rapports
d’information sur les entreprises; distribution de prospectus,
d’échantillons; services d’abonnement de journaux pour des tiers;
conseils, informations ou renseignements d’affaires; comptabilité;
reproduction de documents; bureaux de placements; gestion de
fichiers informatiques; organisation d’expositions à buts
commerciaux ou de publicité; expertises en affaires, informations
en affaires, estimation en affaires commerciales, prévisions
économiques. (2) Assurances; affaires financières et affaires
monétaires, nommément services d’assurances-crédit, services
de notation des créances commerciales, services de rachat de
créances commerciales; caisses de prévoyance; émission de
chèques de voyage et de lettres de crédit; expertise immobilière;

gérance d’immeuble; analyse financière, consultation en matière
financière, estimations financières, estimations fiscales,
expertises financière et fiscale. (3) Télécommunications,
nommément services d’informations financières et commerciales
à travers le monde par le biais d’Internet; agences de presse et
d’information. (4) Services d’accès à un centre serveur de base de
données. Date de priorité de production: 29 novembre 1999, pays:
FRANCE, demande no: 99 825893 en liaison avec le même genre
de services. Employée: FRANCE en liaison avec les services.
Enregistrée: FRANCE le 29 novembre 1999 sous le No. 99
825893 en liaison avec les services.

The applicant claims the colours as features of the mark: red for
background of the square where @ is indicated, blue for the letters
comprising the word RATING, blue for the edge of the rectangle
where RATING is indicated and blue for the line under the word
RATING.

The right to the exclusive use of the word RATING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Management of business affairs; business
administration; office work, namely searching for information on
businesses, drafting reports containing information on
businesses; distribution of flyers, samples; newspaper
subscription services for others; business consulting, information
or business intelligence; accounting; reproduction of documents;
placement offices; management of computer files; organization of
trade or advertising fairs; business consulting, business
information, business estimates, economic forecasting. (2)
Insurance; financial and monetary affairs, namely loan insurance
services, credit rating service for commercial debt obligations,
commercial debt redemption services; contingency funds;
issuance of traveller’s cheques and letters of credit; real estate
consulting; building management; financial analysis, financial
consulting, financial estimates, tax estimates, financial and tax
consulting. (3) Telecommunications, namely worldwide financial
and business information services via the Internet; press and
information agencies. (4) Access service to a database server
center. Priority Filing Date: November 29, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99 825893 in association with the same
kind of services. Used in FRANCE on services. Registered in
FRANCE on November 29, 1999 under No. 99 825893 on
services.

1,046,907. 2000/02/16. CRAWFORD ADJUSTERS CANADA
INCORPORATED EXPERTISES CRAWFORD CANADA
INCORPORÉE, 539 Riverbend Drive, Kitchener, ONTARIO,
N2K3S3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747,
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

CMS CLAIMS MANAGEMENT SYSTEM 
The right to the exclusive use of the words CLAIMS
MANAGEMENT SYSTEM is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Insurance services, namely, claims adjustment in the
field of insurance, insurance claims administration and insurance
claims processing. Proposed Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots CLAIMS MANAGEMENT
SYSTEM en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’assurances, nommément règlement de
sinistres dans le domaine de l’assurance, administration de
réclamations en matière d’assurance et traitement des
réclamations en matière d’assurance. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,047,267. 2000/02/17. IWATANI INTERNATIONAL
CORPORATION, a legal entity, 4-8, Hommachi 3-chome, Chuo-
ku, Osaka 541, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

IWATANI INTERNATIONAL 
CORPORATION 

The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Oxygen, hydrogen, nitrogen, helium, carbon acid
gas, hydrocarbon, water-repellent agents, liquid air, compressed
air, fertilizers, conditioning chemicals soil for growing plants and
vegetables, polyethylene resins, polyvinilidene chloride resins,
acrylic resins, polyvinyl chloride resins. (2) Lubricating oil,
industrial oil, gasoline, kerosene, liquefied petroleum gas, fuel,
industrial grease. (3) Stainless steel, steel sheets, steel pipes, rails
and bars, galvanized sheets, clad steel plates, tin plates, copper
alloy, aluminum alloy, nickel alloy, titanium alloy, liquefied gas
storage tanks, metal pipe fittings, metal flanges. (4) Lathes,
broaching machines, mechanical presses, gas-operated welding
machines, oxyacetylene welding cutting machines, calciners,
compressed air engines, dish washers, electric kitchen mixers. (5)
Gas meters, pressure meters, gas regulators, flow meter
regulators, medical regulators, flow meters, combustion control
motors and valves, optical fiber cables, facsimile machines,
telephones, word processors, gas leak alarms, ozonizers, arc-
welding machines. (6) Heating furnaces, gas stoves, boilers, gas-
operated heaters for water, electric warmers for water for domestic
use, gas ranges, kitchen tables, sinks, industrial dryers, material
dryers, gas dryers for clothes, gas-operated room air conditioners,
gas fired space heaters, air cleaners, ice makers, refrigerators,
rice cookers, bath tubs, showers, water purifiers, sewage disposal
tanks, garbage incinerators. (7) Film bases, formed plastic
sponge, multilayer plastic sheets, plastic films for agricultural use.
(8) Tableware, namely, dishes, bottles, bowls, cups, saucers,
mugs, pressure cookers (non-electric). SERVICES: (1) Gas
distribution, boat transport, boat rental, ship brokerage,
intermediation for commission of shipping services. (2)
Processing of plastics, metal treating, ceramic treating, food
processing, namely, refrigerating foods, compressing fruits,
smoking fish and smoking meat. Used in JAPAN on wares and on
services. Registered in JAPAN on May 21, 1999 under No.
4274067 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Oxygène, hydrogène, azote, hélium,
dioxyde de carbone, hydrocarbure, agents hydrofuges, air liquide,
air comprimé, engrais, produits chimiques de conditionnement,
terreau pour cultiver des plantes et des légumes, polyéthylène,
résines de chlorure de polyvinylidène, résines acryliques, résines
de poly(chlorure de vinyle). (2) Huile de lubrification, huile
industrielle, essence, kérosène, gaz de pétrole liquéfiés,
carburant, graisse industrielle. (3) Acier inoxydable, tôle d’acier,
tuyaux, rails et barres en acier, tôles galvanisées, plaques en acier
plaqué, fer-blanc, alliage de cuivre, alliage d’aluminium, alliage de
nickel, alliage de titane, réservoirs de stockage de gaz liquéfié,
raccords de tuyauterie en métal, brides en métal. (4) Tours,
machines à brocher, presses mécaniques, machines de soudage
au gaz, machines de soudage et de coupage oxyacétylénique,
fours à calcination, moteurs à air comprimé, lave-vaisselles,
malaxeurs électriques de cuisine. (5) Compteurs de gaz,
indicateurs de pression, régulateurs de gaz, régulateurs de
débitmètre, régulateurs médicaux, débitmètres, moteurs et
régulateurs de débit de brûleur, câbles à fibres optiques,
télécopieurs, téléphones, machines de traitement de texte,
alarmes de détection de fuites de gaz, ozoneurs, machines de
soudage à l’arc. (6) Générateurs d’air chaud, cuisinières à gaz,
chaudières, chauffe-eau au gaz, chauffe-eau électriques pour
usage domestique, cuisinières à gaz, tables de cuisine, éviers,
sécheuses industrielles, séchoirs de matériaux, sécheuses de
linge à gaz, climatiseurs individuels de pièce à gaz, radiateurs
indépendants à gaz, épurateurs d’air, machines à glaçons,
réfrigérateurs, cuiseurs à riz, baignoires, douches, purificateurs
d’eau, réservoirs pour eaux usées, incinérateurs d’ordures. (7)
Supports de pellicule, éponges moulées en matière plastique,
feuilles de plastique multicouches, films en plastique pour
utilisation agricole. (8) Ustensiles de table, nommément vaisselle,
bouteilles, bols, tasses, soucoupes, grosses tasses, autocuiseurs
(non électriques). SERVICES: (1) Distribution de gaz, transport de
bateaux, location de bateaux, courtage maritime, intermédiation
pour retenir des services d’expédition. (2) Transformation de
matières plastiques, traitement de métaux, traitement de la
céramique, transformation de produits alimentaires, nommément
réfrigération d’aliments, compression de fruits, fumage de
poissons et fumage de viande. Employée: JAPON en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
JAPON le 21 mai 1999 sous le No. 4274067 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,047,372. 2000/02/18. Refinement Canada Inc., 175 West
Beaver Creek Road, Unit 16, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3M1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

TECHNOSONIC 
WARES: Televisions; portable audio systems namely radios and
cassette and CD players; music centres namely radio and
cassette and CD players with record turntables; home audio
systems namely DVD players and televisions; radios, clock radios;
telephones. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Téléviseurs; ensembles haute fidélité
portatifs, nommément appareils radios, et lecteurs de cassette et
de disque compact; chaînes stéréophoniques compactes,
nommément appareils radio-lecteurs de cassette et de disque
compact, avec platine tourne-disques; ensembles haute fidélité
domestiques, nommément lecteurs de disque DVD et téléviseurs;
appareils radio, radios-réveils; téléphones. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,397. 2000/02/18. CITIZENS BANK OF CANADA, 401 - 815
West Hastings Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6C1B4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

ONECLICKSWITCH.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Banking services; financial services, namely acting
as a trustee, investing the funds of others, financial planning,
lending services, deposit taking, bill payment services, selling
traveller’s cheques, issuance and redemption of money orders,
transfer of funds abroad by mail cable or other means, stock
brokerage services, the selling and distribution of mutual fund
products, and estate planning services; acting as a financial agent;
providing investment counselling services and portfolio
management services; and issuing payment, credit and charge
cards and operating a payment, credit and charge card plan.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires; services financiers, nommément
fonction de fiduciaire, placement de fonds de tiers, planification
financière, services de prêt, dépôt, services de règlement des
factures, vente de chèques de voyage, transfert de fonds à
l’étranger par courrier, transfert de fonds à l’étranger par
câblogrammes ou autres moyens, services de courtage d’actions,
vente et distribution de produits de fonds mutuels, et services de
planification successorale; fonction d’agent financier; prestation
de services de conseils en placements et services de gestion de
portefeuille; et émission de paiement, cartes de crédit et de
paiement et exploitation d’un programme de carte de paiement et
de crédit. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,047,428. 2000/02/21. ElectroBusiness Connections Inc., 250,
3553-31 Street N.W., Calgary, ALBERTA, T2L2K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1800 FIRST
CANADIAN CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3N9 

YOUR E-BUSINESS UTILITY 
The right to the exclusive use of E-BUSINESS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely, web based application
software used to translate discrete software packages and
facilitate the purchase, sale and payment of products and services
over the internet. SERVICES: (1) Business and technical
consulting and development services in the field of e-commerce
sales, namely, planning, design and development of e-commerce
computer systems comprised of hardware and software; e-
commerce hosting services for the purpose of permitting
businesses, agents and value-added resellers to sell goods and
services through the internet. (2) Computer programming and
maintenance and support services in the field of e-commerce
namely design and management of e-commerce computer
systems comprised of hardware and software; for the purpose of
permitting businesses to sell goods and services through the
internet. Used in CANADA since June 01, 1997 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif de E-BUSINESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciel d’applications
implanté sur le Web qui sert à traduire des progiciels discrets, et à
faciliter l’achat, la vente et le paiement de produits et services sur
l’Internet. SERVICES: (1) Services de consultation et de
développement commercial et technique dans le domaine des
ventes par commerce électronique, nommément planification,
conception et développement de systèmes informatiques de
commerce électronique, comprenant matériel informatique et
logiciels; services d’hébergement de commerce électronique pour
permettre aux entreprises, aux agents et aux revendeurs de
services à valeur ajoutée de vendre des biens et services au
moyen de l’Internet. (2) Services de programmation, de
maintenance et de soutien informatiques dans le domaine du
commerce électronique, nommément conception et gestion de
systèmes informatiques de commerce électronique, comprenant
matériel informatique et logiciels, pour permettre aux entreprises
de vendre des biens et services au moyen de l’Internet. Employée
au CANADA depuis 01 juin 1997 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,047,429. 2000/02/21. ElectroBusiness Connections Inc., 250,
3553-31 Street N.W., Calgary, ALBERTA, T2L2K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1800 FIRST
CANADIAN CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3N9 

ELECTROBUSINESS.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.
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WARES: Computer software, namely, web based application
software used to translate discrete software packages and
facilitate the purchase, sale and payment of products and services
over the internet. SERVICES: (1) Business and technical
consulting and development services in the field of e-commerce
sales, namely, planning, design and development of e-commerce
computer systems comprised of hardware and software; e-
commerce hosting services for the purpose of permitting
businesses, agents and value-added resellers to sell goods and
services through the internet. (2) Computer programming and
maintenance and support services in the field of e-commerce
namely design and management of e-commerce computer
systems comprised of hardware and software; for the purpose of
permitting businesses to sell goods and services through the
internet. Used in CANADA since June 01, 1997 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciel d’applications
implanté sur le Web qui sert à traduire des progiciels discrets, et à
faciliter l’achat, la vente et le paiement de produits et services sur
l’Internet. SERVICES: (1) Services de consultation et de
développement commercial et technique dans le domaine des
ventes par commerce électronique, nommément planification,
conception et développement de systèmes informatiques de
commerce électronique, comprenant matériel informatique et
logiciels; services d’hébergement de commerce électronique pour
permettre aux entreprises, aux agents et aux revendeurs de
services à valeur ajoutée de vendre des biens et services au
moyen de l’Internet. (2) Services de programmation, de
maintenance et de soutien inforamtiques dans le domaine du
commerce électronique, nommément conception et gestion de
systèmes informatiques de commerce électronique, comprenant
matériel informatique et logiciels, pour permettre aux entreprises
de vendre des biens et services au moyen de l’Internet. Employée
au CANADA depuis 01 juin 1997 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,047,432. 2000/02/21. J.M. SCHNEIDER INC., 321 Courtland
Avenue East, P.O. Box 130, Kitchener, ONTARIO, N2G3X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMS CLEMENT EASTMAN LLP, P.O. BOX 578, MARKET
SQUARE OFFICE TOWER, 22 FREDERICK STREET, SUITE
700, KITCHENER, ONTARIO, N2G4A2 
 

The design consists of a broad symmetrical arc containing the
phrase FAT FREE • SANS GRAS; the arc is a medium blue with
two narrow gold lines, one line running parallel to the upper
horizontal edge of the arc and one line running parallel to the lower
horizontal edge of the arc, each line being inset approximately one
tenth of the width of the arc measured from the upper and lower
limits of the arc respectively; the phrase FAT FREE • SANS GRAS
is centered both vertically and horizontally within the arc, runs

parallel to the edges of the arc and utilizes the majority of the
space within the arc; the words FAT FREE SANS GRAS are white,
as is the symbol • separating them; the words FAT FREE SANS
GRAS are in upper-case in a slight serif font; the initial F of the
word FAT, the initial S of the word SANS and the terminal S of the
word GRAS are marginally taller than the remaining upper-case
letters. Colour is claimed as a feature of the mark.

The right to the exclusive use of the words FAT FREE and SANS
GRAS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Meat products, namely sliced meats, deli meats,
wieners and dinner ham. (2) Pre-packaged prepared meals
consisting primarily of a stir fry of vegetables and pieces of chicken
or a fajita. Used in CANADA since August 10, 1997 on wares.

Le dessin est composé d’un arc symétrique large contenant la
phrase FAT FREE • SANS GRAS; l’arc est bleu moyen et
comporte deux fines lignes dorées, une est parallèle à la bordure
horizontale supérieure de l’arc et l’autre est parallèle à la bordure
horizontale inférieure de l’arc, chaque ligne étant intercalée à
environ un dixième de la largeur de l’arc mesurée à partir des
limites supérieures et inférieures de l’arc respectivement; la
phrase FAT FREE • SANS GRAS est centrée verticalement et
horizontalement dans l’arc, est parallèle aux bordures de l’arc et
utilise la majeure partie de l’espace dans l’arc; les mots FAT FREE
SANS GRAS sont blancs, de même que le symbole • qui les
sépare; les mots FAT FREE SANS GRAS sont dans une police
majuscule à empattements légers; le premier F du mot FAT, le
premier S du mot SANS et le dernier S du mot GRAS sont
légèrement plus hauts que le reste des lettres majuscules. La
couleur est revendiquée comme une caractéristique de la marque.

Le droit à l’usage exclusif des mots FAT FREE and SANS GRAS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits à base de viande, nommément
viandes tranchées, charcuterie, saucisses fumées et jambon
mignon. (2) Plats cuisinés pré-emballés composés principalement
de légumes et de morceaux de poulet sautés ou d’une fajita.
Employée au CANADA depuis 10 août 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,047,447. 2000/02/21. DISCOVERY COMMUNICATIONS, INC.,
7700 Wisconsin Avenue, Bethesda, Maryland, 20814-3533,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DISCOVERY 
SERVICES: (1) Retail store services featuring videos, telescopes,
home accessories, namely slate and meditation fountains, stress
soothers, clocks, lighting, bed and bath products, radios, wall art,
collectibles and desk accessories, garden products, scale models,
toys and accessories for children, CD-ROMS, DVDs, jewellery,
expedition apparel and accessories, namely jackets, sweatshirts,
t-shirts, vests, ties, hats, bags and books; entertainment services,
namely a provider of entertainment offered through the mediums
of television, motion picture films, museum facilities, exhibition
facilities and a global computer network; production and
distribution of television programming, motion picture films, video
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and media products and a global computer network, and
entertainment services, namely production of television programs
and distribution of television programs for others. (2) Television
broadcasting services, namely, broadcast services provided by a
family of television networks. Used in CANADA since at least as
early as January 1996 on services (2). Proposed Use in CANADA
on services (1).

SERVICES: (1) Services de magasin de détail spécialisé dans les
vidéos, les télescopes, les accessoires pour la maison,
nommément fontaines d’ardoise et de méditation, sucettes anti-
stress, horloges, éclairage, articles de lit et pour le bain, appareils
radio, art mural, objets de collection et accessoires de bureau,
articles de jardinage, modèles réduits, jouets et accessoires pour
enfants, disques CD-ROM, disques DVD, bijoux; habillement
d’expédition et accessoires, nommément vestes, pulls
d’entraînement, tee-shirts, gilets, cravates, chapeaux, sacs et
livres; services de divertissement, nommément fournisseur de
divertissement dispensé au moyen de la télévision, de films
cinématographiques, d’installations de musée, d’installations
d’exposition et d’un réseau mondial d’informatique; production et
distribution de programmes télévisés, de films
cinématographiques, de produits vidéo et médiatiques, et d’un
réseau mondial d’informatique; et services de divertissement,
nommément production d’émissions télévisées et distribution
d’émissions télévisées pour des tiers. (2) Services de
télédiffusion, nommément services de radiodiffusion fournis par
un ensemble de réseaux télévisés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1996 en liaison avec les
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (1).

1,047,466. 2000/02/17. DAEWOO TELECOM LTD., 531-1, Gaja-
Dong, Seo-Gu, Incheon-Shi, South Korea, REPUBLIC OF
KOREA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

QRIUM 
WARES: Recorded computer software for use to control and
improve the sound quality of the computer and its equipment,
computers, personal computers, notebook computers, computer
memories, computer monitors, computer keyboards, computer
printers, mouses, disc drivers for computers, and apparatus for
games adapted for use with computers. Priority Filing Date:
January 18, 2000, Country: REPUBLIC OF KOREA, Application
No: 2000-02180 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels enregistrés à utiliser pour
commander et améliorer la qualité du son des éléments suivants:
ordinateur et son équipement, ordinateurs, ordinateurs
personnels, ordinateurs bloc-notes, mémoires d’ordinateur,
moniteurs d’ordinateur, claviers d’ordinateur, imprimantes, souris,
lecteurs de disques pour ordinateurs, et appareils de jeux adaptés
à l’utilisation avec des ordinateurs. Date de priorité de production:
18 janvier 2000, pays: RÉPUBLIQUE DE CORÉE, demande no:
2000-02180 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,477. 2000/02/18. Thoughtslinger Corporation, 100 Simcoe
Street, Toronto, ONTARIO, M5H3G2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

THOUGHTSLINGER 
WARES: Computer software for multi-user document editing;
computer software for simultaneous multi-user document editing;
computer software for controlling multi-user document editing over
a communication network. SERVICES: Electronic mail and instant
messaging services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’édition de documents multi-
utilisateurs; logiciels pour l’édition simultanée de documents multi-
utilisateurs; logiciels pour la commande d’édition de documents
multi-utilisateurs sur un réseau de communications. SERVICES:
Services de courrier électronique et de messagerie instantanée.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,047,499. 2000/02/21. L’ORÉAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

CONCRETE 
MARCHANDISES: (1) Shampooings, gels, mousses, baumes et
produits sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le soin des
cheveux; laques pour les cheveux; colorants et produits pour la
décoloration des cheveux nommément lotions, crèmes, gels,
sprays; produits pour l’ondulation et la mise en plis des cheveux,
nommément lotions, crèmes, baumes, sprays, gels, mousses; (2)
Shampooings, gels, mousses, baumes et produits sous la forme
d’aérosol pour le coiffage et le soin des cheveux; laques pour les
cheveux; colorants et produits pour la décoloration des cheveux
nommément lotions, crèmes, gels, sprays; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément lotions,
crèmes, baumes, sprays, gels, mousses; huiles essentielles pour
le corps. Date de priorité de production: 27 décembre 1999, pays:
FRANCE, demande no: 99/831.184 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: FRANCE en liaison avec
les marchandises (1). Enregistrée: FRANCE le 27 décembre
1999 sous le No. 99/831.184 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

WARES: (1) Shampoo, gels, mousses, balms and aerosols for
hairstyling and hair care; hairspray; hair colourants and
decolourants, namely lotions, creams, gels, sprays; products for
curling and setting the hair, namely lotions, creams, balms,
sprays, gels, mousses. (2) Shampoo, gels, mousses, balms and
aerosols for hairstyling and hair care; hairspray; hair colourants
and decolourants, namely lotions, creams, gels, sprays; products
for curling and setting the hair, namely lotions, creams, balms,
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sprays, gels, mousses; essential oils for the body. Priority Filing
Date: December 27, 1999, Country: FRANCE, Application No: 99/
831.184 in association with the same kind of wares (1). Used in
FRANCE on wares (1). Registered in FRANCE on December 27,
1999 under No. 99/831.184 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

1,047,581. 2000/02/21. Aloak Inc., 329 Light Street, Woodstock,
ONTARIO, N4S6J4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SERGE ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF &
ASSOCIATES), RICHMOND NORTH OFFICE CENTRE, 235
NORTH CENTRE ROAD, SUITE 201, LONDON, ONTARIO,
N5X4E7 

ALOAK 
SERVICES: Providing on-line retail store services featuring
catalogue shopping; e-commerce services, namely, e-mail
domain registration, web hosting; web site development for
others; computer programming for others. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de services de magasins de détail en ligne
spécialisés dans le magasinage par catalogue; services de
commerce électronique, nommément enregistrement de domaine
de courriel, hébergement Web; développement de sites Web pour
des tiers; programmation informatique pour des tiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,047,656. 2000/02/22. NZDF Brands Limited, Una Place,
Takanini, Auckland, NEW ZEALAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

METCHNIKOFF 
WARES: Milk and dairy products namely yoghurt and yoghurt
preparations. Used in NEW ZEALAND on wares. Registered in
NEW ZEALAND on July 30, 1991 under No. 211,820 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lait et produits laitiers, nommément yogourts
et préparations de yogourt. Employée: NOUVELLE-ZÉLANDE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: NOUVELLE-
ZÉLANDE le 30 juillet 1991 sous le No. 211,820 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,047,692. 2000/02/22. Clopton Holdings Ltd., 818 Blacklock
Way, Edmonton, ALBERTA, T6W1C6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328
- 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

 

WARES: (1) Shirts and baseball caps. (2) Beer mugs and
calendars. SERVICES: (1) Sports pub. (2) Retail sale services
over the internet, namely sales of t-shirts, baseball caps, golf
shirts, calenders, drinking glasses and mugs. Used in CANADA
since at least as early as June 1998 on wares (1). Proposed Use
in CANADA on wares (2) and on services.

MARCHANDISES: (1) Chemises et casquettes de baseball. (2)
Chopes à bière et calendriers. SERVICES: (1) Bistro sports. (2)
Services de vente au détail au moyen d’Internet, nommément
ventes de tee-shirts, de casquettes de baseball, de chemises de
golf, de calendriers, de verres et de chopes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1998 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2) et en liaison avec les services.

1,047,713. 2000/02/23. TOLLYTOTS INC., 8 Bryce Avenue,
Toronto, ONTARIO, M4V2B2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, ATTN: TRADE-MARK PARALEGAL, 1000 DE LA
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H4 

CD-TOTS 
WARES: Dolls and doll accessories sold as a package with
interactive game software featuring the doll; children’s interactive
game software featuring a doll character. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poupées et accessoires de poupée vendus
sous forme de progiciel avec ludiciel interactif mettant en vedette
la poupée; ludiciel interactif pour enfants mettant en vedette une
poupée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,047,777. 2000/02/22. INDUSTEX TECHNICAL TEXTILES
(PTY) LTD., Newbolt Street, Port Elizabeth, Eastern Cape,
SOUTH AFRICA Representative for Service/Représentant
pour Signification: BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

INDUSTEX 
WARES: Textiles for industrial use, namely textile belting for
conveyors, machines, motors and engines, textile belt
reinforcements for industrial use; textile belting and fabrics for
vehicles, namely tire casing and cords and textile reinforcements
for tires; plastics in extruded form for use in manufacturing and
packing, stopping and insulation; textile materials used in flexible
hose and hose material and packing, stopping and insulation;
flexible hose and hose material; textiles, namely imitation leather;
imitation leather travel, sport and all purpose bags; umbrellas and
parasols; coated textile fabrics for use in the production of
umbrellas and parasols; outdoor equipment, namely ropes, string,
nets, tents, awnings, tarpaulins, sails and sacks; textile padding
and stuffing materials; raw fibrous textile materials; textiles for
domestic use, namely kitchen linens, bedroom linens, bathroom
linens. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissus pour usage industriel, nommément
courroies de textile pour convoyeurs, machines, moteurs, renforts
pour courroies de textile pour usage industriel; courroies de textile
et tissus pour véhicules, nommément carcasses de pneus et
renforts de cordelettes et de textile pour pneus; matières
plastiques en forme extrudée pour utilisation en fabrication et
emballage, bouchage et isolation; matières textiles utilisés pour
tuyaux flexibles et matériaux pour tuyaux et emballage, bouchage
et matériaux isolants; tuyaux flexibles et matériaux pour tuyaux;
produits en tissu, nommément similicuir; sac de voyage, sacs de
sport et sacs tout usage; parapluies et parasols; tissus enduits
pour utilisation dans la fabrication de parapluies et parasols;
équipement de plein air, nommément cordes, ficelles, filets,
tentes, auvents, bâches, voiles et sacs; textile de rembourrage et
matériaux de rembourrage; matières textiles en fibres brutes;
produits en tissu pour usage domestique, nommément linge de
cuisine, linge de maison pour chambre à coucher, linge de maison
pour salle de bain. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,047,799. 2000/02/23. FORBO INTERNATIONAL SA,
Bauelenzelgstrasse 20, 8193 Eglisau, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NAIRN 
WARES: Floor coverings namely, vinyl and cushion floor
coverings and linoleum. Used in SWITZERLAND on wares.
Registered in SWITZERLAND on May 14, 1997 under No.
446,916 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couvre-planchers, nommément couvre-
planchers coussinés et en vinyle et linoléum. Employée: SUISSE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: SUISSE le 14 mai
1997 sous le No. 446,916 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,844. 2000/02/23. LINEAR TRANSFER SYSTEMS LTD.,
75 Hooper Road, Barrie, ONTARIO, L4N9S3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KVAS MILLER
EVERITT, 3300 BLOOR STREET WEST, SUITE 3100, 11TH
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M8X2X3 

THE NEW AGE OF TRANSFER 
TECHNOLOGY 

The right to the exclusive use of the words TRANSFER and
TECHNOLOGY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Heavy industrial equipment, namely machines for
movement of work pieces through a multi-station press.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TRANSFERT et
TECHNOLOGY en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Équipement lourd, nommément machines
pour le mouvement de morceaux travaillés à l’aide d’une presse à
station multiple. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,047,971. 2000/02/24. Novo RPS ULC, 865 West 10th Avenue,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5Z1L7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CHALLOON 
WARES: Catheters. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cathéters. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,048,182. 2000/02/24. PRISPA HOLDING S.A., a legal entity,
23 avenue Monterey L-2086, LUXEMBOURG Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

FULLYTOP 
WARES: Non-metal bottles closures; non-metal bottle caps; corks
for bottles; plastic caps, plastic stoppers, plastic tabs, plastic twist
ties and plastics closures for bottles, tubes, containers, bags and
boxes. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Dispositifs de fermeture de bouteilles non
métalliques; capsules de bouteilles non métalliques; bouchons
pour bouteilles; capsules en plastique, bouchons en plastique,
étiquettes en plastique, ligatures en plastique, et dispositifs de
fermeture en plastique pour bouteilles, tubes, contenants, sacs et
boîtes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,048,234. 2000/02/28. Evangelista Liquori S.N.C. di S.
Spezzaferro, C. Cosanni & C., a general partnership, under
registration number 69297, Via Amendola 162, Sambuceto di
San Giovanni Teatino (CH), 66020, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GREENSPOON
PERREAULT, 2000, RUE MANSFIELD, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3A2 

LIMONCINO EVANGELISTA 
The right to the exclusive use of the word EVANGELISTA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Alcoholic beverages, namely liqueurs. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EVANGELISTA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément liqueurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,048,235. 2000/02/28. Evangelista Liquori S.N.C. di S.
Spezzaferro, C. Cosanni & C., a general partnership, under
registration number 69297, Via Amendola 162, Sambuceto di
San Giovanni Teatino (CH), 66020, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GREENSPOON
PERREAULT, 2000, RUE MANSFIELD, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3A2 

PUNCH ABRUZZO EVANGELISTA 
The right to the exclusive use of the words PUNCH, ABRUZZO
and EVANGELISTA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Alcoholic beverages, namely liqueurs. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PUNCH, ABRUZZO et
EVANGELISTA en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément liqueurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,048,302. 2000/02/23. Personus, Inc., 36 Lombard Street, 4th
Floor, Toronto, ONTARIO, M5C2X3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

PERSONUS 

WARES: Software tools and utilities to facilitate the design,
production, maintenance, personalization, management, delivery,
hosting, promotion and tracking of electronic content, namely,
content found on electronic media, namely, interactive CDs and
content made available through the Internet. SERVICES:
Computer services, namely, design, production, maintenance,
personalization, management, delivery, hosting and promotion,
namely, promoting on-line businesses of others by creating web
sites that motivate users and are highly usable; and tracking of
electronic content, namely, content found on electronic media,
namely, interactive CDs and content made available the Internet,
through research and the use of computer software, for others;
advisory, consultant and training services in information and
communication technologies, namely: development of new online
business platforms and the migration of traditional business to
online and e-commerce business models; and the design and
implementation of marketing and promotion strategies for
products and services, namely products and services available on
electronic media, namely, interactive CDs and through the
Internet. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Outils logiciels et utilitaires pour faciliter la
conception, la production, la mise à jour, la personnalisation, la
gestion, la livraison, l’hébergement, la promotion et la recherche
de contenu électronique, nommément contenu de supports
électroniques, nommément disques compacts et contenu
interactifs disponibles au moyen de l’Internet. SERVICES:
Services d’informatique, nommément conception, production,
maintenance, personnalisation, gestion, livraison, hébergement et
promotion, nommément promotion d’entreprises en ligne de tiers
par création de sites Web motivant les utilisateurs et très utiles; et
recherche de contenu électronique, nommément contenu de
supports électroniques, nommément disques compacts et
contenu interactifs disponibles sur l’Internet, par recherche et
utilisation de logiciels, pour des tiers; services de conseils,
d’expert-conseil et de formation en technologies de l’information
et des communications, nommément : développement de
nouvelles plates-formes d’entreprises en ligne et transition
d’entreprises traditionnelles à des modèles d’entreprises en ligne
et à des modèles d’entreprises de commerce électronique; et
conception et mise en oeuvre de stratégies de commercialisation
et de promotion pour des produits et services, nommément
produits et services disponibles sur supports électroniques,
nommément disques compacts interactifs et au moyen de
l’Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,048,320. 2000/02/25. AQUOR, INC., 6880 Winchester Circle,
Boulder, Colorado, 80301, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

AQUOR 
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WARES: Flow meters for use in direct mass flow, volume flow,
density, and temperature measurement of liquids, gases, and
slurries, and parts thereof. Priority Filing Date: February 07, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
911,966 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Débitmètres pour utilisation dans les débits
massifs directs, débit-volume, densité, et température de mesure
des liquides, gaz, et boues, et pièces connexes. Date de priorité
de production: 07 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/911,966 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,048,325. 2000/02/25. ROOFERS-ANNEX INC., 2413
Stevenage Drive, Unit 11, Ottawa, ONTARIO, K1G3W1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID J. FRENCH, P.O. BOX 2486, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

SNOSTOP 
WARES: Roofing snow guard system namely brackets, fences,
fasteners and tubes. Used in CANADA since at least as early as
September 1998 on wares.

MARCHANDISES: Système garde-neige de toiture, nommément
supports, clôtures, attaches et tubes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que septembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,048,326. 2000/02/25. ROOFERS-ANNEX INC., 2413
Stevenage Drive, Unit 11, Ottawa, ONTARIO, K1G3W1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID J. FRENCH, P.O. BOX 2486, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

ROOFER’S-ANNEX 
WARES: (1) Roofing supplies namely shingles, fasteners, roofing
panels, shovels, rakes, brooms, hand tools, drain vents, brackets,
flashing sleeves for insulting and protecting vent pipes. (2) Roof
snow railing supplies namely brackets, fences, fasteners. (3)
Roofing tools namely hammers, pry-bars, shingle removers.
SERVICES: (1) The sale of roofing supplies, snow railing and
roofing tools and accessory products through orders placed over
the Internet and through wholesale and retail outlets. (2)
Consulting services on roofing design and the purchase of roofing
systems. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Matériaux de toiture, nommément
bardeaux, attaches, panneaux pour toiture, pelles, râteaux, balais,
outils à main, évents, supports, manchons d’étanchéité pour isoler
et protéger les tuyaux de ventilation. (2) Matériaux de rampes à
neige, nommément supports, clôtures, attaches. (3) Outils de
toiture, nommément marteaux, leviers, arrache-bardeaux.

SERVICES: (1) Vente de matériaux de toiture, de rampes à neige
et d’outils de toiture et d’accessoires à l’aide de commandes
effectuées par Internet et par les points de vente en gros et au
détail. (2) Services de consultation sur la conception de toitures et
sur l’achat de systèmes de toiture. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,048,327. 2000/02/25. American & Efird, Inc., 22 American
Street, Post Office Box 507, Mount Holly, North Carolina 28120,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN, ELLIOTT,
SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

ANEQUILT 
WARES: Threads, more specifically classified as continuous
filament nylon sewing thread. Used in CANADA since at least as
early as December 1999 on wares. Priority Filing Date: February
03, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/908,382 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on December 26, 2000 under
No. 2,415,908 on wares.

MARCHANDISES: Fils, plus précisément fil à coudre en nylon.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 03 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/908,382 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 décembre 2000 sous le No. 2,415,908 en
liaison avec les marchandises.

1,048,422. 2000/03/10. ImaginEX Events Ltd., 698 Seymour
Street, Suite 301, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B3K6 

HOME BUSINESS EXPO 
The right to the exclusive use of the words HOME BUSINESS
EXPO is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Producing consumer/trade shows. Used in CANADA
since June 01, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME BUSINESS EXPO en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Production de salons professionnels/de
consommation. Employée au CANADA depuis 01 juin 1999 en
liaison avec les services.
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1,048,536. 2000/02/28. I.D.M. IMMUNO-DESIGNED
MOLECULES, 172, rue de Charonne, F-75011 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUEBEC, H4Z1E9 

MAK 
WARES: Medical device for the production of monocyte-derived
activated killer cells for use in autologous immunotherapy namely
cell processors; vertical laminar hoods for all cell transfers, co2
incubators, elutriator equipped with a steam-autoclaved rotor;
antibodies required for cell culture in isothermal package;
computer software used to gather and centralize data and assist
in the analysis of results which enables a high degree of
traceability, reproducibility of results and quality control production
of activated macrophages. Priority Filing Date: January 07, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux pour la production de
cellules K activées dérivées de monocytes utilisables en
immunothérapie autologue, nommément dispositifs de traitement
de cellules; hottes à flux laminaire vertical pour tous les transferts
de cellules, incubateurs à CO2, élutriateurs équipés d’un rotor
autoclave; anticorps requis pour la culture de cellules dans un
boîtier isotherme; logiciel utilisé pour collecter et centraliser les
données et faciliter l’analyse des résultats, qui permet un degré
élevé de traçabilité, la reproductibilité des résultats et la
production avec contrôle de la qualité de macrophages activés.
Date de priorité de production: 07 janvier 2000, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,048,583. 2000/02/25. Rapala VMC Oyj, tchtaantie, 2, FIN-
17200 Vaaksy, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 

SKITTER POP 
WARES: Fishing equipment, namely fishing lines, fishing lures,
terminal tackles, fillet gloves, cleaning boards, fillet knives,
sheaths for knives, hook sharpeners, jig busters, line clippers,
fishing pliers, fishing forceps, mechanical and digital scales,
folding rulers and hook removers. Used in CANADA since at least
as early as July 1998 on wares.

MARCHANDISES: Articles de pêche, nommément cannes à
pêche, appâts, attirail de pêche, gants à filet, planches de
nettoyage, couteaux à filets, gaines à couteaux, aiguisoirs à
hameçons, supports, coupe-filins, pinces de pêche, extracteurs
de pêche, balances mécaniques et numériques, règles pliantes et
dégorgeoirs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juillet 1998 en liaison avec les marchandises.

1,048,669. 2000/03/01. Reflex Systems Inc., 4200 St. Laurent
Blvd., Montreal, QUEBEC, H2W2R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FREDERIC
LETENDRE, (DEGRANDPRÉ CHAURETTE LÉVESQUE), 2000,
AVENUE MCGILL COLLEGE, BUREAU 1600, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3A3H3 

HUMAN BY DESIGN 
The right to the exclusive use of the words HUMAN and DESIGN
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software, namely a computer program used to
generate, animate and render 3-dimensional human figures for
video games, motion pictures, internet applications; manuals for
use with computer programs. SERVICES: Operation of an
Internet site for the promotion and the commercialization of
software for generating, animating and rendering 3-dimensional
human figures for video games, motion pictures, internet
applications. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HUMAN et DESIGN en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément programme
informatique utilisé pour générer, animer et effectuer le rendu de
personnages tridimensionnels pour jeux vidéo, films
cinématographiques, applications d’Internet; manuels à utiliser
avec des programmes informatiques. SERVICES: Exploitation
d’un site Internet pour la promotion et la commercialisation de
logiciels pour générer, animer et effectuer le rendu de
personnages tridimensionnels pour jeux vidéo, films
cinématographiques, applications d’Internet; manuels à utiliser
avec des programmes informatiques. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,048,670. 2000/03/01. Reflex Systems Inc., 4200 St. Laurent
Blvd., Montreal, QUEBEC, H2W2R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FREDERIC
LETENDRE, (DEGRANDPRÉ CHAURETTE LÉVESQUE), 2000,
AVENUE MCGILL COLLEGE, BUREAU 1600, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3A3H3 
 



Vol. 48, No. 2454 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 novembre 2001 64 November 07, 2001

WARES: Software, namely a computer program used to
generate, animate and render 3-dimensional human figures for
video games, motion pictures, internet applications; manuals for
use with computer programs. SERVICES: Operation of an
Internet site for the promotion and the commercialization of
software for generating, animating and rendering 3-dimensional
human figures for video games, motion pictures, internet
applications. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément programme
informatique utilisé pour générer, animer et effectuer le rendu de
personnages tridimensionnels pour jeux vidéo, films
cinématographiques, applications d’Internet; manuels à utiliser
avec des programmes informatiques. SERVICES: Exploitation
d’un site Internet pour la promotion et la commercialisation de
logiciels pour générer, animer et effectuer le rendu de
personnages tridimensionnels pour jeux vidéo, films
cinématographiques, applications d’Internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,048,778. 2000/03/02. Input/Output, Inc., 11104 West Airport
Boulevard, Suite 200, Stafford, Texas 77477, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

VECTORSEIS 
WARES: Electronic seismic sensors and computer hardware and
software for collecting, recording, and processing seismic data.
Priority Filing Date: September 02, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/792,054 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on July 24, 2001 under No. 2,472,270 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Capteurs sismiques électroniques, et matériel
informatique et logiciels pour la collecte, l’enregistrement et le
traitement des données sismiques. Date de priorité de production:
02 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/792,054 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24
juillet 2001 sous le No. 2,472,270 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,048,812. 2000/03/02. ROBERT M. HOLLAND, 122 Montrose
Street, Windsor, ONTARIO, N8X1A3 

INSTANT DESIGNER 
The right to the exclusive use of the word DESIGNER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software products; namely, computer
software enabling the design of 3D graphics and other 3D images,
as well as the display of photographic images in telescopic 360
degree panoramic view, in a multi-user communication system
and on the global computer network. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DESIGNER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits logiciels, nommément logiciels
permettant de concevoir des graphismes tridimensionnels et
autres images tridimensionnelles, ainsi que d’afficher des images
photographiques, sous forme de vue panoramique télescopique à
360 degrés, dans un système de communications multi-utilisateur
et sur le réseau mondial d’informatique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,048,872. 2000/02/29. INDUSTRIES GATTUSO LTÉE/
GATTUSO INDUSTRIES LIMITED, 1100 de la Gauchetière
Street, West, Suite 253, Windsor Station Building, Montreal,
QUEBEC, H3B2S2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN:
TRADE-MARK PARALEGAL, 1000 DE LA GAUCHETIERE
STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 

BIOBIO 
WARES: Organic food products, namely, organic dairy products,
namely cheese, butter, eggs, milk; organic cooking oil, namely
olive oil, corn oil, vegetable oil; organic vinegar, namely white
vinegar, wine vinegar, balsamic vinegar; organic rice; organic
flour; organic salt; organic sugar; organic canned vegetables;
organic canned fruits; organic frozen vegetables; organic frozen
fruits; organic italian food products, namely pasta, sauces, canned
tomatoes, canned tomato paste, pizza, olives; organic crackers;
organic granola bars; organic ketchup; organic honey; organic
baby food, namely strained fruits, strained vegetables, juices,
milk. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits alimentaires biologiques,
nommément produits laitiers biologiques, nommément fromage,
beurre, oeufs, lait; huile de cuisson biologique, nommément huile
d’olive, huile de maïs, huile végétale; vinaigre biologique,
nommément vinaigre blanc, vinaigre de vin, vinaigre balsamique;
riz biologique; farine biologique; sel biologique; sucre biologique;
légumes biologiques en boîte; fruits biologiques en boîte; légumes
biologiques surgelés; fruits biologiques surgelés; produits
alimentaires biologiques italiens, nommément pâtes alimentaires,
sauces, tomates en boîte, concentré de tomates en boîte, pizzas,
olives; craquelins biologiques; barres granola biologiques;
ketchup biologique; miel biologique; aliments biologiques pour
bébés, nommément fruits en purée, légumes en purée, jus, lait.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,048,907. 2000/03/02. JAMES WILLIAM POTTER, 77 Hunt
Village Crescent, London, ONTARIO, N6H4A2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SERGE
ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF & ASSOCIATES), RICHMOND
NORTH OFFICE CENTRE, 235 NORTH CENTRE ROAD, SUITE
201, LONDON, ONTARIO, N5X4E7 

FOLD-A-TICKET 
WARES: Tickets for all types of events and activities including
electronically prepared tickets and internet delivered tickets.
SERVICES: Arranging for ticket reservations for shows and other
entertainment events and delivering of tickets by means of the
internet. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Billets pour tous genres d’événements et
d’activités, y compris billets préparés de manière électronique et
billets remis au moyen de l’Internet. SERVICES: Préparation de
réservations par billets pour spectacles et autres genres de
divertissements, et remise de billets au moyen de l’Internet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,048,908. 2000/03/02. JAMES WILLIAM POTTER, 77 Hunt
Village Crescent, London, ONTARIO, N6H4A2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SERGE
ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF & ASSOCIATES), RICHMOND
NORTH OFFICE CENTRE, 235 NORTH CENTRE ROAD, SUITE
201, LONDON, ONTARIO, N5X4E7 

ECOTICKET 
WARES: Tickets for all types of events and activities including
electronically prepared tickets and internet delivered tickets.
SERVICES: Arranging for ticket reservations for shows and other
entertainment events and delivering of tickets by means of the
internet. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Billets pour tous genres d’événements et
d’activités, y compris billets préparés de manière électronique et
billets remis au moyen de l’Internet. SERVICES: Préparation de
réservations par billets pour spectacles et autres genres de
divertissements, et remise de billets au moyen de l’Internet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,049,022. 2000/03/03. The Hetherington Executive Source Inc.,
401-2201 11th Avenue, Regina, SASKATCHEWAN, S4P0J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PRIEL, STEVENSON, HOOD & THORNTON, #500-321A-21ST
STREET EAST, (5TH FLOOR HONGKONG BANK BUILDING),
SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K0C1 

EXECUTIVE SOURCE 

The right to the exclusive use of the word EXECUTIVE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting services for executive employment
opportunity and placement. Used in CANADA since September
01, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EXECUTIVE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en matière de placement et
de possibilités de carrières de cadre. Employée au CANADA
depuis 01 septembre 1997 en liaison avec les services.

1,049,199. 2000/03/01. Eddie Bauer, Inc., a Delaware
corporation, 15010 Northeast 36th Street, Redmond, Washington
98052, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, P.O. BOX 11100, STN. "H", SUITE 401, 80
ABERDEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

GUIDE BAG 
The right to the exclusive use of the word BAG is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Gear bags. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BAG en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sacs d’équipement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,049,310. 2000/03/06. ASCLEPION-MEDITEC AG,
Prussingstrasse 41, D-07745 Jena, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ASCLEPION 
WARES: Lasers and laser instruments for medical use,
accessories and parts for these instruments; lasers and laser
instruments for medical, surgical, dental and veterinary use,
accessories and parts for these instruments, as well as artificial
limbs, eyes and teeth, surgical suturing material, optical devices
for eye examination and treatment, accessories and parts for
these devices. Priority Filing Date: September 24, 1999, Country:
GERMANY, Application No: 399 60 028.0/10 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Lasers et instruments laser pour usage
médical, accessoires et pièces pour ces instruments; lasers et
instruments laser pour usages médicaux, chirurgicaux, dentaires
et vétérinaires, accessoires et pièces pour ces instruments, ainsi
que membres, yeux et dents artificiels, matière pour suture
chirurgicale, dispositifs optiques pour l’examen et le traitement
des yeux, accessoires et pièces pour ces dispositifs. Date de
priorité de production: 24 septembre 1999, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 399 60 028.0/10 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,049,317. 2000/03/06. 9044-8002 Québec Inc. (Solution Globale
Informatique), 930, Jacques-Cartier Est, Chicoutimi, QUÉBEC,
G7H7K9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots INFORMATIQUE et
MULTIMÉDIA en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: (1) Notamment le développement de logiciels
informatique, de développement d’outils internet et multimédia. (2)
Notamment le développement de logiciels de gestion, de contrôle
et de bases de données. (3) Notamment le développement d’outils
Internet nommément : site Internet, Intranet, catalogues
électroniques, commerce électronique, réalité virtuelle, outils
transactionnels. (4) Notamment le développement de produits
multimédia nommément :CD-ROM, ID-ROM, animation flash.
Employée au CANADA depuis 20 juin 1998 en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the words INFORMATIQUE and
MULTIMÉDIA is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Specifically the development of computer
software, development of Internet and multimedia tools. (2)
Specifically the development of management, control and
database computer software. (3) Specifically the development of
Internet tools, namely: Internet site, Intranet, electronic
catalogues, electronic business, virtual reality, transactional tools.
(4) Specifically the development of multimedia products,
namely:CD-ROM, ID-ROM, animation flash. Used in CANADA
since June 20, 1998 on services.

1,049,386. 2000/03/07. Pneumatic Press Corporation, 116
Spadina Avenue, Suite 201, Toronto, ONTARIO, M5V2K6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
D. JANE HARVEY, (JANE HARVEY ASSOCIATES), 1240 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5R2A7 

pneumatic.com 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: computer software and prerecorded CD ROM’s for the
purpose of designing internet websites. SERVICES: the design of
software for computer games, websites, internets, extranets,
databases and internet commerce, computer programming,
advertising agency for others, commercial art design, printing,
distribution of computer software. Used in CANADA since
November 14, 1995 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et disques CD-ROM préenregistrés
pour la conception de sites Web de l’Internet. SERVICES:
Conception de logiciels pour jeux d’ordinateur, sites Web,
Intranets, Extranets, bases de données et commerce sur
l’internet, programmation informatique, agence de publicité pour
des tiers, dessin publicitaire, impression, distribution de logiciels.
Employée au CANADA depuis 14 novembre 1995 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,049,461. 2000/03/03. CLARIANT AG, Rothausstrasse 61, CH-
4132 Muttenz, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

SANOLIN 
As provided by the applicant, the word SANOLIN is an invented
word and has no meaning in either French or English.

WARES: Colorants to be incorporated into detergents, wash
active substances and cosmetics. Used in CANADA since at least
as early as November 1999 on wares. Priority Filing Date:
September 07, 1999, Country: SWITZERLAND, Application No:
08035/1999 in association with the same kind of wares.

Tel que fourni par le demandeur, le mot SANOLIN est un mot
inventé et n’a aucun sens en français ou en anglais.

MARCHANDISES: Colorants à incorporer dans les détergents,
les substances actives au lavage et les cosmétiques. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1999 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 07
septembre 1999, pays: SUISSE, demande no: 08035/1999 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,049,677. 2000/03/08. C & M SEEDS, R.R. #3, Palmerston,
ONTARIO, N0G2P0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

POWER BLENDS 
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The right to the exclusive use of the word BLENDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Agricultural grain mixtures especially mixtures of cereal
grain seeds such as wheat, barley, oats and/or triticale. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BLENDS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mélanges de grains agricoles, en particulier
mélanges de semences de grains céréaliers tels que blé, orge,
avoine et/ou triticale. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,049,772. 2000/03/03. J.M. SCHNEIDER INC., 321 Courtland
Avenue East, P.O. Box 130, Kitchener, ONTARIO, N2G3X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMS CLEMENT EASTMAN LLP, P.O. BOX 578, MARKET
SQUARE OFFICE TOWER, 22 FREDERICK STREET, SUITE
700, KITCHENER, ONTARIO, N2G4A2 
 

The design consists of a broad symmetrical arc containing the
phrase SANS GRAS; the arc is a medium blue with two narrow
gold lines, one line running parallel to the upper horizontal edge of
the arc and one line running parallel to the lower horizontal edge
of the arc, each line being inset approximately one tenth of the
width of the arc measured from the upper and lower limits of the
arc respectively; the phrase SANS GRAS is centered both
vertically and horizontally within the arc, runs parallel to the edges
of the arc and utilizes approximately half of the space within the
arc; the words SANS GRAS are white with a dark blue shadow
and are in upper-case in a slight serif font; the initial S of the word
SANS and the terminal S of the word GRAS are marginally taller
than the remaining upper-case letters. Colour is claimed as a
feature of the mark.

The right to the exclusive use of the words SANS GRAS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Meat products, namely sliced meats, deli meats,
wieners and dinner ham. (2) Pre-packaged prepared meals
consisting primarily of a stir fry of vegetables and pieces of chicken
or a fajita. Used in CANADA since August 10, 1997 on wares.

Le dessin est composé d’un arc symétrique large contenant la
phrase SANS GRAS; l’arc est bleu moyen et comporte deux fines
lignes dorées, une est parallèle à la bordure horizontale
supérieure de l’arc et l’autre est parallèle à la bordure horizontale
inférieure de l’arc, chaque ligne étant intercalée à environ un
dixième de la largeur de l’arc mesurée à partir des limites
supérieures et inférieures de l’arc respectivement; la phrase
SANS GRAS est centrée verticalement et horizontalement dans

l’arc, est parallèle aux bordures de l’arc et utilise environ la moitié
de l’espace dans l’arc; les mots SANS GRAS sont blancs avec un
ombrage bleu foncé et sont dans une police majuscule à
empattements légers; le premier S du mot SANS, est légèrement
plus haut que le reste des lettres majuscules. La couleur est
revendiquée comme une caractéristique de la marque.

Le droit à l’usage exclusif des mots SANS GRAS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits à base de viande, nommément
viandes tranchées, charcuterie, saucisses fumées et jambon
mignon. (2) Plats cuisinés pré-emballés composés principalement
de légumes et de morceaux de poulet sautés ou d’une fajita.
Employée au CANADA depuis 10 août 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,049,778. 2000/03/03. GOLAY-BUCHEL ET CIE S.A. une
société anonyme, Avenue de Rhodanie 60, Lausanne, SUISSE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Métaux précieux et leurs alliages, produits en
ces matières ou en plaqué nommément, platine, or, argent,
nommément : joaillerie et bijouterie, nommément colliers,
pendentifs, broches, bracelets, bagues, parures, instruments
chronométriques, nommément montres et montres-bijoux; perles
et pierres précieuses, nommément perles de culture, diamants,
émeraudes, rubis, saphirs. Employée: SUISSE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée: SUISSE le 26 novembre 1999
sous le No. 470177 en liaison avec les marchandises.

WARES: Precious metals and their alloys, products made of these
materials or plated products, namely, platinum, gold, silver,
namely: jewellery, namely necklaces, pendants, brooches,
bracelets, rings, adornments, timepieces, namely watches and
jewel watches; pearls and precious stones, namely cultured
pearls, diamonds, emeralds, rubies, sapphires. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in SWITZERLAND on
November 26, 1999 under No. 470177 on wares.

1,049,779. 2000/03/03. GOLAY-BUCHEL ET CIE S.A. une
société anonyme, Avenue de Rhodanie 60, Lausanne, SUISSE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
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MARCHANDISES: Métaux précieux et leurs alliages, produits en
ces matières ou en plaqué nommément, platine, or, argent,
nommément : joaillerie et bijouterie, nommément colliers,
pendentifs, broches, bracelets, bagues, parures, instruments
chronométriques, nommément montres et montres-bijoux; perles
et pierres précieuses, nommément perles de culture, diamants,
émeraudes, rubis, saphirs. Employée: SUISSE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée: SUISSE le 26 novembre 1999
sous le No. 470178 en liaison avec les marchandises.

WARES: Precious metals and their alloys, products made of these
materials or plated products, namely, platinum, gold, silver,
namely: jewellery, namely necklaces, pendants, brooches,
bracelets, rings, adornments, timepieces, namely watches and
jewel watches; pearls and precious stones, namely cultured
pearls, diamonds, emeralds, rubies, sapphires. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in SWITZERLAND on
November 26, 1999 under No. 470178 on wares.

1,049,804. 2000/03/06. PLAK SMACKER, INC., a California
corporation, 4105 Indus Way, Riverside, California, 92503,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the word PLAK is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Toothbrushes and toothpaste. Used in CANADA since
at least as early as 1997 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on August 11, 1998 under No. 2,180,835 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PLAK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Brosses à dents et dentifrice. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1997 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 août 1998 sous le No. 2,180,835 en liaison
avec les marchandises.

1,049,866. 2000/03/07. ICON SHOES, INC., a California
corporation, a legal entity, 1012 3rd Street, Suite 203, Santa
Monica, California, 90403, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ICON 

WARES: (1) Shoes for men, women and children. (2) Articles
made of leather, namely, backpacks, handbags and day planners.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Souliers pour hommes, femmes et
enfants. (2) Articles en cuir, nommément sacs à dos, sacs à main
et agendas de planification. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,050,021. 2000/03/10. NEARLY NEW GOLF BALLS INC., 1670
Sismet Road, Mississauga, ONTARIO, L4W1R4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MORDEN C.
LAZARUS, 759, SQUARE VICTORIA, SUITE 200, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y2J7 
 

WARES: Reclaimed golf balls, new golf balls, golf tees, ball
markers, repair tools, golf bags, gloves, umbrellas, golf clubs, golf
spikes, course maintenance equipment, such as sand trap rakes,
golf cups, golf flags and flag poles; golf apparel, golf carts, golf
hats/caps, club headcovers, rainwear, golf shoes, golf towels, golf
course products, namely cups, flags poles, range equipment,
namely range ball washer, range ball picker, range ball dispenser,
range ball shooters (pneumatic ball delivery system). Used in
CANADA since October 11, 1995 on wares.

MARCHANDISES: Balles de golf usagées, balles de golf neuves,
tés de golf, marqueurs de balle de golf, outils de réparation, sacs
de golf, gants, parapluies, bâtons de golf, crampons de
chaussures de golf, équipement d’entretien pour le terrain, tel que
râteaux pour les fosses de sable, tasses de golf, drapeaux de golf
et mâts de drapeaux; habits de golf, voiturettes de golf, chapeaux
et casquettes de golf, capuchons de bâtons de golf, vêtements
imperméables, chaussures de golf, serviettes de golf, produits
pour le terrain de golf, nommément tasses, poteaux pour
drapeaux, équipement pour terrain de pratique, nommément
lavage des balles de pratiques, voiturette pour la collecte des
balles de pratique, distributeur de balles de pratique, lanceurs de
balles de pratique (système pneumatique de livraison de balles).
Employée au CANADA depuis 11 octobre 1995 en liaison avec
les marchandises.
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1,050,334. 2000/03/10. VISX, INCORPORATED, 3400 Central
Expressway, Santa Clara, California 95051, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

VISX STAR S3 SMOOTHSCAN 
WARES: Medical devices, including ophthalmological surgery
systems comprised of a laser source and optics to deliver laser
energy to the eye, and parts and software therefor. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments médicaux, comprenant systèmes
de chirurgie ophtalmologique constitués d’une source laser et
d’optique pour appliquer l’énergie laser aux yeux, et pièces et
logiciels connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,050,410. 2000/03/13. Ed Gravely, trading as Basement
Technologies, 20 Locke Street South, Hamilton, ONTARIO,
L8P3Z8 

ECOFLOOR 
WARES: Damp-proof basement sub-flooring system consisting of
high-density polyethylene (plastic) dimpled air-gap sheeting.
SERVICES: Construction of damp-proof basement sub-flooring
system. Used in CANADA since December 1999 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Système de faux-plancher hydrofuge pour
sous-sol fait de tôle alvéolée à lame d’air et en polyéthylène haute
densité (plastique). SERVICES: Construction de système de faux-
plancher hydrofuge pour sous-sol. Employée au CANADA depuis
décembre 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,050,564. 2000/03/13. CLIF BAR Inc., 1610 Fifth Street,
Berkeley, California 94710, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

CLIF 
WARES: Energy bars and energy gels, both comprised primarily
of brown rice syrup, flour, unprocessed grains for eating and dried
fruit. Used in CANADA since at least as early as 1996 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 19, 1997 under No.
2,089,042 on wares.

MARCHANDISES: Barres énergétiques et gels énergétiques,
tous deux étant constitués principalement de sirop de riz brun, de
farine, de céréales non transformées à consommer et de fruits
déshydratés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1996 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 août 1997 sous le
No. 2,089,042 en liaison avec les marchandises.

1,050,718. 2000/03/14. WASHINGTON CAPITALS L.P., a limited
partnership, One Harry S. Truman Drive, Landover, Maryland
20785, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

WARES: Clothing, namely, bandannas, beach cover-ups, belts,
body suits, boxer shorts, caps, cloth bibs, coats, dresses, ear
muffs, footwear, namely shoes, boots, sandals and slippers,
gloves, hats, headbands, hosiery, housecoats, jackets, jerseys,
leggings, leotards, mittens, nightshirts, pajamas, pants, raincoats,
scarves, shirts, shorts, skirts, socks, suits, sun visors, suspenders,
sweaters, sweatpants, sweatshirts, swimsuits, swim trunks, t-
shirts, ties, toques, underwear, vests, warm-up suits and
wristbands; ice, in-line and roller skates, elbow pads, shin pads,
knee pads, protective headgear, namely helmets and face masks,
hockey sticks, hockey pucks, goalie masks, protective gloves;
ornamental buttons, coffee mugs, drinking glasses, lampshades,
pennants, towels, disposable lighters, garbage cans and playing
cards, plastic license plates, sports bags, knapsacks, wallets, and
key chains, pre-recorded videotapes and audiotapes, pre-
recorded DVDs and CD-ROMs containing software relating to the
game of hockey, postcards, jewellery, posters; photos; signs;
sticker packs, sticker albums, trading cards and trading card
albums; book covers; book marks; decals; bumper stickers and
paper door knob hanger signs; toy hockey games, video game
cartridges, motion picture films, magazines, books, booklets,
printed schedules. SERVICES: Entertainment services, namely
providing professional hockey exhibitions. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément bandanas, cache-
maillots, ceintures, corsages-culottes, caleçons boxeur,
casquettes, bavoirs en tissu, manteaux, robes, cache-oreilles,
articles chaussants, nommément chaussures, bottes, sandales et
pantoufles, gants, chapeaux, bandeaux, bonneterie, robes
d’intérieur, vestes, jerseys, caleçons, léotards, mitaines, chemises
de nuit, pyjamas, pantalons, imperméables, foulards, chemises,
shorts, jupes, chaussettes, costumes, visières cache-soleil,
bretelles, chandails, pantalons de survêtement, pulls
d’entraînement, maillots de bain, caleçons de bain, tee-shirts,
cravates, tuques, sous-vêtements, gilets, survêtements et serre-
poignets; patins à glace, à roues alignées et à roulettes,
coudières, protège-tibias, genouillères, casques protecteurs,
nommément casques et masques faciaux, bâtons de hockey,
rondelles de hockey, masques de gardien de but, gants de
protection; macarons ornementaux, chopes à café, verres, abat-
jour, fanions, serviettes, briquets jetables, poubelles et cartes à
jouer, plaques d’immatriculation en plastique, sacs de sport,
havresacs, portefeuilles, et porte-clés à chaînes, bandes vidéo et
bandes sonores préenregistrées, DVD et CD-ROM préenregistrés
contenant des logiciels ayant trait au hockey, cartes postales,
bijoux, affiches; photos; enseignes; paquets d’autocollants,
albums à collants, cartes à échanger et albums de cartes à
échanger; couvertures de livre; signets; décalcomanies;
autocollants pour pare-chocs et affichettes de porte en papier;
jeux de hockey jouets, cartouches de jeu vidéo, films
cinématographiques, magazines, livres, livrets, horaires
imprimés. SERVICES: Services de divertissement, nommément
démonstrations de hockey professionnel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,050,728. 2000/03/14. FEMCARE (CYPRUS) LIMITED, Meliza
Court, 4th & 7th Flrs., 229 Archbishop Makarios 111 Avenue,
P.O. Box 1263, Limassol, CYPRUS Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FEMCARE UROLOGY 
The right to the exclusive use of the word UROLOGY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Incontinence sponges, bladder supports; sanitary
products and preparations not comprising preparations for the
treatment of vaginal discharge; preparations for the treatment of
incontinence not comprising a pharmaco therapeutic principle but
comprising a surgical/medical intervention having a therapeutic
purpose; pre-injection swabs; gauze swabs; wound dressings;
surgical instruments for female surgical contraception; catheters;
surgical instruments for use in vasectomy; surgical needles;
hormone replacement therapy trays; forceps; scalpels; gloves;
trocars; cannulae; obturators; syringes; hypodermic needles;
spatulas; surgical instruments for chorionic villus sampling;
surgical instruments for cleaning the femoral canal; surgical
instruments for neurological use. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot UROLOGY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Éponges pour incontinence, supports de
vessie; produits et préparations sanitaires ne comprenant pas de
préparations pour le traitement de l’écoulement vaginal;
préparations pour le traitement de l’incontinence ne comprenant
pas de principe de pharmacothérapie, mais comprenant une
intervention chirurgicale/médicale ayant une fin thérapeutique;
tampons de pré-injection; tampons de gaze; pansements;
instruments chirurgicaux pour contraception chirurgicale chez la
femme; cathéters; instruments chirurgicaux pour utilisation en
vasectomie; aiguilles chirurgicales; plateaux pour
hormonothérapie substitutive; forceps; scalpels; gants; trocarts;
canules; obturateurs; seringues; aiguilles hypodermiques;
spatules; instruments chirurgicaux pour le prélèvement des
villosités choriales; instruments chirurgicaux pour le nettoyage du
canal fémoral; instruments chirurgicaux pour utilisation
neurologique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,050,750. 2000/03/14. HELENA RUBINSTEIN Société en nom
collectif, 129, rue du Faubourg Saint-Honoré, 75008 PARIS,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

ART OF SPA 
MARCHANDISES: Parfums, eaux de toilette; gels et sels pour le
bain et la douche non à usage médical; savons de toilette;
déodorants corporels; cosmétiques nommément crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains; laits,
gels et huiles de bronzage et après-soleil; produits de maquillage,
nommément, rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons,
mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues;
shampooings, gels, mousses, baumes et produits sous la forme
d’aérosol pour le coiffage et le soin des cheveux; laques pour les
cheveux; colorants et produits pour la décoloration des cheveux;
produits pour l’ondulation et la mise en plis des cheveux; huiles
essentielles pour le corps; dentifrices. Date de priorité de
production: 02 février 2000, pays: FRANCE, demande no: 00
3004887 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: FRANCE le 02 février 2000 sous le No. 00 3004887
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Perfumes, toilet waters; gels and salts for the bath and
shower not for medical use; toilet soaps; personal deodorants;
cosmetics, namely creams, milks, gels and powders for the face,
body and hands; milks, gels and oils for suntanning and after-sun;
make-up products, namely lipstick, eyeshadow, pencils,
mascaras, nail polish, foundation, blush; shampoos, gels,
mousses, balms and aerosols for hairstyling and hair care; hair
spray; hair colourants and decolourants; products for curling and
setting the hair; essential oils for the body; dentifrices. Priority
Filing Date: February 02, 2000, Country: FRANCE, Application
No: 00 3004887 in association with the same kind of wares. Used
in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on February 02,
2000 under No. 00 3004887 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.
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1,050,763. 2000/03/15. PLAN-OPTIK GMBH, Unter den Eichen,
D-56479 Elsoff, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word OPTIK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Structural optical elements, namely, flat and parallel
plates, prisms, scale carriers for length measuring systems,
microoptical systems, glass wafers, spherical optical systems,
polarizing filters, optical systems, measuring, testing and
exposure tables, front surface mirrors, cold light mirrors, heat
reflecting filters, beam splitters, colour filters, conversion filters,
ultra violet filters, natural filters, anti-reflection coatings, electrically
conductive coatings, reflection coatings, metal coatings, special
coatings for hollow glass bottles, scanners. SERVICES: Glass
processing; laser processing, namely, removal, drilling, cutting,
engraving, writing on, and placing images or information in
materials. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in GERMANY on May 19, 1995 under No. 2 906 567
on wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot OPTIK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Éléments optiques structurels, nommément
plaques unies et parallèles, prismes, porte-balances pour
systèmes de mesure de longueur, systèmes microoptiques,
plaquettes en verre, systèmes optiques sphériques, filtres
polarisateurs, systèmes optiques, tables de mesure, d’essais et
d’exposition, miroirs métallisés face avant, miroirs à lumière
froide, filtres à réfléchir la chaleur, séparateurs de faisceau, filtres
de couleur, filtres de conversion, filtres U.V., filtres naturels,
revêtements anti-réfléchissants, revêtements électroconducteurs,
revêtements de réflexion, revêtements métalliques, revêtements
spéciaux pour bouteilles en verre creux, lecteurs optiques.
SERVICES: Traitement du verre; traitement au laser,
nommément le retrait, le perçage, la coupe, la gravure, l’écriture
et la pose d’images ou d’information dans les matériaux.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée: ALLEMAGNE le 19 mai
1995 sous le No. 2 906 567 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,050,845. 2000/03/22. Paul Hartmann AG, Paul-Hartmann-
Strasse 12, D-89522 Heidenheim, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 
 

WARES: Plasters; material for dressings namely wound dressing
pads, adhesive wound dressings, absorbent wound dressings,
eye pads, swabs, sponges, hydrocolloid and hydrocellular
dressings, foam dressings, tulle dressings, gauze dressings and
gauze swabs, sponges, all for medical purposes, chemical
preparations for medical and sanitary use namely medical
cleaning, wash and body lotions for the treatment of incontinence,
powder for treatment of wounds; diapers, diaper pads, diaper
pants and absorbent napkins for patients; mesh-woven and/or
knitted underpants made with textile thread or made of cellulose,
fitted with a system for fixing absorbent diapers; devices for the
care of incontinents, namely, catheters, urinals, urinary sheaths,
urinary outlets; urinary leg bags and fixing devices therefor;
urinary bed bags and fixing devices therefor; draw-sheets for sick-
beds made of cellulose. Used in CANADA since at least as early
as 1995 on wares. Used in GERMANY on wares. Registered in
GERMANY on May 09, 1996 under No. 39543918 on wares.

MARCHANDISES: Diachylons; matériau pour pansements,
nommément tampons pour blessures, pansements adhésifs,
pansements absorbants, tampons oculaires, tampons, éponges,
pansements hydrocolloïdes et hydrocellulaires, pansements en
mousse, pansements en tulle, pansements et tampons de gaze,
éponges, tous à des fins médicales, préparations de produits
chimiques pour utilisation médicale et sanitaire, nommément
nettoyage médical, lotions de lavage et lotions corporelles pour le
traitement de l’incontinence, poudre pour le traitement de
blessures; couches, coussinets-couches, culottes-couches et
serviettes absorbantes pour patients; caleçons tissés maillés et/
ou tricotés, confectionnés de fils textiles ou de cellulose, équipés
d’un système de fixation des couches absorbantes; dispositifs
pour le soin des incontinents, nommément cathéters, urinoirs,
fourreaux urinaires, sorties urinaires; sacs urinaires pour jambes
et dispositifs de fixation connexes; sacs urinaires de lit et
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dispositifs de fixation connexes; alèses pour lits d’hôpitaux faites
de cellulose. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1995 en liaison avec les marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ALLEMAGNE le 09 mai 1996 sous le No. 39543918 en liaison
avec les marchandises.

1,050,852. 2000/03/13. Ceramicas Diago, S.A., Partida
Benadresa s/n, 12006 CASTELLON, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

LIGERAMICA 
WARES: Ceramic building materials, namely, ceramic floor and
wall tiles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction en céramique,
nommément carreaux de sol en céramique et carreaux pour mur.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,050,988. 2000/03/16. LABORATOIRES ROBERT
SCHWARTZ, Parc d’Innovation, Boulevard Gonthier
d’Andernach, 67400 Illkirch Graffenstaden, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SEABY & ASSOCIATES, SUITE 603, 880 WELLINGTON
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7 

COSMÉTOTALE 
WARES: Non-medicated cosmetic preparations for slimming
purposes, namely, creams for cellulite reduction, lotions for
cellulite reduction, non-medicated suntanning preparations,
namely, sun creams, sun tan gel, sun tan lotion, sun tan oil,
aromatherapy oils, astringents for cosmetic purposes, non-
medicated cosmetic preparations for bath and shower, namely,
bath beads, bath gel, shower gel, bath oil, non-medicated bath
salts, beauty masks, non-medicated mouthwash, hair lotions,
cosmetic kits comprised of skin creams, skin lotions, hair gel, hair
pomade, nail cream, nail strengtheners, gel for tired legs, cosmetic
pencils, skin creams, make-up removers, dentifrices, depilatories,
personal deodorants, scented body spray, toilet water, essential
oils for personal use, make-up, non-medicated body oil, non-
medicated body milk, skin lotions, facial lotions, body lotions, non-
medicated after-shave lotions, nail care preparations, perfumes,
make-up powder, non-medicated shaving preparations, lipsticks,
toilet soaps, disinfectant cosmetic soaps, hair shampoo, hair care
preparations, talcum powder, lip cream, dietary foods adapted for
medical purpose, namely, meal replacement bars, meal
replacement powders, diet capsules, diet pills, cereals, medicated
candy used for the treatment of cellulite, sugar replacement for
medicinal purposes, medicated sunburn ointments, dietary drink
mix for use as a meal replacement, medicated mouthwash, dietary
food supplements, namely, meal replacement bars, meal
replacement and dietary supplement drink mixes, herbal
supplements, vitamin and mineral supplements, vitamins,
preparations of trace elements comprised of amino acids, mineral
salts, metallic salts of natural origin, lactoferments, macro-

elements and plant extracts for human use, bee pollen for use as
a dietary food supplement, diet capsules, medicinal herbs, herbal
tea for medicinal purposes, preparations of trace elements
comprised of amino acids, mineral salts, metallic salts of natural
origin, lactoferments, macro-elements and plant extracts for
human use, medicated skin care preparations, mineral food
supplements, herb teas for medicinal purposes, pharmaceutical
preparations for the treatment of perspiration, vitamin
supplements. Priority Filing Date: October 06, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99/816417 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations cosmétiques non
médicamentées à des fins de réduction de poids, nommément
crèmes pour la réduction de la cellulite, lotions pour la réduction
de la cellulite, préparations non médicamentées pour le bronzage,
nommément crèmes solaires, gel de bronzage, lotion de
bronzage, huile de bronzage, huiles pour aromathérapie,
astringents à des fins cosmétiques, préparations cosmétiques non
médicamentées pour le bain et la douche, nommément perles
pour le bain, gel pour le bain, gel pour la douche, huile pour le
bain, sels de bain non médicamentés, masques de beauté, rince-
bouche non médicamenté, lotions capillaires, trousses de
cosmétiques comprenant crèmes pour la peau, lotions pour la
peau, gel capillaire, pommades pour cheveux, crème à ongles,
renforçateurs pour les ongles, gel pour jambes fatiguées, crayons
de maquillage, crèmes pour la peau, démaquillants, dentifrices,
dépilatoires, déodorants, vaporisateur parfumé pour le corps, eau
de toilette, huiles essentielles pour les soins du corps, maquillage,
huile non médicamentée pour le corps, lait non médicamenté pour
le corps, lotions pour la peau, lotions pour le visage, lotions pour
le corps, lotions après-rasage non médicamentées, préparations
pour le soin des ongles, parfums, poudre de maquillage,
préparations non médicamentées pour le rasage, rouges à lèvres,
savons de toilette, savons cosmétiques désinfectants,
shampoing, préparations pour les soins capillaires, poudre de talc,
crème pour les lèvres, aliments diététiques adaptés à des fins
médicales, nommément substituts de repas en barres, poudres
servant de substitut de repas, capsules minceur, médicaments
amaigrisseurs, céréales, bonbons médicamentés utilisés pour le
traitement de la cellulite, substitut de sucre à des fins médicinales,
onguents médicamentés contre les coups de soleil, mélange de
boisson diététique utilisé comme substitut de repas, rince-bouche
médicamenté, suppléments alimentaires, nommément substituts
de repas en barres, préparations à boissons utilisées comme
substituts de repas et suppléments diététiques, suppléments aux
herbes, suppléments vitaminiques et minéraux, vitamines,
préparations d’oligo-éléments comprenant des amino-acides, sels
minéraux, sels métalliques d’origine naturelle, ferments lactiques,
macro-éléments et extraits de plantes pour usage humain, pollen
d’abeilles pour utilisation comme suppléments alimentaires,
capsules minceur, herbes médicinales, tisanes à des fins
médicinales, préparations d’oligo-éléments comprenant des
amino-acides, sels minéraux, sels métalliques d’origine naturelle,
ferments lactiques, macro-éléments et extraits de plantes pour
usage humain, préparations médicamentées pour soins de la
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peau, suppléments minéraux alimentaires, tisanes à des fins
médicinales, préparations pharmaceutiques pour le traitement de
la transpiration, suppléments de vitamines. Date de priorité de
production: 06 octobre 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/
816417 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,115. 2000/03/16. Identec Solutions AG, Batloggstr. 36, A-
6780 Schruns, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

ILR 
WARES: Automatic remote communications systems, namely,
electronic data collection readers for collecting, manipulating and
transmitting data contained in radio frequency tags and bar code
strips, radio frequency identification tags for collecting, storing and
reading information specific to an item and for logging, recording
and monitoring temperature profiles of an item, computer software
to configure such collection readers and manipulate the data
collected by such readers and communication software for
transferring data stored on such readers to computer systems and
networks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de communications automatiques à
distance, nommément lecteurs pour la collecte de données
électroniques en vue de la collecte, de la manipulation et la de
transmission de données contenues dans des étiquettes à
radiofréquence et des bandes à code-barres, étiquettes
d’identification à radiofréquence pour la collecte, la conservation
et la lecture d’informations particulières reliées à un article et pour
la consignation, l’enregistrement et la surveillance des profils de la
température d’un article, logiciels pour configurer de tels lecteurs
de collecte et pour manipuler les données recueillies par de tels
lecteurs et logiciels de communication pour le transfert de
données mises en mémoire sur de tels lecteurs à des réseaux et
à des systèmes informatiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,051,295. 2000/03/16. PIERRE LAMOUILLE, 16, route de
Clémencières, 38000 Grenoble, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

HOLESHOT 
MARCHANDISES: Huiles et graisses industrielles; lubrifiants,
nommément lubrifiants industriels, lubrifiants pour automobiles,
lubrifiants pour machinerie industrielle, lubrifiants pour moteurs
d’avion, graisses de lubrification pour véhicules; combustibles,
nommément essences pour moteurs, additifs pour carburants.
Date de priorité de production: 20 septembre 1999, pays:
FRANCE, demande no: 99 813 930 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: FRANCE le 20 septembre 1999
sous le No. 99 813 930 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Industrial oils and greases; lubricants, namely industrial
lubricants, lubricants for automobiles, lubricants for industrial
machinery, lubricants for aircraft engines, lubricating greases for
vehicles; fuels, namely gasolines for engines, additives for fuels.
Priority Filing Date: September 20, 1999, Country: FRANCE,
Application No: 99 813 930 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on
September 20, 1999 under No. 99 813 930 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,051,356. 2000/03/20. TEINTURIERS ÉLITE INC., 2300 Lemire
Boulevard, Drummondville, QUEBEC, J2B6V6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOLDSTEIN,
FLANZ & FISHMAN, 1250 BOULEVARD RENÉ-LÉVESQUE
OUEST, SUITE 4100, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W8 

VENTLOCK 
WARES: Textile fabrics namely: knitted fabrics, fleece fabrics
made of filament polyester yarn, to be used in the manufacture of
garments, headwear and accessories and home blankets.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissus textiles, nommément : tricots, tissus en
molleton constitués de filaments de polyester, entrant dans la
fabrication des vêtements, couvre-chefs et accessoires, et
couvertures domestiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,051,558. 2000/03/20. CHIPPEWAS OF MNJIKANING FIRST
NATION., 5884 Rama Road, Suite 200, Rama, ONTARIO,
L0K1T0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

BIIDAABAN 
As per the applicant, BIIDAABAN is the Ojibway word for
DAYBREAK or NEW DAY.

SERVICES: Provision of social services programs, namely health
and wellness programs that provide counselling services to
persons in the community who have suffered the effects of abuse.
Used in CANADA since at least as early as January 1995 on
services.

Selon le requérant, BIIDAABAN est le mot ojibway pour
DAYBREAK ou NEW DAY.

SERVICES: Fourniture de programmes de services sociaux,
nommément programmes de santé et de mieux-être qui
fournissent des services de counselling aux personnes de la
communauté ayant souffert des effets d’abus. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1995 en liaison
avec les services.
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1,051,716. 2000/03/22. SOFTSOAP ENTERPRISES, INC., 300
Park Avenue, New York, New York, 10022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

MORE THAN JUST CLEAN...TO CARE 
FOR YOUR SKIN! 

The right to the exclusive use of the words CLEAN, CARE and
SKIN is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Personal care products, namely, liquid skin soap and
body wash. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CLEAN, CARE et SKIN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits d’hygiène corporelle, nommément
savon liquide pour la peau et produit de lavage corporel. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,921. 2000/03/23. UP-TO-DATE UMWELTTECHNIK AG,
Linthlistrasse 9, 8868 Oberurnen, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

PLASMACAT 
WARES: Air purifying apparatus and machines, namely
separators for the cleaning and purification of air, air conditioners,
household air cleaners, electric air deodorizers, air filters for
domestic use, air filters for industrial installations, domestic air
purifying units, commercial air purifying units. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et machines d’épuration d’air,
nommément séparateurs pour l’assainissement et la purification
de l’air, climatiseurs, épurateurs d’air pour la maison,
désodorisants électriques, filtres à air pour usage domestique,
filtres à air pour installations industrielles, purificateurs d’air
domestiques, purificateurs d’air commerciaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,955. 2000/03/22. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

HI.CHROME 
MARCHANDISES: Produits capillaires, nommément
shampooings, gels, mousses, baumes et produits sous la forme
d’aérosol pour le coiffage et les soins de cheveux, nommément
lotions restructurantes et revitalisantes; laques pour les cheveux ;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément lotions, crèmes; produits pour l’ondulation et la mise

en plis des cheveux, nommément gels, mousses, sprays,
baumes, lotions. Date de priorité de production: 20 mars 2000,
pays: FRANCE, demande no: 00-3015503 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: FRANCE le 20 mars 2000
sous le No. 00-3015503 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Hair care goods, namely shampoos, gels, mousses,
balms and aerosols for hairstyling and hair care, namely
restructuring and reconditioning lotions; hairspray; hair colourants
and decolourants, namely lotions, creams; products for curling
and setting the hair, namely gels, mousses, sprays, balms, lotions.
Priority Filing Date: March 20, 2000, Country: FRANCE,
Application No: 00-3015503 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on
March 20, 2000 under No. 00-3015503 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,051,977. 2000/03/23. Odyssey Shoes, Inc., 6880 Acco Street,
City of Commerce, California 90040-1902, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

HYTERLINK 
WARES: Shoe insoles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Semelles pour souliers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,052,233. 2000/03/27. Keith Jones, Sean Shapiro and Glen
Springer, 212 Snowdon Avenue, Toronto, ONTARIO, M4N2B3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JULIAN L. DOYLE, (BEARD, WINTER LLP), 130 ADELAIDE ST.
WEST, SUITE 701, TORONTO, ONTARIO, M5H2K4 

ZenWear 
The right to the exclusive use of the word WEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely; shirts, t-shirts, jackets, hats, vests,
belt buckles, necklaces and badges. Used in CANADA since at
least as early as February 18, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-shirts,
vestes, chapeaux, gilets, boucles de ceinture, sautoirs et insignes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 février
1999 en liaison avec les marchandises.
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1,052,234. 2000/03/27. Keith Jones, Sean Shapiro and Glen
Springer, joint venture, 212 Snowdon Avenue, Toronto,
ONTARIO, M4N2B3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: JULIAN L. DOYLE, (BEARD, WINTER LLP),
130 ADELAIDE ST. WEST, SUITE 701, TORONTO, ONTARIO,
M5H2K4 
 

WARES: Clothing, namely; shirts, t-shirts, jackets, hats, vests,
belt buckles, necklaces, and badges. Used in CANADA since at
least as early as February 28, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-shirts,
vestes, chapeaux, gilets, boucles de ceinture, sautoirs et insignes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 février
1999 en liaison avec les marchandises.

1,052,446. 2000/03/28. Len Thompson, Suite 207 - 3705,
Willowdale Crescent, Brandon, MANITOBA, R7B3P6 

THE FAST CASH COMPANY 
The right to the exclusive use of the words CASH and COMPANY
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services, namely: loans, cheque cashing
and money transfers. Used in CANADA since March 15, 1999 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CASH et COMPANY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers, nommément : prêts,
encaissement de chèques et transferts monétaires. Employée au
CANADA depuis 15 mars 1999 en liaison avec les services.

1,052,518. 2000/03/27. Cobra Electronics Corporation, a
Delaware Corporation, 6500 West Cortland Street, Chicago,
Illinois 60707, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 
 

WARES: Two-way radio accessories, namely antennas, antenna
mounts, microphones, speakers and coaxial cables; power
inverters; two-way radios; GPS receivers; electronic compasses,
remote automobile starters, flashlights, battery chargers. Priority
Filing Date: March 01, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/932,760 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires de radiocommunications
bilatérales, nommément antennes, supports d’antenne,
microphones, haut-parleurs et câbles coaxiaux; onduleurs;
appareils de radiocommunications bilatérales; récepteurs GPS;
compas électroniques, télédémarreurs d’automobile, lampes de
poche, chargeurs de batterie. Date de priorité de production: 01
mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
932,760 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,052,621. 2000/03/28. MGW Group, Inc., 1865 Summit Ave.,
#605 Plano Texas 75074, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

SERVICES: Retail store services, delivery and mail order services
for cookies. Priority Filing Date: September 28, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75-811410 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on December 05, 2000 under No.
2,410,432 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin de détail, services de livraison
et de vente par correspondance de biscuits. Date de priorité de
production: 28 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75-811410 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 décembre 2000 sous le No. 2,410,432 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,052,635. 2000/03/28. Lexsys Networks Inc., 333 Wyecroft
Road, Unit 1, Oakville, ONTARIO, L6K2H2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KEYSER MASON
BALL, SUITE 701, 201 CITY CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B2T4 
 

The right to the exclusive use of the word NETWORKS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail and wholesale distribution of
telecommunications equipment and systems; retail and wholesale
distribution of telecommunications peripherals, including analog
and digital telecommunications terminals, paging systems,
devices permitting hands-free communication such as headsets;
repair, enhancement and maintenance of telecommunications
systems and equipment; warehousing of telecommunications
equipment for others; training related to the use of
telecommunications systems and equipment; design and
implementation of communication networks and virtual private
networks; consulting services in the realm of management of
company communications; installation of data and voice cabling;
engineering services related to the provision of communications
systems to others; remote management of long distance
telecommunications; leasing and rental of telecommunications
equipment and systems. Used in CANADA since at least as early
as March 16, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORKS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente et distribution au détail et en gros
d’équipements et de systèmes de télécommunication; vente et
distribution au détail et en gros de périphériques de
télécommunication, y compris terminaux analogiques et
numériques de télécommunication, systèmes de téléappel,
appareils de communication permettant de garder les mains libres
comme les casques d’écoute; réparation, mise en valeur et
entretien des équipements des systèmes de télécommunication;
entreposage d’équipements de télécommunication pour des tiers;
formation sur l’utilisation de systèmes et d’équipements de
télécommunication; conception et mise en oeuvre de réseaux de
communication et réseaux privés virtuels; services de consultation
dans le domaine de la gestion des communications de
l’entreprise; installation de câbles audio-télématiques; services
d’ingénierie pour la fourniture de systèmes de communication à
des tiers; télégestion de communications interurbaines; crédit-bail
et location d’équipements et de systèmes de télécommunication.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16 mars
2000 en liaison avec les services.

1,052,988. 2000/03/30. THE MAXXAR CORPORATION, 23800
Industrial Park Drive, Farmington Hills, Michigan 48335-2871,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DIVERSITEL 
WARES: Computer hardware and speech-enabled auto attendant
software for use with telephone call answering systems. Priority
Filing Date: December 02, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/862,968 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciel de réception
automatique vocale à utiliser avec des répondeurs automatiques.
Date de priorité de production: 02 décembre 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/862,968 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,053,050. 2000/03/30. Itsmysite.com incorporated, 477
Richmond Street West, Suite 608, Toronto, ONTARIO, M5V3E7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

ITSMYSITE.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Services of assisting others in designing and
operating internet web sites; assisting others in the building of e-
commerce solutions and facilitating on-line transactions; assisting
others to use and navigate the internet; providing web site
construction software to others to design and operate internet web
sites; and advertising the wares and services of others in
association with internet web sites operated by third parties. Used
in CANADA since at least as early as December 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services consistant à aider des tiers dans la
conception et l’exploitation des sites Web de l’Internet; aider à des
tiers dans l’élaboration des solutions rattachées au commerce
électronique et dans la facilitation des transactions en ligne; aide
à des tiers dans l’utilisation et la navigation sur l’Internet; fourniture
de logiciels de création de sites Web à des tiers pour concevoir et
exploiter des sites Web de l’internet; et publicité des produits et
services de tiers, en association avec les sites Web de l’Internet
exploités par des tiers. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les services.
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1,053,098. 2000/03/31. EQUIPEMENTS ALITECH INC., 279 rue
Roy, Beauharnois, QUEBEC, J6N3G4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STERNTHAL
KATZNELSON MONTIGNY, PLACE DU CANADA, SUITE 1020,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

ALITECH 
SERVICES: Custom design, manufacturing sale and servicing of
food processing equipment. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Conception spéciale, fabrication, vente et réparation
d’équipements de transformation de produits alimentaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,053,151. 2000/03/30. Chocolat Lamontagne inc., 4045, Garlock
Street, Sherbrooke, QUEBEC, J1L1W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: IPC-
INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

BELGIAN CHOCOLATE BOUTIQUE DE 
CHOCOLAT BELGE 

The right to the exclusive use of the words BELGIAN
CHOCOLATE and CHOCOLAT BELGE is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Displays containing a variety of pre-packaged belgian
chocolates; chocolates and candy. SERVICES: Services relating
to fund raising by the sale of chocolates. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BELGIAN CHOCOLATE et
CHOCOLAT BELGE en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Présentoirs contenant une variété de
chocolats belges pré-emballés; chocolats et bonbons.
SERVICES: Services ayant trait à collecte de fonds par la vente
de chocolats. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,053,394. 2000/04/03. LCC Labourers for Christ Inc., 3074
Portage Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3K0Y2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON, 30TH FLOOR,
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

 

The right to the exclusive use of the word LABOURERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Organizing volunteers to carry out building and
renovation projects for congregations and schools. Used in
CANADA since 1994 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LABOURERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Organisation de bénévoles en vue de la réalisation
de projets de construction et de rénovation pour congrégations et
écoles. Employée au CANADA depuis 1994 en liaison avec les
services.

1,053,495. 2000/04/03. LEHIGH PORTLAND CEMENT
LIMITED, P.O. Box 5900, Station "A", 5340 - 1st Street S.W.,
Calgary, ALBERTA, T2H2N5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 
 

The right to the exclusive use of the words AQUA and TITE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cement and concrete. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots AQUA et TITE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ciment et béton. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,053,625. 2000/04/04. VITA MEDICAL LIMITED, 75/Business
and Technology Park, New Illawarra Road, Lucas Heights, New
South Wales, 2234, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TECHNEGAS 
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WARES: Medical diagnostic imaging equipment, nuclear
diagnostic imaging equipment, crucibles which are component
parts of nuclear diagnostic imaging equipment and face masks for
medical use. Priority Filing Date: March 27, 2000, Country:
AUSTRALIA, Application No: 829,312 in association with the
same kind of wares. Used in AUSTRALIA on wares. Registered
in AUSTRALIA on March 27, 2000 under No. 829,312 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement d’imagerie diagnostique médical,
équipement d’imagerie diagnostique nucléaire, creusets qui sont
des composants de l’équipement d’imagerie diagnostique
nucléaire et masques faciaux à des fins médicales. Date de
priorité de production: 27 mars 2000, pays: AUSTRALIE,
demande no: 829,312 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: AUSTRALIE le 27 mars 2000 sous le
No. 829,312 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,053,633. 2000/04/04. THE MANUFACTURERS LIFE
INSURANCE COMPANY, 500 King Street North, Waterloo,
ONTARIO, N2J4C6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word RIDE is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Sponsoring and organizing a charity bicycle ride.
Used in CANADA since at least as early as March 1998 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RIDE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Parrainage et organisation d’une randonnée cycliste
caritative. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 1998 en liaison avec les services.

1,053,657. 2000/04/05. EONME.COM INC., 5541 Blezard Drive,
Beamsville, ONTARIO, L0R1B3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARK ARTHUR KOCH, 866
MAIN STREET EAST, HAMILTON, ONTARIO, L8M1L9 

EONME.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Transaction or trading services via global computer
network system, providing an interactive commercial platform for
the sale, re-sale, offering for sale, trade and distribution of goods
and services via global computer information, on line services via
providing multiple user access to global computer information
network sites and the Internet. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de transactions ou services de négociation
au moyen d’un réseau mondial d’informatique, fourniture d’une
plate-forme commerciale interactive pour la vente, la revente,
fourniture de vente, de commerce et de distribution de biens et
services, au moyen d’information mondiale sur ordinateur,
services en ligne par fourniture à des utilisateurs multiples d’accès
à des sites de réseaux mondiaux d’informatique et de l’Internet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,053,676. 2000/04/05. Trivision Geosystems Ltd., Suite 314,
602-11th Avenue SW, Calgary, ALBERTA, T2R1J8 

Power*Log 
The right to the exclusive use of the word LOG is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Geological software that allows a wellsite/office
geologist to enter geological and relevant wellsite data and then
view this data as a striplog, Lithology log, mudlog, correlational log
or composite log and reporting package in a vertical presentation.
It represents any and all curve data, Import and Export ASCII and
LAS files, Views data Vertically in (MD) Measured Depth, (TVD)
True Vertical Depth and (SSL) Sub Sea Level Views. SERVICES:
Geological services namely support, maintenance, software
development and software sales. Used in CANADA since January
03, 1996 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LOG en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciel de géologie qui permet à un géologue
de chantier de forage/de bureau d’introduire les données
géologiques et les données de chantier de forage pertinentes,
puis d’observer ces données sous les formes suivantes :
enregistrement continu, diagraphie pétrographique, diagraphie
sur boue de forage, diagraphie corrélationnelle ou colonne
composite de forage; et progiciel d’édition de rapports, sous forme
verticale, qui représente n’importe quelle information suivante :
données graphiques, fichiers ASCII et LAS d’échange de
données, vues verticales des données sous forme de profondeur
mesurée (MD), de profondeur verticale vraie (TVD) et de niveau
sous-marin (SSL). SERVICES: Services de géologie,
nommément soutien, mise à jour, élaboration de logiciels et vente
de logiciels. Employée au CANADA depuis 03 janvier 1996 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,053,677. 2000/04/05. Trivision Geosystems Ltd., Suite 314,
602-11th Avenue SW, Calgary, ALBERTA, T2R1J8 

Power*Curve 
The right to the exclusive use of the word CURVE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Geological software that allows a wellsite/office
geologist to enter geological and relevant wellsite data and then
view this data as a striplog, Lithology log, mudlog, Correlational
log or Composite log and reporting package in a horizontal view.
Represents any and all curve data, Import and Export ASCII and
LAS files, and presents this data in a Horizontal view. SERVICES:
Geological services namely support, maintenance, software
development and software sales. Used in CANADA since January
03, 1996 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CURVE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de géologie qui permettent à un
chantier de forage ou à un bureau de géologie d’entrer des
données géologiques pertinentes aux chantiers de forage pour
ensuite les analyser quant à la pétrographie, la diagraphie de
bandes, de boue, corrélationnelle ou complexe et trousse de
présentation en vue horizontale. Représentation de toutes les
données graphiques, importation et exportation des fichiers ASCII
et LAS, et présentation de cette donnée en vue horizontale.
SERVICES: Services de géologie, nommément support,
maintenance, élaboration de logiciels et ventes de logiciels.
Employée au CANADA depuis 03 janvier 1996 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,053,678. 2000/04/05. Trivision Geosystems Ltd., Suite 314,
602-11th Avenue SW, Calgary, ALBERTA, T2R1J8 

Power*Suite 
The right to the exclusive use of the word SUITE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Geological software that allows a wellsite/office
geologist to enter geological and relevant wellsite data and then
view this data as a striplog, Lithology log, mudlog, correlational log
or composite log and reporting package all in one. It represents
any and all curve data. Vertical and Horizontal striplogs, Import
and Export ASCII and LAS files. Views and builds sections in
Wells in (MD) Measured Depth, (TVD) True Vertical Depth and
(SSL) Sub Sea Level views. SERVICES: Geological services
namely support, maintenance, software development and
software sales. Used in CANADA since January 03, 1996 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUITE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciel de géologie qui permettent à un
géologue de chantier de forage/de bureau d’introduire les
données géologiques et les données de chantier de forage
pertinentes, puis d’observer ces données sous les formes
suivantes : enregistrement continu, diagraphie pétrographique,
diagraphie sur boue de forage, diagraphie corrélationnelle ou
colonne composite de forage; et progiciel d’édition de rapports,
sous forme verticale, qui représente n’importe quelle information
suivante : données graphiques, fichiers ASCII et LAS d’échange
de données, vues verticales des données sous forme de
profondeur mesurée (MD), de profondeur verticale vraie (TVD) et
de niveau sous-marin (SSL). SERVICES: Services de géologie,
nommément soutien, mise à jour, élaboration de logiciels et vente
de logiciels. Employée au CANADA depuis 03 janvier 1996 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,053,785. 2000/04/03. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 
 

WARES: Frozen confection, ice cream and ice cream dessert.
SERVICES: Advertising and promoting frozen confection, ice
cream and ice cream dessert through the distribution of print
advertisements and point-of-sale material; and educational
services provided to general consumers on the consumption of
frozen confection, ice cream and ice cream dessert. Used in
CANADA since at least as early as March 2000 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Confiseries surgelées, crème glacée et
dessert à la crème glacée. SERVICES: Publicité et promotion de
confiseries surgelées, crème glacée et dessert à la crème glacée
par la distribution de publicités imprimées et de matériel de
publicité sur le lieu de vente; et services éducatifs fournis aux
consommateurs en général sur la consommation de confiseries
surgelées, de crème glacée et de dessert à la crème glacée.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2000
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,053,988. 2000/04/06. Axions S.A. and Christian Belce, carrying
on business in partnership, 51, route de Frontenex, 1207
Geneva, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CHOCORILLOS 
WARES: Chocolates; pastry and confectionery filled with
chocolate. Used in SWITZERLAND on wares. Registered in
SWITZERLAND on October 18, 1999 under No. 469693 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chocolats; pâte à tarte et confiseries fourrées
au chocolat. Employée: SUISSE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: SUISSE le 18 octobre 1999 sous le
No. 469693 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,111. 2000/04/03. Bell Helicopter Textron, Inc., 600 E. Hurst
Boulevard, Fort Worth, Texas 76053, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

407 
WARES: (1) Flying vehicles, namely helicopters and structural
parts therefor. (2) Flying vehicles, namely helicopters and
structural parts therefor. Priority Filing Date: October 01, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
812,873 in association with the same kind of wares (2). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on July 25, 2000 under No.
2,371,267 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Aéronefs, nommément hélicoptères et
pièces structurales connexes. (2) Aéronefs, nommément
hélicoptères et pièces structurales connexes. Date de priorité de
production: 01 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/812,873 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 juillet 2000 sous le No. 2,371,267 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,054,322. 2000/04/06. ALFLEX CORPORATION, a Delaware
Corporation, a legal entity, 2630 El Presidio Street, Long Beach,
California, 90810-8300, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ULTRATITE 

WARES: Flexible electrical conduit. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on March 06, 1984 under No. 1,268,964 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Conduit électrique souple. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 mars 1984 sous
le No. 1,268,964 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,346. 2000/04/10. Brinkmann Instruments, Inc., One
Cantiague Road, P.O. Box 1019, Westbury, New York 11590-
0207, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P.
BRETT, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0A2 

ENVIROTIPS 
WARES: Disposable pipette tips. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on September 13, 1994 under No. 1854073 on wares.

MARCHANDISES: Embouts de pipette jetables. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 septembre 1994
sous le No. 1854073 en liaison avec les marchandises.

1,054,412. 2000/04/11. LE MAÎTRE SALADIER INC., 1755,
boulevard Lionel-Bertrand, Boisbriand, QUÉBEC, J7H1N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE
OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1 

SALAD MASTER 
Le droit à l’usage exclusif du mot SALAD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Légumes transformés; des salades préparées
comprenant notamment des mélanges d’ingrédients à base de
légumes, fruits, viandes ou fruits de mer; des mayonnaises; des
tartinades; des sauces et des vinaigrettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SALAD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Processed vegetables; prepared salads consisting
specifically of mixtures based on vegetables, fruits, meats or
seafood; mayonnaises; spread; sauces and salad dressings.
Proposed Use in CANADA on wares.
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1,054,413. 2000/04/11. LE MAÎTRE SALADIER INC., 1755,
boulevard Lionel-Bertrand, Boisbriand, QUÉBEC, J7H1N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE
OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot SALAD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Légumes transformés; des salades préparées
comprenant notamment des mélanges d’ingrédients à base de
légumes, fruits, viandes ou fruits de mer; des mayonnaises; des
tartinades; des sauces et des vinaigrettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SALAD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Processed vegetables; prepared salads consisting
specifically of mixtures based on vegetables, fruits, meats or
seafood; mayonnaises; spread; sauces and salad dressings.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,054,455. 2000/04/07. ECCO SKO A/S, a legal entity, Industrivej
5, 6261 Bredebro, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SIRIUS 
WARES: Footwear namely, boots, shoes and sandals. Priority
Filing Date: October 08, 1999, Country: DENMARK, Application
No: 04133/1999 in association with the same kind of wares. Used
in DENMARK on wares. Registered in DENMARK on March 10,
2000 under No. VR 2000 01306 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaussures, nommément bottes, souliers et
sandales. Date de priorité de production: 08 octobre 1999, pays:
DANEMARK, demande no: 04133/1999 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: DANEMARK en liaison avec
les marchandises. Enregistrée: DANEMARK le 10 mars 2000
sous le No. VR 2000 01306 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,524. 2000/04/07. TeraBeam Corporation, a legal entity,
1200 Mercer Street, Seattle, Washington, 98109, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TERABEAM 
WARES: Computer hardware and electronic equipment, namely,
transceivers for providing high speed optoelectronic transmission
of data; computer software for transmitting, routing, encrypting
data in the field of optoelectronic communications. SERVICES:
Optoelectronic communications services. Priority Filing Date:
October 07, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/817,335 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique et équipement
électronique, nommément transcepteurs pour la fourniture de
transmission de données optoélectroniques à grande vitesse;
logiciels pour la transmission, l’acheminement, le chiffrement des
données dans le domaine des communications
optoélectroniques. SERVICES: Services de communications
optoélectroniques. Date de priorité de production: 07 octobre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
817,335 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,054,659. 2000/04/11. EFFEM INC., 37 Holland Drive, Bolton,
ONTARIO, L7E5S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

COLD CORNERS 
WARES: Packaging for rice products, namely boxes, pouches,
cans, containers and bags. Used in CANADA since at least as
early as January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Emballage pour produits à base de riz,
nommément boîtes, petits sacs, boîtes de conserve, contenants
et sacs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 2000 en liaison avec les marchandises.
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1,054,660. 2000/04/11. EFFEM INC., 37 Holland Drive, Bolton,
ONTARIO, L7E5S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

COINS TOUJOURS FROIDS 
WARES: Packaging for rice products, namely boxes, pouches,
cans, containers and bags. Used in CANADA since at least as
early as January 2000 on wares.

MARCHANDISES: Emballage pour produits à base de riz,
nommément boîtes, petits sacs, boîtes de conserve, contenants
et sacs. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,054,698. 2000/04/12. VRDEALERS.COM INC., 166 Riverview
Circle SW, Calgary, ALBERTA, T2C4J9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NORMAN J.K.
BISHOP, (BISHOP & MCKENZIE LLP), 2500 CANADA TRUST
TOWER, 10104 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T5J1V3 

VRDEALERS 
SERVICES: Development and maintenance of homepages and
websites for dealers of new and used automobiles and advertising
the sale of automobiles through the Internet. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Élaboration et mise à jour de pages d’accueil et de
sites Web pour concessionnaires d’automobiles neuves et
d’occasion, et publicité de vente d’automobiles au moyen de
l’Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,054,712. 2000/04/12. Goshu-Yakuhin Co., Ltd., a Japanese
company, 1-5 Hanazono-Cho, 1-Chome Toyama-Shi, Toyama
9398201, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GOSHU 
The english translation as provided by the applicant of the word
GOSHU is the five continents of the world.

WARES: Bath preparations, namely, bath crystals, bath powders,
bath oils, perfumes, essential oils for personal use, bath and facial
soaps, hand, face and body lotions, and hair shampoos and hair
conditioners. Proposed Use in CANADA on wares.

La traduction en anglais telle que fournie par le requérant du mot
GOSHU est the five continents of the world.

MARCHANDISES: Préparations pour le bain, nommément
cristaux pour le bain, poudre de bain, huiles de bain, parfums,
huiles essentielles d’hygiène corporelle, savons pour le bain et le
visage, lotions pour les mains, le visage et le corps, et shampoings
et revitalisants capillaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,054,713. 2000/04/12. Goshu-Yakuhin Co., Ltd., a Japanese
company, 1-5 Hanazono-Cho, 1-Chome Toyama-Shi, Toyama
9398201, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

OFURO 
WARES: Bath preparations, namely, bath crystals, bath powders,
bath oils, perfumes, essential oils for personal use, bath and facial
soaps, hand, face and body lotions, and hair shampoos and hair
conditioners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour le bain, nommément
cristaux pour le bain, poudre de bain, huiles de bain, parfums,
huiles essentielles d’hygiène corporelle, savons pour le bain et le
visage, lotions pour les mains, le visage et le corps, et shampoings
et revitalisants capillaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,054,766. 2000/04/13. BOIVIN O’NEIL, S.E.N.C., 2000 rue
Mansfield, bureau 700, Montréal, QUÉBEC, H3A2Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
VALIER BOIVIN, C/O BOIVIN, O’NEIL, 2000 MANSFIELD,
SUITE 700, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Z4 

GAP 
SERVICES: Services légaux, fiscaux, comptables et de gestion
de patrimoine. Employée au CANADA depuis 15 janvier 2000 en
liaison avec les services.

SERVICES: Legal, tax, accounting and wealth management
services. Used in CANADA since January 15, 2000 on services.

1,054,786. 2000/04/11. COGNICASE INC., 1080 Beaver Hall Hill,
Suite 2000, Montreal, QUEBEC, H2Z1S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 
 

The right to the exclusive use of the words JOB and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Employment agency and job web portal services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots JOB et .COM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de bureau de placement et de portail Web
pour l’emplois. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,054,966. 2000/04/13. GREENIGANS LAWN CARE INC., 4057
Chesswood Drive, Downsview, ONTARIO, M3J2R8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL D. JONES, (MILLER THOMSON LLP), 20 QUEEN
STREET WEST, BOX 27, SUITE 2500, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S1 

EXTERMIGANS 
SERVICES: Pest control and extermination services: namely the
prevention, control and/or extermination of indoor and outdoor
structural pests and parasites such as plants, fungi, insects,
rodents, birds and small mammals in residential, commercial and
industrial environments by various methods, namely the
application of pesticides such as herbicides, fungicides,
insecticides, miticides, acaricides, molluscicides, avicides,
bactericides, rodenticides and piscicides; fogging; fumigation;
spraying; crack and crevice treatments; and capture; the sale of
related products; and advisory services relating to all of the above-
mentioned services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de lutte antiparasitaire et d’extermination :
nommément prévention, lutte et/ou extermination des ravageurs
et des parasites des structures intérieures et extérieures, comme
plantes, champignons, insectes, rongeurs, oiseaux et petits
mammifères des environnements résidentiels, commerciaux et
industriels, par diverses méthodes, nommément application de
pesticides, comme herbicides, fongicides, insecticides,
acaricides, molluscicides, avicides, bactéricides, rodenticides et
piscicides; embuage; fumigation; pulvérisation; traitements des
fissures et des crevasses; et capture; vente de produits connexes;
et services consultatifs ayant trait à tous les services
susmentionnés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,055,005. 2000/04/13. PIERCE NATIONAL LIFE INSURANCE
COMPANY, 10 Glendale Parkway, Suite 500, Atlanta, Georgia,
USA 30328, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PURPLE SHIELD 
WARES: Pre-funded insurance policies for funerals and burial/
cremation. SERVICES: Provision of pre-funded insurance for
funerals and burial/cremation. Used in CANADA since at least as
early as February 10, 2000 on services. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Polices d’assurance anticipées pour
funérailles et inhumation/incinération. SERVICES: Fourniture de
polices d’assurance anticipées pour funérailles et inhumation/
incinération. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 10 février 2000 en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,017. 2000/04/14. TOYOTA JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA
also trading as TOYOTA MOTOR CORPORATION, 1, Toyota-
cho, Toyota-shi, Aichi-ken, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

UNIBUS 
WARES: Combustion apparatus for engines; engines for land
vehicles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils à combustion pour moteurs à
combustion; moteurs à combustion pour véhicules terrestres.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,101. 2000/04/12. Pirel inc., 535 Samuel-de-Champlain,
Bureau 100, Boucherville, QUÉBEC, J4B6B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEGRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

PIREL DataCap 
Le droit à l’usage exclusif du mot DATA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et système de gestion de formulaires
informatisés permettant l’impression et la sauvegarde des
documents en format PDF. Employée au CANADA depuis
novembre 1999 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word DATA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software and management system for
computerized forms for printing and saving documents in PDF
format. Used in CANADA since November 1999 on wares.

1,055,107. 2000/04/12. B.C. Chocolate Cottage Ltd., 104 - 6360
202nd Street, Langley, BRITISH COLUMBIA, V2Y1N2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
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The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
CHOCOLATE with respect to the wares described as chocolates
and for the services described as retail operation featuring the sale
of confectionery products, namely chocolates apart from the
trade-mark.

WARES: (1) Confectionery products, namely chocolates, candies,
fudge and caramels. (2) Men’s, women’s and children’s apparel,
namely t-shirts, golf shirts, sweatshirts, shirts, sweaters and
jackets; headwear, namely, golf hats and baseball caps;
umbrellas and coffee mugs. SERVICES: (1) Retail operation
featuring the sale of confectionery products, namely chocolates,
candies, fudge and caramels. (2) Retail operation featuring the
sale of apparel, namely men’s, women’s and children’s clothing,
namely t-shirts, sweatshirts, shirts, sweaters and jackets;
headwear, namely golf hats and baseball caps; ice cream,
umbrellas and coffee mugs; and franchising services. Used in
CANADA since at least as early as July 1999 on wares (1) and on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on
services (2).

Le demandeur renonce au droit à l’usage exclusif du mot
CHOCOLATE en liaison avec les marchandises décrites comme
des chocolats et pour les services décrits comme l’exploitation au
détail se concentrant sur la vente de confiseries, nommément les
chocolats en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Confiseries, nommément chocolats,
friandises, fudge et caramel. (2) Habillement pour hommes,
femmes et enfants, nommément tee-shirts, chemises de golf,
pulls d’entraînement, chemises, chandails et vestes; couvre-
chefs, nommément chapeaux de golf et casquettes de baseball;
parapluies et chopes à café. SERVICES: (1) Exploitation au détail
se concentrant sur la vente de confiseries, nommément chocolats,
friandises, fudge et caramel. (2) Exploitation au détail en matière
de vente d’habillement, nommément de vêtements pour hommes,
femmes et enfants, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement,
chemises, chandails et vestes; couvre-chefs, nommément
chapeaux de golf et casquettes de baseball; crème glacée,
parapluies et chopes à café; et services de franchisage.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1999
en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (2).

1,055,113. 2000/04/13. Island Laser Vision Centres Inc., #102,
1125 Dufferin Cres., Nanaimo, BRITISH COLUMBIA, V9S2B5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

ISLAND LASER 
The right to the exclusive use of the word LASER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Refractive eye surgery. Used in CANADA since at
least as early as January 31, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LASER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Chirurgie ophtalmologique réfractive. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 janvier 2000 en
liaison avec les services.

1,055,115. 2000/04/13. InterWrap Inc., 32923 Mission Way,
Mission, BRITISH COLUMBIA, V2V6E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE
1300-777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1K2 

INTERWRAP 
WARES: (1) Plastic film for industrial or commercial wrapping. (2)
Plastic coated paper for use in the wrapping of foods. (3) Coated
and uncoated woven polyolefin fabrics for industrial use. (4)
Chemical coatings containing a corrosion inhibitor for use on
paper, plastic and fabric substrates. (5) Laminated, polyethylene
coated paper for use in packaging lumber, wood products and
metals. (6) Coated, woven polyethylene used as a vapour barrier
for houses. (7) Strapping or tie downs, namely plastic strapping;
woven plastic liners for use in aquatic tanks; and coated, woven
polyethylene for use as a fabric. Used in CANADA since at least
July 1994 on wares (5); April 1996 on wares (1), (3); March 1997
on wares (4); November 1999 on wares (2); February 2000 on
wares (6). Proposed Use in CANADA on wares (7).

MARCHANDISES: (1) Film plastique pour emballage industriel ou
commercial. (2) Papier plastifié pour l’emballage des aliments. (3)
Tissus en polyoléfine tissée imprégnés et non imprégnés pour
usage industriel. (4) Revêtements chimiques contenant un
inhibiteur de corrosion pour utilisation sur les substrats de papier,
de plastique et de tissu. (5) Papier contrecollé, de polyéthylène et
couché à utiliser dans l’emballage du bois d’oeuvre, des produits
du bois et des métaux. (6) Polyéthylène tissé à revêtement utilisé
comme pare-vapeur pour les maisons. (7) Feuillard ou dispositifs
d’arrimage, nommément feuillards en plastique; doublures tissées
en plastique pour utilisation dans les réservoirs aquatiques et
polyéthylène tissé enduit pour utilisation comme un tissu.
Employée au CANADA depuis au moins juillet 1994 en liaison
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avec les marchandises (5); avril 1996 en liaison avec les
marchandises (1), (3); mars 1997 en liaison avec les
marchandises (4); novembre 1999 en liaison avec les
marchandises (2); février 2000 en liaison avec les marchandises
(6). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(7).

1,055,133. 2000/04/14. YMCF Inc., 5035 South Service Road,
Burlington, ONTARIO, L7R4C8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

POWEREASE 
SERVICES: Insurance services, namely a point purchases
insurance program for risk, physical damage and liability
insurance provided to purchasers of assets. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 1999 on services.

SERVICES: Services d’assurances, nommément un programme
d’assurance avec points à l’achat pour assurances contre les
risques, le dommage matériel et l’assurance-responsabilité
fournis aux acheteurs de biens. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 avril 1999 en liaison avec les services.

1,055,210. 2000/04/14. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

PAMPERS BIG WIPES 
The right to the exclusive use of the words BIG WIPES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Baby lotion-impregnated cleansing cloths for use on
infants. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BIG WIPES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Linges nettoyants imprégnés de lotion pour
bébés, servant au soin des nouveau-nés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,315. 2000/04/25. Lexbahn Software Corp., 6915 Oak
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6P3Z7 

CHURCHOFFICE 
WARES: computer software used for the management of
churches and fulfillment of their reporting requirements. Used in
CANADA since before March 14, 1997 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel utilisé pour la gestion des églises et
l’exécution de leurs exigences en matière de rapports. Employée
au CANADA depuis avant 14 mars 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,055,443. 2000/04/17. Shell Canada Limited, 400 - 4th Avenue,
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P0J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: C.E. REPCHINSKY, (SHELL
CANADA LIMITED), 400 - 4TH AVENUE, BOX 100, STATION M,
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5 

SCHOEPENTOETER 
Schoepentoeter is a coined word for which there is no translation.

WARES: Apparatus and instruments for introducing gases and
liquids into distillation, extraction, absorption or stripping columns.
Proposed Use in CANADA on wares.

Schoepentoeter est un mot inventé pour lequel il n’y a pas de
traduction.

MARCHANDISES: Appareils et instruments pour transformer les
gaz et les liquides dans des colonnes de distillation, d’extraction,
d’absorption ou de stripping. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,055,445. 2000/04/17. Shell Canada Limited, 400 - 4th Avenue,
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P0J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: C.E. REPCHINSKY, (SHELL
CANADA LIMITED), 400 - 4TH AVENUE, BOX 100, STATION M,
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5 

The Very Convenient Store 
The right to the exclusive use of the word STORE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of convenience stores and snack bars.
Used in CANADA since March 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot STORE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation de dépanneurs et de casse-croûte.
Employée au CANADA depuis mars 1996 en liaison avec les
services.

1,055,497. 2000/04/17. LE NATURISTE J.M.B. INC., 174, boul.
Ste-Foy, Longueuil, QUÉBEC, J4J1W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3C1 

EXTRA 11 
Le droit à l’usage exclusif du mot EXTRA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires nommément
antioxydants sous forme de comprimés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word EXTRA is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Nutritional supplements, namely antioxydants in tablet
form. Proposed Use in CANADA on wares.

1,055,555. 2000/04/18. Capcom Co., Ltd., 3-1-3
Uchihiranomachi, Chuo-ku, Osaka, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

PROGEAR 
WARES: Amusement arcade game machines; video arcade
game machines; home video game machines, hand held video
game machines; computer game software. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines de jeux de divertissement d’arcade;
machines de jeux vidéo d’arcade; machines de jeux vidéo
domestiques, appareils de jeux vidéo portatifs; ludiciels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,646. 2000/04/19. ABB AB, Kopparbergsvägen 2, 721 83
Västerås, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ASTAT 
WARES: Electrical apparatus, namely, equipment and devices
namely, measuring equipment, drive device, control equipment
and switching equipment for control and supervision of
movements on industrial cranes and other applications with
voltage controlled induction motors. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Appareils électriques, nommément
équipement et dispositifs, nommément équipement de mesurage,
dispositif de commande, équipement de contrôle et équipement
de commutation pour le contrôle et la supervision de mouvements
de grues industrielles et autres applications avec des moteurs à
induction servant à la régulation de la tension. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,859. 2000/04/17. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Coffee. Used in CANADA since at least as early as 1994
on wares.

MARCHANDISES: Café. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les marchandises.

1,055,867. 2000/04/17. Summit Insurance Brokers Inc., 395
Victoria Street, Prince George, BRITISH COLUMBIA, V2L5E3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 
 

The right to the exclusive use of the words INSURANCE
BROKERS INC is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance brokerage services. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots INSURANCE BROKERS INC
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courtage en assurance. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 2000 en
liaison avec les services.

1,055,946. 2000/04/19. METRO ONE
TELECOMMUNICATIONS, INC., an Oregon corporation, 11200
Murray Scholls Place, Beaverton, Oregon, 97007, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

LOCATIONPRO 
SERVICES: Providing geographic maps, providing turn-by-turn
driving instructions between two geographic locations, conducting
proximity searches to locate points of interest near designated
geographic locations and providing traffic information. Priority
Filing Date: November 09, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/844,700 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de cartes géographiques, fourniture
d’instructions de conduite étape par étape entre deux
emplacements géographiques, tenue de recherches de proximité
pour localiser des points d’intérêt près d’emplacements
géographiques désignés, et fourniture d’informations sur la
circulation. Date de priorité de production: 09 novembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/844,700 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,055,981. 2000/04/20. BAKER STREET TECHNOLOGIES INC.,
Suite 233, 225 East Beaver Creek Road, Richmond Hill,
ONTARIO, L4B3P4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLANEY MCMURTRY LLP, 20 QUEEN
STREET WEST, SUITE 1400, TORONTO, ONTARIO, M5H2V3 

STREETWORKS 
WARES: (1) Computer software for database management; for
use in managing and tracking information and assets in electronic
commerce transactions; and for the retrieval, delivery and sharing
of information over computer networks, intranets, and local, wide-
area and global computer and communications networks. (2)
Printed and electronic publications; namely, manuals, books,
magazines, newsletters pertaining to database management and
information and asset logistics. SERVICES: (1) Consulting
services; namely database management services and supply
chain logistics services for others in person and via one or more
on-line electronic communications networks and the Internet,
including the World Wide Web. (2) Consulting services; namely,
providing on-line information in the field of database management
services and supply chain logistics services transmitted through
the Internet, one or more World Wide Web sites, or through one or
more Intranet sites within an electronic communications network.
(3) Consulting services; namely computer programming, software
development and systems design services to the specifications of
others in the field of database management and information and
asset logistics. (4) Data compilation and analysis services; namely
the compilation, analysis and modeling of customer specified
data. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la gestion des base de
données, à utiliser dans la gestion et la recherche d’informations
et des biens, dans les transactions de commerce électronique; et
pour l’extraction, la remise et le partage d’information sur des
réseaux informatiques, des Intranets, et sur des réseaux locaux,
étendus et mondiaux d’informatique et de communications. (2)
Publications imprimées et électroniques, nommément manuels,
livres, magazines et revues, bulletins, ayant trait à la gestion des
bases de données, et à la logistique de l’information et des biens.
SERVICES: (1) Services de consultation, nommément services
de gestion des bases de données, et fourniture de services
logistiques de processus d’approvisionnement pour des tiers, en
personne et au moyen d’un ou de plusieurs réseaux de
communications électroniques en ligne et de l’Internet, y compris
le World Wide Web. (2) Services de consultation, nommément
fourniture d’information en ligne dans les domaines des services
de gestion des bases de données et des services logistiques de
processus d’approvisionnement, transmise au moyen de
l’Internet, d’un ou de plusieurs sites du World Wide Web, ou au
moyen d’un ou de plusieurs sites Intranet d’un réseau de
communications électroniques. (3) Services de consultation,
nommément services de programmation informatique,
d’élaboration de logiciels et de conception de systèmes, selon les

spécifications de tiers, dans les domaines de la gestion des bases
de données, et de logistique d’information et des biens. (4)
Services de compilation et d’analyse des données, nommément
compilation, analyse et modélisation des données spécifiées par
le client. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,055,983. 2000/04/20. IRONMAN & COMPANY INC., 55 -
51308 Range Road 224, Sherwood Park, ALBERTA, T8C1H3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP),
SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T6E1X2 

OFFERS-IT.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Directory services on the world wide web. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de répertoire sur le World Wide Web.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,055,984. 2000/04/20. STRATEGY FIRST INC., 147 Saint-Paul
St. West, Suite 300, Montreal, QUEBEC, H2Y1Z5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SPIEGEL SOHMER, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 

ZERO-G MARINES 
WARES: Computer video games. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Jeux vidéo d’ordinateur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,994. 2000/04/20. AMERICAN CYANAMID COMPANY, 1
Cyanamid Plaza, Wayne, New Jersey, 07470, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY,
TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 

STAYS CLEANER LONGER 
WARES: Herbicides. Used in CANADA since at least as early as
September 1999 on wares.

MARCHANDISES: Herbicides. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,056,005. 2000/04/20. Global Contract Limited Partnership, 580
Supertest Road, Downsview, ONTARIO, M3J2M6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EVOLVE 
WARES: Office furniture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles de bureau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,011. 2000/04/20. L & L COMPUTER SYSTEMS INC., 61
St. Clair Avenue West, Suite 1402, Toronto, ONTARIO, M4V2Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

TRADEITALL 
WARES: Foreign exchange and precious metals trading
information management software. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Logiciel de gestion de l’information sur le
commerce des monnaies étrangères et des métaux précieux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,021. 2000/04/25. Zhone Technologies, Inc., 7677 Oakport
Street, Suite 1040, Oakland, California 94621, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ZHONE 
WARES: Computer hardware and computer software for use in
networking. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels à utiliser en
réseautage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,075. 2000/04/25. Advantex Marketing International Inc.,
491 Eglinton Ave. West, 3rd Floor, Toronto, ONTARIO, M5N1A8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

SMARTBAR 
WARES: Computer software to access third party sites on the
global computer network and to monitor and disseminate
information regarding the activity on such sites. SERVICES:
Promoting the sale of goods and services of online third party
retailers, over the global computer network, by conducting and
providing incentive award and loyalty award programs; providing

incentive award credits and points to e-commerce subscribers
who shop at participating on-line retailers; market research
services, namely providing award program member vendors with
information regarding the shopping activities of e-commerce
purchasers, on the global computer network. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour accéder à des sites de tiers sur
le réseau mondial d’informatique, et pour contrôler et diffuser de
l’information relativement à l’activité de ces sites. SERVICES:
Promotion de la vente de biens et services de détaillants de tiers
en ligne, sur le réseau mondial d’informatique, par tenue et
fourniture de programmes de primes de récompenses et de
programmes de fidélisation; fourniture de crédits sur primes
d’encouragement et de points aux abonnés du commerce
électronique qui effectuent des achats chez les détaillants
participants en ligne; services d’étude du marché, nommément
fourniture, aux vendeurs participants au programme de
récompenses, d’informations sur les activités d’achat effectuées
par les clients du commerce électronique, sur le réseau mondial
d’informatique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,056,114. 2000/04/17. VOYAGES CONSTELLATION LTÉE,
Complexe Desjardins, Niveau Place, Local 167, C.P. 783, Succ.
Desjardins, Montréal, QUÉBEC, H5B1B9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

VOYAGES CONSTELLATION 
Le droit à l’usage exclusif du mot VOYAGES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément: t-shirts, chandails
en coton ouaté, pochettes pour billets, agendas, sacs de voyage.
SERVICES: Agence de voyages. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juillet 1970 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word VOYAGES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely: T-shirts, fleece-lined sweaters, ticket
envelopes, agendas, travel bags. SERVICES: Travel agency.
Used in CANADA since at least as early as July 1970 on wares
and on services.

1,056,130. 2000/04/18. SEARS, ROEBUCK AND CO.,
Department 766, 3333 Beverly Road, Hoffman Estates, Illinois
60719, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FLEURS DE SEARS 
The right to the exclusive use of the word FLEURS is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Retail store services namely, the operation of a florist
shop. Used in CANADA since at least as early as December 01,
1995 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLEURS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasin de détail, nommément
exploitation d’une boutique florale. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 décembre 1995 en liaison avec les
services.

1,056,155. 2000/04/19. Ferme Borealis inc., 236, Chemin Lisgar,
Ulverton, QUÉBEC, J0B2B0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LOUISE GAGNÉ, 1155, RUE
UNIVERSITY, BUREAU 600, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3A7 
 

SERVICES: Exploitation agricole, nommément: élevage de
bisons et de vaches, parc d’engraissement d’animaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Farm, namely raising bisons and cows, animal
feedlot. Proposed Use in CANADA on services.

1,056,158. 2000/04/19. NINTH HOUSE, INC., 550 15th Street,
Third Floor, San Francisco, California 94103, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ESERIES 
SERVICES: Business consulting and advice services in the area
of leadership and management skills. Used in CANADA since at
least as early as November 1999 on services. Priority Filing Date:
January 21, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/900,656 in association with the same kind of
services.

SERVICES: Services de conseils et de consultation en
administration des affaires dans le domaine des compétences de
leadership et gestion. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 1999 en liaison avec les services. Date de
priorité de production: 21 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/900,656 en liaison avec le même
genre de services.

1,056,180. 2000/04/19. Universal Ice Blast, Inc., a Nevada
corporation, 533 Sixth Street South, Kirkland, Washington 98033,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 
 

WARES: Machines that emit ice particles to clean or treat
surfaces. Used in CANADA since at least as early as February
1998 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
February 22, 2000 under No. 2,321,738 on wares.

MARCHANDISES: Machines qui émettent des particules de
glace pour nettoyer ou traiter des surfaces. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 1998 en liaison
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 février 2000 sous le No. 2,321,738 en liaison
avec les marchandises.

1,056,185. 2000/04/19. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, also
trading as Casio Computer Co., Ltd., a Japanese joint-stock
company, 6-2, Hon-machi l-chome, Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

EZ ADJ 
WARES: Electronic watches and clocks. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Montres et horloges électroniques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,193. 2000/04/19. SOCIÉTÉ DES LOTERIES DU
QUÉBEC, 500, rue Sherbrooke Ouest, bureau 2000, Montréal,
QUÉBEC, H3A3G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

RICHESSES DU ROI 
SERVICES: Administration de loterie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Lottery administration. Proposed Use in CANADA
on services.

1,056,195. 2000/04/20. Current Technology (Europe) Ltd., Suite
944, Europort 7-Europe, GIBRALTAR Representative for
Service/Représentant pour Signification: VITAL BABY
INNOVATIONS INC., 1661 FLINT RD, DOWNSVIEW,
ONTARIO, M3J2W8 

STICKY FINGERS 
WARES: (1) Baby wipes. (2) Disposable wipes impregnated with
chemicals or compounds for personal hygiene. (3) Pre-moistened
cosmetic wipes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Débarbouillettes pour bébés. (2)
Débarbouillettes jetables imprégnées de produits chimiques ou de
composés pour l’hygiène personnelle. (3) Tampons cosmétiques
humides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,199. 2000/04/20. Kellogg Canada Inc., 6700 Finch Avenue
West, Etobicoke, ONTARIO, M9W5P2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
627 LYONS LANE, SUITE 204, OAKVILLE, ONTARIO, L6J5Z7 

THE LIGHTER SIDE OF SNACKING 
SERVICES: Promotional services, namely, promoting the sale of
goods and services through the distribution of printed material
concerning nutritional information, conducting contests,
conducting coupon programs, arranging for sponsors to affiliate
goods and services with athletic activities and recognized sports,
the distribution of food products for sampling, and the distribution
of promotional items. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de promotion, nommément promotion de la
vente de biens et services au moyen de la distribution d’imprimés
contenant de l’information sur la valeur nutritive, par la tenue de
concours, par la tenue de programmes de coupons, et en
permettant que des commanditaires associent des biens et
services à des activités d’athlétisme et à des sports reconnus, par
la distribution de produits alimentaires pour échantillonnage, et
par la distribution d’articles promotionnels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,056,200. 2000/04/20. Kellogg Canada Inc., 6700 Finch Avenue
West, Etobicoke, ONTARIO, M9W5P2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
627 LYONS LANE, SUITE 204, OAKVILLE, ONTARIO, L6J5Z7 

THE LIGHTER SIDE OF LIFE 
SERVICES: Promotional services, namely, promoting the sale of
goods and services through the distribution of printed material
concerning nutritional information, conducting contests,
conducting coupon programs, arranging for sponsors to affiliate
goods and services with athletic activities and recognized sports,
the distribution of food products for sampling, and the distribution
of promotional items. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de promotion, nommément promotion de la
vente de biens et services au moyen de la distribution d’imprimés
contenant de l’information sur la valeur nutritive, par la tenue de
concours, par la tenue de programmes de coupons, et en
permettant que des commanditaires associent des biens et
services à des activités d’athlétisme et à des sports reconnus, par
la distribution de produits alimentaires pour échantillonnage, et
par la distribution d’articles promotionnels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,056,261. 2000/04/25. GROWMARK, Inc., P.O. Box 2500,
Bloomington, Illinois 61702-2500, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

SCI-TECH 
WARES: Pet foods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nourriture pour animaux de compagnie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,312. 2000/04/20. Directed Electronics, Inc., Attn: Darrell E.
Issa, One Viper Way, Vista, California 92083, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, LE WINDSOR,
1170 PEEL STREET, MONTREAL, QUEBEC, H3B4S8 

CLIFFORD 
WARES: Vehicle security systems, namely remote control motor
vehicle anti-theft alarms and parts therefor, motor vehicle anti-
theft systems and parts therefor; motor vehicle remote control
systems and parts therefor, motor vehicle remote engine starter
systems and parts therefor, motor vehicle tracking devices and
parts therefor; motor vehicle security devices, namely remote
controlled power windows and sunroof closure modules, remote
controlled door locking systems, sirens, electronic vibration and
impact sensors, vehicle starter disabling circuitry, anti-theft alarms
sold separately, anti-theft alarms and remote controls therefor
sold as a unit. Used in CANADA since June 1989 on wares.
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MARCHANDISES: Systèmes de sécurité de véhicule,
nommément alarmes antivol télécommandées de véhicule
automobile et pièces connexes, systèmes antivol de véhicule
automobile et pièces connexes; systèmes de télécommande pour
véhicule automobile et pièces connexes, systèmes de démarreur
télécommandés pour moteur de véhicule automobile et pièces
connexes, balises de radiolocalisation de véhicule automobile et
pièces connexes; dispositifs de sécurité de véhicule automobile,
nommément lève-glaces électriques et modules de fermeture de
toit ouvrant télécommandés, systèmes de verrouillage de porte
télécommandés, sirènes, capteurs électroniques de vibrations et
d’impact, circuits d’invalidation de démarreur de véhicule, alarmes
antivol vendues séparément, alarmes antivol et télécommandes
connexes vendues comme un tout. Employée au CANADA
depuis juin 1989 en liaison avec les marchandises.

1,056,336. 2000/04/25. Hewlett-Packard Company, a Delaware
corporation, 3000 Hanover Street, Palo Alto, California 94304,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

ECARDFILE.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Information management services, namely personal
and business information management over the internet;
computer services, namely providing multi-user access via
computer and communication networks to text, data, documents
in electronic form, databases, graphics, audiovisual information
and web pages; providing multiple-user access to computer
networks for the transfer and dissemination of a wide range of
information, and providing use of software agents through a
personalized web page interface. Priority Filing Date: November
12, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/847,219 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de gestion de l’information, nommément
gestion des renseignements personnels et commerciaux sur
l’Internet; services d’informatique, nommément fourniture d’accès
multi-utilisateurs, au moyen de réseaux informatiques et de
réseaux de communications, à des textes, des données, des
documents sous forme électronique, des bases de données, des
graphismes, de l’information audiovisuelle et des pages Web;
fourniture d’accès multi-utilisateurs à des réseaux informatiques,
pour le transfert et la diffusion d’un large éventail d’informations,
et fourniture d’agents logiciels au moyen d’une interface de pages
Web personnalisées. Date de priorité de production: 12 novembre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
847,219 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,056,342. 2000/04/25. File Direct International Inc., Suite 700,
225 Metcalfe Street, Ottawa, ONTARIO, K2P1P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID J. FRENCH, P.O. BOX 2486, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

FileDirect 
WARES: (1) Educational information delivered in print or in
electronic form to provide advice on Intellectual Property (IP)
management. (2) Office supplies namely pens, pencils, writing
pads, calenders, agenda manuals, world-time charts. SERVICES:
(1) Support services in obtaining and preserving Intellectual
Property protection for business assets. (2) Providing training
through electronic media and on-line in the management of
Intellectual Property. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Informations pédagogiques livrées sous
forme imprimée ou électronique pour conseiller en matière de
gestion de la propriété intellectuelle (IP). (2) Articles de bureau,
nommément stylos, crayons, blocs-correspondance, calendriers,
agenda manuels, cartes du monde. SERVICES: (1) Services de
soutien pour obtenir et préserver la protection de la propriété
intellectuelle dans le cadre des actifs commerciaux. (2) Fourniture
de formation en ligne au moyen de presse électronique dans la
gestion de la propriété intellectuelle. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,056,345. 2000/04/25. PEPSICO, INC., a North Carolina
corporation, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York,
10577-1444, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SWABEY
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

BLASTER CAP 
WARES: Iced tea and concentrates for making iced tea; soft
drinks; isotonic drinks; and aerated water, mineral water, soda
water, carbonated water, non-carbonated water, table water.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Thé glacé et concentrés pour la préparation
de thé glacé; boissons gazeuses; boissons isotoniques et eau
gazeuse, eau minérale, soda, eau gazéifiée, eau non gazéifiée,
eau de table. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,056,369. 2000/04/25. YANKEE GROUP RESEARCH, INC., a
legal entity, 31 St. James Avenue, Boston, MA, 02116-4114,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TECHNOLOGICALLY ADVANCED 
FAMILY 

SERVICES: Conducting business and market research surveys
worldwide in the communications market. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on September 14, 1999 under No.
2277560 on services.

SERVICES: Recherches en gestion et études de marché mondial
dans le marché des communications. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 14 septembre 1999 sous le No. 2277560
en liaison avec les services.

1,056,373. 2000/04/25. BRISTOL-MYERS SQUIBB COMPANY,
a legal entity, 345 Park Avenue, New York, New York, 10154,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Pharmaceutical preparations, namely, preparations for
the treatment of hirsutism and preparations to retard hair growth.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations pour le traitement de l’hirsutisme et préparations
pour réduire la pilosité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,056,378. 2000/04/25. DALLOZ SAFETY, INC., Second and
Washington Streets, P.O. Box 622, Reading, Pennsylvania
19603, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

STELLAR 
WARES: Safety eyewear. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie de sécurité. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,383. 2000/04/25. GREGORY ENTERPRISES, INC., 301
E. Main, Ada, Oklahoma 74820, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

SERVICES: Foundation leveling, supporting and repair services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’arasement, de soutènement et de
réparation de fondations. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,056,384. 2000/04/25. GREGORY ENTERPRISES, INC., 301
E. Main, Ada, Oklahoma 74820, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

RAM JACK 
SERVICES: Foundation leveling, supporting and repair services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’arasement, de soutènement et de
réparation de fondations. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,056,400. 2000/04/25. Packeteer, Inc., 10495 N. De Anza
Boulevard, Cupertino, California, 95014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

APPVANTAGE 
WARES: Computer hardware and embedded software for
managing traffic over computer networks consisting of intranets
and the global computer network. Priority Filing Date: October 26,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/833,183 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels imbriqués
pour la gestion du trafic sur des réseaux informatiques,
comprenant des Intranets et le réseau mondial d’informatique.
Date de priorité de production: 26 octobre 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/833,183 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,056,432. 2000/04/26. SALVADOR VILLALUZ, 1450 Glen
Abbey Gate, Unit 812, Oakville, ONTARIO, L6M2V7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HOFBAUER ASSOCIATES, HARBOURVIEW, SUITE 205N,
1455 LAKESHORE ROAD, BURLINGTON, ONTARIO, L7S2J1 

EBUDDY 
SERVICES: (1) Providing on-line data information on lotteries via
a global computer network and promoting the goods and services
of others by placing advertisements and promotional displays in
an electronic site accessed through a global computer network. (2)
Providing on-line data information on horoscopes via a global
computer network and providing on-line data information on news
via a global computer network. (3) Dating and social introduction
services conducted via a global computer network. Used in
CANADA since at least as early as 1997 on services (1); 1998 on
services (2); October 1998 on services (3).

SERVICES: (1) Fourniture d’informations et de données en ligne
concernant les loteries au moyen d’un réseau informatique
mondial et promotion des biens et des services de tiers par le
placement de publicités et d’images de promotion dans un site
électronique contacté au moyen d’un réseau informatique
mondial. (2) Fourniture d’informations et de données en ligne
concernant les horoscopes au moyen d’un réseau informatique
mondial et fourniture d’informations et de données en ligne
concernant les nouvelles au moyen d’un réseau informatique
mondial. (3) Services de rendez-vous sentimentaux et de
rencontres sociales fournis au moyen d’un réseau informatique
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1997 en liaison avec les services (1); 1998 en liaison avec les
services (2); octobre 1998 en liaison avec les services (3).

1,056,467. 2000/04/28. UTEX CORPORATION, 845 Plymouth
Avenue, Mount Royal, QUEBEC, H4P1B2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: VICTOR GLAZER,
(LEITHMAN & GLAZER), SUITE 301, 1255 PHILLIPS SQUARE,
MONTREAL, QUEBEC, H3B3G1 

PARK ROW 
WARES: Ladies’, men’s and children’s clothing, namely, jackets,
suits, coats, raincoats, pants, slacks, skirts, shirts and sweaters.
Used in CANADA since August 1964 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément vestes, costumes, manteaux, imperméables,
pantalons, pantalons sport, jupes, chemises et chandails.
Employée au CANADA depuis août 1964 en liaison avec les
marchandises.

1,056,499. 2000/04/20. GUILLEMOT CORPORATION S.A.,
Place de l’Étoile 56910 Carentoir, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, ATTN: TRADE-MARK PARALEGAL, 1000 DE LA
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H4 

FITPAD 
WARES: Video and computer game accessories, namely a foot
actuated controller. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires de jeux vidéo et de jeux
d’ordinateur, nommément pédale de commande. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,500. 2000/04/25. JUST CAP IT GUTTER SYSTEMS INC.,
4692 Firbank Lane, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8Y3H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BARRIGAR INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, SUITE 290,
1675 DOUGLAS STREET, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA,
V8W2G5 

JUST CAP IT 
WARES: Rain gutter and eavestrough covers, adapters and
fittings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gouttières et couvercles pour gouttières,
adaptateurs et raccords. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,056,656. 2000/04/25. Tod Maffin Inc., 760-1050 West Pender
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E3S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LESPERANCE MENDES MANCUSO, 410 - 900 HOWE
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z2M4 

FUTURE FILE 
WARES: (1) Electronic publication of newsletters on new and
developing consumer and business technologies. (2) Book on
new and developing consumer and business technologies; and
magazine articles and columns on new and developing consumer
and business technologies. SERVICES: (1) Providing new and
developing consumer and business technologies information
through radio show programming. (2) Providing new and
developing consumer and business technologies information
through an internet web page. (3) Providing new and developing
consumer and business technologies information through feature
radio programming. (4) Television programming on new and
developing consumer and business technologies. Used in
CANADA since at least as early as April 1997 on services (2); April
1998 on services (1); December 1998 on services (3). Used in
CANADA since as early as April 1997 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2) and on services (4).
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MARCHANDISES: (1) Publication électronique de bulletins sur
les nouvelles technologies et les technologies en cours de
développement relatives aux consommateurs et aux entreprises.
(2) Livres sur les nouvelles technologies et les technologies en
cours de développement ayant trait aux consommateurs et aux
entreprises; et articles et éditoriaux de magazine sur les nouvelles
technologies et les technologies en cours de développement
relatives aux consommateurs et aux entreprises. SERVICES: (1)
Nouvelles technologies et technologies en cours de
développement relatives aux consommateurs et aux entreprises
au moyen d’émissions radiophoniques. (2) Nouvelles
technologies et technologies en cours de développement relatives
aux consommateurs et aux entreprises au moyen de page web
Internet. (3) Nouvelles technologies et technologies en cours de
développement relatives aux consommateurs et aux entreprises
au moyen d’émissions radiophoniques spéciales. (4) Émissions
télévisées sur les nouvelles technologies et les technologies en
cours de développement relatives aux consommateurs et aux
entreprises. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que avril 1997 en liaison avec les services (2); avril 1998 en liaison
avec les services (1); décembre 1998 en liaison avec les services
(3). Employée au CANADA depuis aussi tôt que avril 1997 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(4).

1,056,714. 2000/04/26. Kellogg Canada Inc., 6700 Finch Avenue
West, Etobicoke, ONTARIO, M9W5P2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
627 LYONS LANE, SUITE 204, OAKVILLE, ONTARIO, L6J5Z7 

PRO-PALLET 
WARES: Display racks and merchandisers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Présentoirs et barques de vente. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,724. 2000/04/26. BELL HELICOPTER TEXTRON INC,
P.O. Box 482, Fort Worth, Texas 76101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

430 
WARES: Flying vehicles, namely, helicopters and structural parts
therefor. Priority Filing Date: November 23, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/857,648 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aéronefs, nommément, hélicoptères et pièces
structurales connexes. Date de priorité de production: 23
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/857,648 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,736. 2000/04/26. TRANSAMERICA LIFE INSURANCE
COMPANY OF CANADA, 300 Consilium Place, Scarborough,
ONTARIO, M1H3G2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

TEMPORAIRESELECT 
SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,056,747. 2000/04/26. OPEN CARE, a corporation organized
under the laws of France, 16 place de la Madeleine, 75008 Paris,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

OPEN CARE 
SERVICES: (1) Business consulting and auditing services,
namely helping individuals and corporations to ascertain their
needs in the field of computer hardware and software and
computer network integration. (2) Technical management of
computer systems for others; technical maintenance of computer
hardware and software; providing remote maintenance of
computer hardware and software using electronic means such as
computers, modems and telephone lines. (3) Providing remote
diagnosis of computer hardware and software configuration
problems using electronic means such as computers, modems
and telephone lines; telecommunications services, namely
electronic transmission of data, images and documents via
computer terminals. (4) Training pertaining to the concepts and
procedures needed to understand, use and apply software and
computer systems. (5) Design, engineering, analysis, and
evaluation of computer systems; consultation in connection with
computer systems and computer programs; consultation, design
and programming for others in the field of computer software;
telephone hotline counseling services, namely offering advice
regarding the use and function of personal computer hardware
and computer network integration. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Services de vérification et de consultation en
administration des affaires, nommément aide aux personnes et
aux sociétés pour établir leurs besoins dans le domaine du
matériel informatique et des logiciels et de l’intégration au réseau
informatique. (2) Gestion technique de systèmes informatiques
pour des tiers; entretien technique de matériel informatique et de
logiciels; fourniture d’entretien à distance de matériel informatique
et de logiciels par moyens électroniques tels qu’ordinateurs,
modems et lignes téléphoniques. (3) Fourniture de diagnostic à
distance de problèmes de configuration de matériel informatique 
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et de logiciels à l’aide de moyens électroniques comme des
ordinateurs, des modems et des lignes téléphoniques; services de
télécommunication, nommément transmission électronique de
données, images et documents par l’intermédiaire de terminaux
informatiques. (4) Formation en matière de concepts et de
procédures nécessaires à la compréhension, à l’utilisation et à
l’application de logiciels et de systèmes informatiques. (5)
Conception, génie, analyse, et évaluation de systèmes
informatiques; consultation en rapport avec les systèmes
informatiques et les programmes informatiques; consultation,
conception et programmation pour des tiers dans le domaine des
logiciels; services de counseling par ligne d’assistance
téléphonique, nommément fourniture de conseils en matière
d’utilisation et de fonctionnement de matériel d’ordinateur
personnel et d’intégration de réseau informatique. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,056,841. 2000/04/27. BP AMOCO p.l.c., Britannic House, 1
Finsbury Circus, London EC2M 7BA, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BP ULTIMATE 
WARES: Motor fuels. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Essences à moteur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,843. 2000/04/27. HD ELECTRIC COMPANY, 1475
Lakeside Drive, Waukegan, Illinois 60085, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Devices for electrical power distribution systems,
namely testers for insulators, arresters and ropes. Used in
CANADA since at least as early as April 1987 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs pour des systèmes de distribution
d’énergie électrique, nommément testeurs pour isolateurs,
déchargeur de foudre et cordes. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que avril 1987 en liaison avec les
marchandises.

1,056,874. 2000/05/02. ZINDA PRODUCTS CANADA INC., 104,
Avenue Liberté, Candiac, QUÉBEC, H5R3X9 

COUSCAKE 
MARCHANDISES: Gâteaux couscous. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Couscous cakes. Proposed Use in CANADA on wares.

1,056,877. 2000/04/26. LE NATURISTE J.M.B. INC., 174, boul.
Ste-Foy, Longueuil, QUÉBEC, J4J1W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3C1 

PHYTOMIEUX 
MARCHANDISES: Gamme de produits de suppléments
alimentaires nommément vitamines et minéraux sous forme
d’ampoules, comprimés, capsules. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

WARES: Line of nutritional supplements, namely vitamins and
minerals in ampule, tablet, capsule form. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,056,903. 2000/04/26. LESTERS FOODS LIMITED / LES
ALIMENTS LESTERS LIMITÉE, 2105 Boulevard Industriel,
LAVAL (CHOMEDEY), QUEBEC, H7S1P7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIES WARD
PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

STEAMIES 
WARES: Cooked, smoked, canned, luncheon, processed meats,
namely: sausages, hot dogs, wieners, frankfurters, smoked meat,
knockwurst, pepperoni, bologna, salami, corned beef, chicken,
ham, bacon, tongue, mock chicken, rolled veal, smoked turkey.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viandes cuites, fumées, en conserve, froides
et transformées, nommément: saucisses, hot-dogs, saucisses
fumées, saucisses de Francfort, viande fumée, saucisses
croquantes, pepperoni, mortadelle, salami, boeuf salé, poulet,
jambon, bacon, langue, simili-poulet, veau roulé et dinde fumée.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,947. 2000/04/27. JASON DEAN NELSON, 1049 Foothill
Blvd., La Canada, California, 91011, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ODUTOLA LAW CHAMBERS, 280 ALBERT
STREET, SUITE 204, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

BEFIT DEPOT 
The right to the exclusive use of the word DEPOT is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: (1) Advertising agency services, promotion of the
wares and/or services of others for the health, fitness, nutrition and
athletics industry. (2) Promoting the sale of the goods and services
of others through the distribution of printed material and
promotional contests. Priority Filing Date: February 23, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75945075 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DEPOT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services d’agence de publicité, promotion de
marchandises et/ou de services de tiers pour l’industrie de la
santé, du conditionnement physique, de la nutrition et de
l’athlétisme. (2) Promotion de la vente de biens et de services de
tiers par la distribution de publications imprimées et par les
concours promotionnels. Date de priorité de production: 23 février
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75945075
en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,056,956. 2000/04/27. LaserSight Technologies, Inc., 3300
University Boulevard, Suite 140, Winter Park, Florida 32792,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KEYSER MASON BALL,
SUITE 701, 201 CITY CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B2T4 

ACCUTRACK 
WARES: Computer hardware and software; namely an eye
tracking system for refractive laser surgery. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels, nommément
oculomètre pour chirurgie réfractive au laser. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,966. 2000/04/27. ROGERS PUBLISHING LIMITED, 777
Bay Street, 9th Floor, Toronto, ONTARIO, M5C1H3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

PURCHASINGB2B 
WARES: Printed publications, namely trade magazines.
SERVICES: Providing online access to the applicant’s
publications. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
magazines spécialisés. SERVICES: Fourniture d’accès en ligne
aux publications du requérant. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,056,968. 2000/04/27. Russell Oliver, 366 Eglinton Avenue
West, Toronto, ONTARIO, M5N1A2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JERRY LEVITAN,
(LEVITAN LAWYERS), SUITE 102, BERKELEY CASTLE, 2
BERKELEY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5A4J5 

RUSSELL "CASHMAN" OLIVER 
The right to the exclusive use of the word CASHMAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Buying and selling jewellery. Used in CANADA since
July 01, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASHMAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Achat et vente de bijoux. Employée au CANADA
depuis 01 juillet 1997 en liaison avec les services.

1,056,969. 2000/04/27. EIDOS INTERACTIVE LIMITED,
Wimbledon Bridge House, 1 Hartfield Road, Wimbledon, London
SW19 3RU, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 
 

WARES: Computer games software; computer games; video
games; video game software; computer games software supplied
on line by means of multimedia electronic broadcast or network
transmission; publications in electronic form or other data
provided by means of multimedia electronic broadcast or network
transmission; discs and tapes pre-recorded with computer games
software, video game software, or other electronic publications.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ludiciels; jeux d’ordinateur; jeux vidéo;
logiciels de jeux vidéo; logiciels de jeux d’ordinateur fournis en
ligne par diffusion électronique multimédia ou transmission sur
réseau; publications sous forme électronique ou autres données
fournies par diffusion électronique multimédia ou transmission sur
réseau; disques et bandes préenregistrées avec ludiciels, logiciels
de jeux vidéo ou autres publications électroniques. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,057,025. 2000/04/28. KINGSTON-MIAMI TRADING
COMPANY, 280 N.E. 2nd Street, Miami, Florida, 33132, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

JAMAICAWAY 
WARES: Jams, jellies, canned fruits, canned vegetables and
dried fruit; sauces, namely, hot pepper sauce, steak sauce, honey
garlic sauce, jerk sauce, soya sauce, sweet and sour sauce, stir
fry sauces, plum sauce, marinade sauces and barbeque sauces;
spices, coconut milk, food flavourings, flavouring syrup,
processed herbs, processed roots and breakfast cereals; soft
drinks, non-alcoholic fruit drinks, fruit juices and fruit punch.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confitures, gelées, fruits en boîtes, légumes
en boîtes et fruits déshydratés; sauces, nommément sauce de
piments forts, sauce à steak, sauce au miel et à l’ail, sauce jerk,
sauce de soya, sauce aigre-douce, sauces à sauté, sauce aux
prunes, sauces pour marinade et sauces barbecue; épices, lait de
noix de coco, aromatisants alimentaires, sirop aromatisant, fines
herbes transformées, racines transformées et céréales de petit
déjeuner; boissons gazeuses, boissons aux fruits, jus de fruits et
punch aux fruits non alcoolisés. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,057,247. 2000/05/01. 1345891 ONTARIO LIMITED, 125
Norfinch Drive, Downsview, ONTARIO, M3N1W8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

E-MAX 
WARES: Skin care preparations, namely, creams, lotions, soaps,
cleansers, emollients, and moisturisers; lipsticks, non-medicated
lip balm and lip gloss. Used in CANADA since at least as early as
1998 on wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins cutanés, nommément
crèmes, lotions, savons, nettoyants, émollients et hydratants;
rouges à lèvres, baume non médicamenteux pour les lèvres et
brillant à lèvres. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1998 en liaison avec les marchandises.

1,057,405. 2000/05/02. ACOR ORTHOPAEDIC, INC., 18530 S.
Miles Parkway, Cleveland, OH, 44128, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, SUITE
3500, EAST TOWER, BANKERS HALL, 855-2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4J8 

ACOR 

WARES: Orthopedic footwear, orthopedic insoles, upper and
lower extremity custom made prosthetic devices, and orthotic
devices; namely, upper and lower extremity custom made and
prefabricated orthosis. Used in CANADA since at least as early as
January 1985 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
January 11, 1994 under No. 1,815,779 on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants orthopédiques, semelles
intérieures orthopédiques, prothèses adaptées, pour extrémités
supérieures et inférieures; et orthèses, nommément orhèses
adaptées et préfabriquées, pour extrémités supérieures et
inférieures. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 1985 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 janvier 1994 sous
le No. 1,815,779 en liaison avec les marchandises.

1,057,463. 2000/05/09. Agence métropolitaine de transport, 500,
Place d’Armes, bureau 2525, Montréal, QUÉBEC, H2Y2W2 

LE RIVERAIN 
MARCHANDISES: Produits et équipements promotionnels,
notamment des locomotives, des voitures de passagers, des
enseignes, des uniformes, des affiches, des dépliants, des cartes,
des macarons, de même que des enregistrements visuels ou
sonores. SERVICES: service de transport de personnes pour des
fins récréatives. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Promotional products and equipment, namely
locomotives, passenger cars, signs, uniforms, posters, brochures,
maps, buttons, as well as visual or sound recordings. SERVICES:
Transportation of individuals for recreational purposes. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

1,057,468. 2000/04/25. ASHLAND INC., a Kentucky Corporation,
50 E. RiverCenter Boulevard, Covington, Kentucky 41012-0391,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PEP MAX 
WARES: Synthetic resin binders for making foundry cores and
molds; synthetic resins for use in industry. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Liants synthétiques pour fabriquer des noyaux
et des moules de fonderie; résines synthétiques pour utilisation
dans l’industrie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,057,476. 2000/04/25. INTERNATIONAL WALLCOVERINGS
COMPANY, 151 East Drive, Brampton, ONTARIO, L6T1B5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

MEDITERRANEAN PORTS 
WARES: Wallcoverings made of vinyl, paper or cloth. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtements muraux en vinyle, papier ou
tissu. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,057,507. 2000/04/28. EM Research Organization, Inc., a legal
entity, Takamiyagi Bldg. 2F, 2-9-2, Ganeko, Ginowan-City,
Okinawa, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP,
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

EM²X 
WARES: Soft drinks, fruit juices, vegetable juices, whey
beverages, antioxidant refreshment drinks. Used in CANADA
since at least as early as December 09, 1997 on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses, jus de fruits, jus de
légumes, boissons au lactosérum, boissons rafraichissantes
antioxydantes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 09 décembre 1997 en liaison avec les marchandises.

1,057,634. 2000/05/04. MTS MARINE ON LINE LTD., 2134
BOWSER AVENUE, NORTH VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7P2Y9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES, SUITE 302-1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 
 

The right to the exclusive use of the words ON LINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Wearing apparel namely bathrobes, jackets,
pullovers, sweatshirts and hats. (2) Bedding and accessories
namely sheets, pillow cases, pillow shams, pillows, duvets, duvet
covers and blankets. SERVICES: (1) Custom manufacture and
sale of housewares and clothing. (2) On-line ordering services
featuring housewares, clothing and printed publications. (3)
Dissemination of advertising for others via an on-line electronic
communications network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ON LINE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément robes
de chambre, vestes, pulls, sweat shirts et chapeaux. (2) Literie et
accessoires, nommément draps, taies d’oreiller, taies d’oreiller à
volant, oreillers, couettes, housses de couette et couvertures.
SERVICES: (1) Fabrication personnalisée et vente d’articles
ménagers et de vêtements. (2) Services de commande en ligne
d’articles ménagers, de vêtements et de publications imprimées.
(3) Diffusion de publicité pour des tiers au moyen d’un réseau de
communications électronique en direct. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,058,231. 2000/05/08. Enigma Communications Inc., 3575,
boul. St-Laurent, Bureau 500, Montréal, QUÉBEC, H2X2T7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
POULIOT MERCURE, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155
BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B3S6 

ENIGMA 
SERVICES: Exploitation d’une agence de communication et de
marketing. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 1989 en liaison avec les services.

SERVICES: Operation of a communication and marketing
agency. Used in CANADA since at least as early as January 1989
on services.

1,058,296. 2000/05/10. BAUSCH & LOMB SURGICAL, INC., 555
West Arrow Highway, Claremont, California 91711, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

ZYWAVE 
WARES: Aberrometer that measures abberrations of optical
systems, including the eye; aberrometer used in eye surgery and
vision correction. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aberromètre qui mesure les aberrations des
systèmes optiques, y compris des yeux; aberromètre utilisés dans
la chirurgie oculaire et la correction de la vue. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,353. 2000/05/16. S.N.F. SOCIÉTÉ ANONYME DE DROIT
FRANÇAIS, 41, rue Jean Huss, 42000 Saint-Etienne, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
25TH FLOOR, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

FLOBIND 
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MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie du
papier et du carton. Date de priorité de production: 24 novembre
1999, pays: FRANCE, demande no: FR 99 826 297 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: FRANCE le 24
novembre 1999 sous le No. 99 /826 297 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Chemicals for the paper and paperboard industry.
Priority Filing Date: November 24, 1999, Country: FRANCE,
Application No: FR 99 826 297 in association with the same kind
of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on
November 24, 1999 under No. 99 /826 297 on wares.

1,058,419. 2000/05/10. The Stump Dabber Corporation, Suite
101, 405 Queen Street East, Sault Ste. Marie, ONTARIO,
P6A5M6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DANDIDABBER 
WARES: Applicator for applying chemicals to plants. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Applicateur pour enduire les plantes de
produits chimiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,058,432. 2000/05/10. ST.LOUIS MUSIC, INC., 1400 Ferguson
Avenue, St. Louis, Missouri 63133, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

VIVA 
WARES: Violin and viola shoulder rests. Used in CANADA since
at least as early as February 2000 on wares. Priority Filing Date:
March 28, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/011,694 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES: Épaulières pour violon et alto. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 2000 en liaison
avec les marchandises. Date de priorité de production: 28 mars
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
011,694 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,058,444. 2000/05/10. TECHNIDENT 2000 LABORATORY
INC., SUITE 100, COLLINGWOOD PLACE, 3540 WEST 41ST
AVENUE, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6N3E6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHARDS BUELL SUTTON, 300 - 1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 

 

The right to the exclusive use of the word LABORATORY is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business providing dental laboratory
services, and dental technician consulting services. Used in
CANADA since at least September 28, 1984 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LABORATORY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un commerce spécialisé dans les
services de laboratoires dentaires, et services de consultation de
technicien dentaire. Employée au CANADA depuis au moins 28
septembre 1984 en liaison avec les services.

1,058,447. 2000/05/10. NU-GRO IP INC., 10 Craig Street,
Brantford, ONTARIO, N3R7J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

GRUBOUT 
WARES: Pesticides and fertilizers containing pesticides.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pesticides et engrais contenant des
pesticides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,058,448. 2000/05/10. NU-GRO IP INC., 10 Craig Street,
Brantford, ONTARIO, N3R7J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

SLUGOUT 
WARES: Pesticides. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Pesticides. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,058,884. 2000/05/11. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, also
trading as Casio Computer Co., Ltd., 6-2, Hon-machi 1-chome,
Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Electronic watches and clocks. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres et horloges électroniques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,983. 2000/05/15. Fabienne Casimir, 8142, rue Alverne, St-
Léonard, QUÉBEC, H1R2R5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHANNE DANIEL,
(LEGAULT-JOLY), CENTRE DE COMMERCE MONDIAL, 380,
RUE SAINT ANTOINE OUEST, BUREAU 7100, MONTREAL,
QUÉBEC, H2Y3X7 

POUFFI LA GLOBE-TROTTER 
MARCHANDISES: (1) Livres pour enfants. (2) Vaisselle
nommément tasses, soucoupes, bols, verres et ustensiles de
cuisine nommément cuillères, fourchettes et couteau, articles
pour enfants nommément sacs à dos, valises, parapluies, boîtes
à lunch, figurines et jouets en peluche, vêtements pour enfant
nommément t-shirts, manteaux, chandails en coton ouaté,
pantalons, imperméables, casquettes, souliers de course et
pyjamas, jouets éducatifs, logiciels éducatifs interactifs.
SERVICES: Production d’émission de télévisions. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1999 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2) et en liaison avec les services.

WARES: (1) Books for children. (2) Dinnerware, namely cups,
saucers, bowls, glasses and kitchen utensils, namely spoons,
forks and knives, articles for children, namely backpacks,
suitcases, umbrellas, lunch boxes, figurines and plush toys,
children’s clothing, namely T-shirts, coats, fleece-lined sweaters,
pants, raincoats, peak caps, running shoes and pajamas,
educational toys, interactive educational computer software.
SERVICES: Production of television programming. Used in
CANADA since at least as early as April 1999 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services.

1,058,985. 2000/05/15. Magtec Products Inc., 201, 30 Glendeer
Circle S.E., Calgary, ALBERTA, T2H2Z7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WILLIAM R.
STEMP, (STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 

LOADSECURE 
WARES: Vehicle anti-theft system. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Système antivol de véhicule. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,998. 2000/05/15. Verticalscope Inc., 225 Richmond Street
West, Suite 200, Toronto, ONTARIO, M5V1W2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BLAKE,
CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

VERTICALSCOPE 
SERVICES: Information services relating to multiple industries
provided through a network of directories over a global
communication network. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’information ayant trait à de multiples
industries, fournis au moyen d’un réseau de répertoires sur un
réseau mondial de communications. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,059,003. 2000/05/15. RedSpark, Inc. (a Delaware corporation),
642 Harrison Street, San Francisco, California 94107, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

REDSPARK 
WARES: Computer software, namely utilities and programs for
use in design engineering and manufacturing applications.
SERVICES: Web hosting, information access and project
coordination services for use in facilitating projects and for use in
design engineering and manufacturing applications. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Logiciels, nommément utilitaires et
programmes à utiliser dans les applications d’étude de conception
et de fabrication. SERVICES: Services d’hébergement sur le
Web, d’accès à l’information et de coordination de projets, à
utiliser dans la facilitation des projets et à utiliser dans les
applications d’étude de conception et de fabrication. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,059,120. 2000/05/15. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

VOODOO 
WARES: Men’s toiletries, skin care and hair care products,
namely fragrance, cologne, deodorant, anti-persipirant, pre-shave
lotion, after-shave lotion, shaving cream, shaving gel, soaps in
liquid and solid form, body talc, body spray, shower gel, skin
moisturizing lotion, hair shampoo, hair conditioner, hair spray and
hair mousse. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de toilette, produits de soins cutanés
et produits capillaires pour hommes, nommément parfum, eau de
Cologne, déodorant, antisudorifique, lotion avant rasage, lotion
après-rasage, crème à raser, gel à raser, savons sous formes
liquides et solides, poudre de talc, aérosol corporel, gel pour la
douche, lotion hydratante pour la peau, shampoing capillaire,
revitalisant capillaire, fixatif capillaire en aérosol et mousse
capillaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,059,121. 2000/05/15. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

LYNX APOLLO 
WARES: Men’s toiletries, skin care and hair care products,
namely fragrance, cologne, deodorant, anti-persipirant, pre-shave
lotion, after-shave lotion, shaving cream, shaving gel, soaps in
liquid and solid form, body talc, body spray, shower gel, skin
moisturizing lotion, hair shampoo, hair conditioner, hair spray and
hair mousse. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de toilette, produits de soins cutanés
et produits capillaires pour hommes, nommément parfum, eau de
Cologne, déodorant, antisudorifique, lotion avant rasage, lotion
après-rasage, crème à raser, gel à raser, savons sous formes
liquides et solides, poudre de talc, aérosol corporel, gel pour la
douche, lotion hydratante pour la peau, shampoing capillaire,
revitalisant capillaire, fixatif capillaire en aérosol et mousse
capillaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,059,122. 2000/05/15. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

LYNX VOODOO 
WARES: Men’s toiletries, skin care and hair care products,
namely fragrance, cologne, deodorant, anti-persipirant, pre-shave
lotion, after-shave lotion, shaving cream, shaving gel, soaps in
liquid and solid form, body talc, body spray, shower gel, skin
moisturizing lotion, hair shampoo, hair conditioner, hair spray and
hair mousse. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de toilette, produits de soins cutanés
et produits capillaires pour hommes, nommément parfum, eau de
Cologne, déodorant, antisudorifique, lotion avant rasage, lotion
après-rasage, crème à raser, gel à raser, savons sous formes
liquides et solides, poudre de talc, aérosol corporel, gel pour la
douche, lotion hydratante pour la peau, shampoing capillaire,
revitalisant capillaire, fixatif capillaire en aérosol et mousse
capillaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,059,178. 2000/05/16. Cahoots, Inc., 2000 Sierra Point
Parkway, Brisbane, California 94005, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

CAHOOTS 
WARES: Computer communications software for connecting
computer network users; computer communications software to
allow customers to access business account information;
computer e-commerce software to allow users to perform
electronic business transactions; computer communications 
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software to facilitate the formation and use of chat rooms and
electronic bulletin boards on global communications networks.
SERVICES: Providing a computer network to facilitate
communications between users of global computer
communications networks. Priority Filing Date: November 18,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/853,315 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de télématique pour la mise en
communication des utilisateurs de réseaux informatiques;
logiciels de télématique pour permettre aux clients d’accéder à
des renseignements sur les comptes d’entreprises; logiciels de
commerce électronique pour permettre aux utilisateurs d’effectuer
des transactions commerciales électroniques; logiciels de
télématique pour faciliter la création et l’utilisation de forums et de
babillards électroniques sur des réseaux mondiaux de
communications. SERVICES: Fourniture d’un réseau
informatique pour faciliter les communications entre utilisateurs de
réseaux mondiaux de télématique. Date de priorité de production:
18 novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/853,315 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,059,230. 2000/05/17. Honda Canada Inc., 715 Milner Avenue,
Scarborough, ONTARIO, M1B2K8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

REFLEX 
WARES: Vehicles, namely motorized scooters. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules, nommément scooters motorisés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,238. 2000/05/17. PROTEL, INC, 4150 Kidron Road,
Lakeland, FL 3811, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

MEDALIST ECS 
WARES: Electronic coin sensors for use in connection with pay
telephone devices. Priority Filing Date: May 11, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/007,713 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Capteurs électriques de monnaie pour
utilisation en rapport avec des dispositifs de téléphone public.
Date de priorité de production: 11 mai 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/007,713 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,273. 2000/05/17. Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK2880
Bagsvaerd, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

TOTALASE 
WARES: Enzyme preparations for use in the detergent industry.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations d’enzymes pour utilisation dans
l’industrie des détergents. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,351. 2000/05/16. PRESSTEK, INC., a Delaware
corporation, 9 Commercial Street, Hudson, New Hampshire
03051-3907, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OSLER,
HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

FIREPOWER 
WARES: Laser based thermal imaging module for printing plates
for film. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Modulation d’images thermiques à laser pour
l’impression de plaques de film. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,059,366. 2000/05/16. Helmut H. Breitinger, 4810 Kilmarnock
Drive, Courtenay, BRITISH COLUMBIA, V9N9S5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

MOTIONBAND 
WARES: Wrist band worn to prevent or reduce nausea.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poignets antisudoripares portés pour prévenir
ou réduire les nausées. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,059,367. 2000/05/16. Helmut H. Breitinger, 4810 Kilmarnock
Drive, Courtenay, BRITISH COLUMBIA, V9N9S5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

CRUISEBAND 
WARES: Wrist band worn to prevent or reduce nausea.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poignets antisudoripares portés pour prévenir
ou réduire les nausées. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,426. 2000/05/18. ELI LILLY AND COMPANY, Lilly
Corporate Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

ANDEPRA 
WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system. Priority Filing Date: January 07, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/890,943 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour le traitement des maladies et des troubles du système
nerveux central. Date de priorité de production: 07 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/890,943 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,431. 2000/05/18. ELI LILLY AND COMPANY, Lilly
Corporate Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

PALOMYS 
WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system. Priority Filing Date: January 07, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/890,946 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour le traitement des maladies et des troubles du système
nerveux central. Date de priorité de production: 07 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/890,946 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,432. 2000/05/18. ELI LILLY AND COMPANY, Lilly
Corporate Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

IAMBIS 
WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system. Priority Filing Date: January 07, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/891,149 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour le traitement des maladies et des troubles du système
nerveux central. Date de priorité de production: 07 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/891,149 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,433. 2000/05/18. ELI LILLY AND COMPANY, Lilly
Corporate Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

FIESSA 
WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system. Priority Filing Date: January 07, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/890,945 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour le traitement des maladies et des troubles du système
nerveux central. Date de priorité de production: 07 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/890,945 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,059,434. 2000/05/18. ELI LILLY AND COMPANY, Lilly
Corporate Center, Indianapolis, Indiana 46285, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

CYMBALTA 
WARES: Pharmaceutical and medicinal preparations for
treatment of diseases and disorders of the central nervous
system. Priority Filing Date: December 09, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/867,543 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et médicinales
pour le traitement des maladies et des troubles du système
nerveux central. Date de priorité de production: 09 décembre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
867,543 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,529. 2000/05/16. THE DAVID CIGAR CORPORATION OF
CANADA, 38 Churchill Street, Huntingdon, QUEBEC, J0S1H0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

MAJORETTES 
WARES: Cigars. Used in CANADA since at least as early as
February 24, 1995 on wares.

MARCHANDISES: Cigares. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 24 février 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,059,569. 2000/05/17. MALEK BASBOUS, ADIB BASBOUS ET
KARIM BASBOUS faisant affaires en co-participation, 1115 rue
Sherbrooke ouest, Apt. 2101, Montréal, QUÉBEC, H3A1H3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

PETCAN 
MARCHANDISES: Contenants, nommément cannettes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Containers, namely cans. Proposed Use in CANADA
on wares.

1,059,581. 2000/05/17. K.O.B. MANAGEMENT (1996) LTD.,
11163 Eva Avenue, Winfield, BRITISH COLUMBIA, V4V1H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BISHOP & COMPANY, CENTURY PLACE, SUITE 206 - 347
LEON AVE., KELOWNA, BRITISH COLUMBIA, V1Y8C7 

PADDY’O 

SERVICES: Restaurant and bar services. Used in CANADA since
at least as early as June 1997 on services.

SERVICES: Services de restaurant et de bar. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1997 en liaison avec
les services.

1,059,690. 2000/05/19. MODERN EDGE INC., 35 WEST
PEARCE ST., UNIT #28, RICHMOND HILL, ONTARIO, L4B3A9 

ASTER 
WARES: Footwear, namely, children’s shoes & sandals & boots
as well as clothing, namely, t-shirts, pants & jackets. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément
chaussures, sandales et bottes pour enfants ainsi que vêtements,
nommément tee-shirts, pantalons et vestes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,092. 2000/05/23. CADBURY LIMITED, P.O. Box 12,
Bournville, Birmingham B30 2NB, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FRUCOLATE 
WARES: Chocolate, chocolates and chocolate bars. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chocolat, chocolats et tablettes de chocolat.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,116. 2000/05/24. MedChannel, Inc. (a Delaware
Corporation), 650 Townsend Street, San Francisco, California
94103, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

MEDCHANNEL 
SERVICES: Computer services, namely providing information
about the medical supply industry via a global computer network
for use by medical supply purchasers, manufacturers, logistics
partners, distributors and the like; providing multi-user access to
an electronic platform, accessed through a global computer
network, containing data concerning supply chains in the medical
supply industry; and providing multi-user access to an electronic
platform, accessed through a global computer network,
performing business applications for supply chain participants.
Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services d’informatique, nommément fourniture
d’informations ayant trait à l’industrie des fournitures médicales,
au moyen d’un réseau mondial d’informatique, utilisable par les
acheteurs, les fabricants, les associés de logistique, les
distributeurs de fournitures médicales et commerçants et
utilisateurs semblables; fourniture d’accès multi-utilisateurs à une
plate-forme électronique, accessible au moyen d’un réseau
mondial d’informatique, et contenant des données sur le
processus d’approvisionnement dans l’industrie des fournitures
médicales; et fourniture d’accès multi-utilisateurs à une plate-
forme électronique, accessible au moyen d’un réseau mondial
d’informatique, qui permet aux participants du processus
d’approvisionnement d’effectuer des applications commerciales.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,060,119. 2000/05/24. NORTON CHEMICAL PROCESS
PRODUCTS CORPORATION, 3855 Fishcreek Road, Stow,
Ohio, 44224, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

TRITON 
WARES: Fractionation trays used in distillation towers in the
chemical industry. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plateaux de fractionnement utilisés dans les
plateaux de distillation de l’industrie chimique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,127. 2000/05/24. MOEN INCORPORATED, 25300 Al
Moen Drive, North Olmsted, Ohio 44070-8022, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND
STREET WEST, SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

REVOLUTION 
WARES: Shower heads. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pommes de douche. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,129. 2000/05/24. REENA PACKING & SEAL PRODUCTS
LTD., 640 Petrolia Road, Downsview, ONTARIO, M3J2W3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

REENA 
WARES: Seals and bearings for hydraulic and pneumatic
cylinders. Used in CANADA since at least as early as 1975 on
wares.

MARCHANDISES: Joints et roulements pour vérins hydrauliques
et pneumatiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que 1975 en liaison avec les marchandises.

1,060,220. 2000/05/23. ABBOTT LABORATORIES, a legal
entity, Abbott Park, Illinois 60064, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

FIREFLY 
WARES: Chemical reagents for medical analysis; diagnostic
instruments for medical analysis. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Réactifs chimiques pour analyse médicale;
instruments de diagnostic pour analyse médicale. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,239. 2000/05/23. PHILDAN INC., 1950 Sherbrooke ouest,
Bureau 100, Montréal, QUÉBEC, H3H1E7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

STARWOOD 
MARCHANDISES: Wines. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,060,240. 2000/05/23. PHILDAN INC., 1950 Sherbrooke ouest,
Bureau 100, Montréal, QUÉBEC, H3H1E7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

SANTA BARBARA 
MARCHANDISES: Wines. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,060,424. 2000/05/25. INDUSTEX, s.l., Paseo de San Gervasio,
87, bajos 1, 08022 Barcelona, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

VELFORM 
WARES: Hair growth retardant cream; anti-cellulite gel and lipo-
reducing cream. Used in CANADA since at least as early as
November 1997 on wares.

MARCHANDISES: Crème retardante pour la pousse de cheveux;
gel anti-cellulite et crème de réduction de lipoedème. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1997 en
liaison avec les marchandises.
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1,060,427. 2000/05/18. Marchon Eyewear, Inc., a New York
corporation, 35 Hub Drive, Melville, New York 11747, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

REFORM 
WARES: Eyeglasses, sunglasses, eyeglass frames and eyeglass
cases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunettes, lunettes de soleil, montures de
lunettes et étuis à lunettes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,060,439. 2000/05/24. SANOFI~SYNTHELABO, 174, avenue
de France, 75013 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

XAPRILIA 
MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques à savoir pour la
prévention ou le traitement des troubles du système nerveux
central. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Pharmaceuticals, namely for the prevention or treatment
of ailments of the central nervous system. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,060,442. 2000/05/25. CRYOS TECHNOLOGIES INC., 69, rue
Gauthier Nord, Notre-Dame-des-Prairies, QUÉBEC, J6T7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LESPERANCE & MARTINEAU, 1440 STE-CATHERINE OUEST,
BUREAU 700, MONTREAL, QUÉBEC, H3G1R8 

POLYNYOLENE 
MARCHANDISES: Orthèses podiatriques faites de plastique
traité. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Podiatric orthoses made of treated plastic. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,060,443. 2000/05/25. Grand Treestands Ltd., 15 Greens Road,
Caledonia, ONTARIO, N3W1X1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARK ARTHUR KOCH, 866
MAIN STREET EAST, HAMILTON, ONTARIO, L8M1L9 

THE VIPER 
WARES: Tree stands, tree stands for hunting, tree stand for
birdwatchers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Supports d’arbre, supports d’arbre pour la
chasse, supports d’arbre pour ornithologues amateurs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,452. 2000/05/25. Blackstone Industries, Inc. (d.b.a. The
Foredom Electric Company), 16 Stony Hill Road, Route 6, Bethel,
Connecticut, 06801, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

TYPHOON 
WARES: Tungsten carbide burs, sleeves and mandrels for rotary
power tools. Used in CANADA since at least October 1998 on
wares. Priority Filing Date: December 07, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/866180 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Fraises au carbure de tungstène, manchons
et mandrins pour outils électriques rotatifs. Employée au
CANADA depuis au moins octobre 1998 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 07 décembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/866180 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,060,532. 2000/05/25. BRACCO INTERNATIONAL B.V.,
Strawinskylaan 3051, NL 1077, ZX Amsterdam, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

LUMENHANCE 
WARES: Oral multiple resonance imaging agent for
gastrointestinal imaging. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Agent oral d’imagerie à résonance multiple
pour imagerie gastrointestinale. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,060,540. 2000/05/25. NAVION FINANCIAL DEVELOPMENT
SYSTEMS INC., 1 Eglinton Avenue, E., Suite 801, Toronto,
ONTARIO, M4P3A1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

DVANAVION 
SERVICES: Fundraising co-ordination services. Used in
CANADA since at least as early as April 04, 2000 on services.

SERVICES: Services de co-ordination de collecte de fonds.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 avril
2000 en liaison avec les services.
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1,060,839. 2000/05/29. TANTIA TECHNOLOGIES, INC., Suite
100, 4855 Riverbend Rd., Boulder, Colorado, 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, SUITE 3500, EAST TOWER, BANKERS HALL,
855-2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4J8 

TANTIA 
WARES: Computer programs for automatic workstation backup,
data transfer, file/disk recovery, and workstation and network
security and user manuals sold therewith. SERVICES:
Installation, maintenance, and technical services namely
telephone and internet support associated with computer software
used to perform storage backup and data transfer. Used in
CANADA since April 10, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour la
sauvegarde automatique des postes de travail, le transfert de
données, la récupération de fichier/des données sur disque, et la
sécurité des postes de travail et des réseaux, et manuels de
l’utilisateur vendus avec ces programmes. SERVICES: Services
d’installation, services de maintenance et services techniques,
nommément aide téléphonique et au moyen de l’Internet,
associée aux logiciels utilisés pour effectuer la sauvegarde des
mémoires et le transfert des données. Employée au CANADA
depuis 10 avril 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,060,907. 2000/05/30. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, Detroit, Michigan, 48265-3000,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

IMAJ 
WARES: Motor land vehicles, namely, automobiles, passenger
cars; sport utility vehicles, trucks, vans, engines therefor and
structural parts therefor. Priority Filing Date: March 02, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
950,717 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres motorisés, nommément
automobiles, voitures particulières; véhicules sport utilitaires,
camions, fourgonnettes, moteurs à combustion connexes et
pièces structurales connexes. Date de priorité de production: 02
mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
950,717 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,910. 2000/05/30. SmithKline Beecham Corporation, One
Franklin Plaza, Philadelphia, Pennsylvania 19101, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

THE OXYGENATOR 
WARES: Video game that is playable and downloadable from a
global electronic computer network (i.e., the Internet). Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeu vidéo pouvant être joué et téléchargeable
à partir d’un réseau mondial d’informatique (c.-à-d., l’Internet).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,061,043. 2000/05/30. Recojet Inc., 6600 Trans-Canada
Highway, Suite 750, Pointe-Claire, QUEBEC, H9R4S2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LOUIS LINTEAU, (LAURIN LAMARRE LINTEAU &
MONTCALM), 1155, BOUL. RENÉ-LÉVESQUE OUEST,
BUREAU 2810, MONTREAL, QUEBEC, H3B2L2 

CLEARJET 
WARES: Cleaning cartridges for ink jet printers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nettoyage des cartouches d’imprimantes à jet
d’encre. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,061,134. 2000/05/29. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

SCRIBBLERS 
WARES: Ice cream, ice milk, water ice, sherbet, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet,
yogourt surgelé, confiseries surgelées et dessert à la crème
glacée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,061,144. 2000/05/29. NOHI HOLDINGS AND TRADEMARKS
B.V., Locatellikade 1, Parnassustrn, 1076AZ AMSTERDAM,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

PANTAGRUEL 
WARES: Chocolates, cocoa, confectionery goods, pastry goods,
sweets and bonbons. Used in CANADA since at least as early as
March 1998 on wares.

MARCHANDISES: Chocolats, cacao, produits de confiseries,
produits de pâtisseries, sucreries et bonbons. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1998 en liaison avec
les marchandises.
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1,061,160. 2000/05/30. IMTIX SANGSTAT, S.A., a corporation
duly incorporated pursuant to the laws of France, Immeuble "Le
Challenge", 58 avenue Debourg, 69007, Lyon, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SERGE J. PICHETTE, (BÉLANGER SAUVÉ), 1, PLACE VILLE-
MARIE, BUREAU 1700, MONTREAL, QUEBEC, H3B2C1 

THYMOGLOBULIN 
WARES: Immunoglobulins used to suppress or to modulate
immunity. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Immunoglobulines utilisées pour supprimer ou
pour moduler l’immunité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,061,347. 2000/05/31. Mirama Enterprises, Inc., 6469 Flanders
Drive, San Diego, California 92121, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

AROMA 
WARES: Electric and non-electric rice cookers, convection ovens,
juicers, breadmakers, food steamers, grills, juice extractors, deep
fryers, sandwich makers, wafflemakers, soup warmers, rice
warmers, food dehydrators, skillets, pressure cookers, hot plates,
sukyaki cookers, toaster ovens and roaster ovens. Used in
CANADA since at least as early as September 03, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Cuiseurs à riz électriques et non électriques,
fours à convection, presse-fruits, préparateurs culinaires, cuiseurs
à vapeur, grils, centrifugeuses, friteuses, grille-sandwich, robots
boulangers, réchauds à soupe, réchauds à riz, déshydrateurs
d’aliments, poêles, autocuiseurs, plaques chauffantes, cuiseurs
sukyaki, fours grille-pain et rôtissoires. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 03 septembre 1998 en liaison
avec les marchandises.

1,061,436. 2000/05/31. SAM MIZRAHI, c/o Dove Cleaners, 1560
Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4T2S9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

DOVE VALET 
SERVICES: Retail dry cleaning services; Online ordering service
featuring retail dry cleaning, pick up and delivery services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de nettoyage à sec; service de commandes
en ligne spécialisés dans les services de nettoyage à sec, de
ramassage et de livraison. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,063,105. 2000/06/13. SIEMENS AUDIOLOGISCHE TECHNIK
GMBH, Gebbertstr.125, Erlangen, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SIGNIA 
WARES: Medical hearing aids. Used in GERMANY on wares.
Registered in GERMANY on May 11, 1999 under No. 399 19 236
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Prothèses médicales auditives. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ALLEMAGNE le 11 mai 1999 sous le No. 399 19 236 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,107,139. 2001/06/22. WELLSPRING TCM TECHNOLOGY
INSTITUTE LTD., 916 West King Edward Avenue, Vancouver,
BRITISH COLUMBIA, V5Z2E2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SOREL LEINBURD, (SOREL
LEINBURD, LAW CORPORATION), SUITE 410 - 1333 WEST
BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6H4C1 

WELLSPRING CLINIC FOR HOLISTIC 
MEDICINE 

The right to the exclusive use of the words CLINIC and HOLISTIC
MEDICINE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Health services, namely, consulting services to
others in the field of nutrition. (2) Services inherent in the practice
of traditional Chinese medicine, namely, herbal therapy. (3)
Services inherent in the practice of traditional Chinese medicine,
namely, acupuncture. (4) Services inherent in the practice of
traditional Chinese medicine, namely, nutrition and lifestyle
counselling. (5) Services inherent in the practice of traditional
Chinese medicine, namely, qi gong. (6) Services inherent in the
practice of traditional Chinese medicine, namely, accupressure.
Used in CANADA since April 30, 1997 on services (1); May 25,
1997 on services (2); October 22, 1997 on services (3); November
03, 1997 on services (4); November 14, 1997 on services (5);
December 10, 1997 on services (6).

Le droit à l’usage exclusif des mots CLINIC and HOLISTIC
MEDICINE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: (1) Services de santé, nommément services de
consultation fournis à des tiers dans le domaine de la nutrition. (2)
Services propres à la pratique de la médecine chinoise
traditionnelle, nommément phytothérapie. (3) Services propres à
la pratique de la médecine chinoise traditionnelle, nommément 
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acupuncture. (4) Services propres à la pratique de la médecine
chinoise traditionnelle, nommément conseils en nutrition et en
style de vie. (5) Services propres à la pratique de la médecine
chinoise traditionnelle, nommément qi gong. (6) Services ayant
trait à la pratique de la médecine chinoise traditionnelle,
nommément digitopuncture. Employée au CANADA depuis 30
avril 1997 en liaison avec les services (1); 25 mai 1997 en liaison
avec les services (2); 22 octobre 1997 en liaison avec les services
(3); 03 novembre 1997 en liaison avec les services (4); 14
novembre 1997 en liaison avec les services (5); 10 décembre
1997 en liaison avec les services (6).
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692,334-1. 2000/04/27. (TMA410,787--1993/04/09) HAROLD T.
GRIFFIN INC., 7491 PACIFIC CIRCLE, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5T2A4 

TANNER FARMS 
WARES: (1) Dried soup mixes. (2) Dried fruit, nuts, olive oil, jarred
vegetables, canned fish and seafood. Used in CANADA since at
least as early as November 30, 1999 on wares (1). Proposed Use
in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Mélanges à soupes en poudre. (2) Fruits
secs, noix, huile d’olive, légumes en bocal, poisson et fruits de
mer en boîte. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 30 novembre 1999 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

891,455-1. 2000/05/02. (TMA520,760--1999/12/20) UAP INC.,
7025, RUE ONTARIO EST, MONTREAL, QUEBEC, H1N2B3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST, BUREAU 2400,
600, RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4L8 

ACCUTEK 
WARES: Batteries for automotive vehicles. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Batteries pour véhicules automobiles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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1,029,823. 1999/09/23. ESS Technology, Inc., 48401 Fremont
Boulevard, Fremont, California 95438, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

THE NEW INTERNET EXPERIENCE 
The right to the exclusive use of the word INTERNET is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer hardware, namely, semiconductors, DVD/
SVCD/VCD players, internet set-top boxes, HDTV sets,
videophones, internet phones, web browser and, digital photo
systems. SERVICES: Computer services for others, namely,
providing multiple user access to a global computer information
network and providing on-line information on a global computer
network in a variety of fields. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of May 30, 2001

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNET en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément
semiconducteurs, lecteurs DVD/SVCD/VCD, décodeurs Internet,
ensembles HDTV, visiophones, téléphones Internet, navigateur
Web et systèmes de photographie numérique. SERVICES:
Services informatiques pour des tiers, nommément fourniture
d’accès pour utilisateur multiple à un réseau mondial d’information
sur ordinateur et fourniture en ligne d’information sur un réseau
informatique mondial dans divers domaines. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 30 mai 2001 

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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TMA552,604. October 18, 2001. Appln No. 893,986. Vol.46 Issue 
2347. October 20, 1999. THE RECREATION ASSOCIATION OF 
THE PUBLIC SERVICE OF CANADA.

TMA552,605. October 18, 2001. Appln No. 893,912. Vol.46 Issue 
2337. August 11, 1999. ZWEIFEL CHIPS + SNACKS HOLDING 
AG.

TMA552,606. October 18, 2001. Appln No. 893,581. Vol.47 Issue 
2385. July 12, 2000. DATASUL S.A.

TMA552,607. October 18, 2001. Appln No. 1,038,873. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. RESP CANADA INC.

TMA552,608. October 18, 2001. Appln No. 892,696. Vol.46 Issue 
2333. July 14, 1999. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS 
N.V.

TMA552,609. October 18, 2001. Appln No. 893,216. Vol.46 Issue 
2356. December 22, 1999. PHILIPPE RAYMOND SA.

TMA552,610. October 18, 2001. Appln No. 893,263. Vol.47 Issue 
2400. October 25, 2000. PIZZA HUT INTERNATIONAL, LLC.

TMA552,611. October 18, 2001. Appln No. 1,034,515. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. HENKEL KOMMANDITGESELL-
SCHAFT AUF AKTIEN (HENKEL KGaA),.

TMA552,612. October 18, 2001. Appln No. 1,034,132. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Pacific Rim Sportswear Company 
Ltd.

TMA552,613. October 18, 2001. Appln No. 1,034,142. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. THE DAVID CIGAR CORPORA-
TION OF CANADA.

TMA552,614. October 18, 2001. Appln No. 1,038,627. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. CREANOVA INC.

TMA552,615. October 18, 2001. Appln No. 1,038,628. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. CREANOVA INC.

TMA552,616. October 18, 2001. Appln No. 1,038,629. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. CREANOVA INC.

TMA552,617. October 18, 2001. Appln No. 1,038,634. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. CREANOVA INC.

TMA552,618. October 18, 2001. Appln No. 1,038,633. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. CREANOVA INC.

TMA552,619. October 18, 2001. Appln No. 1,038,630. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. CREANOVA INC.

TMA552,620. October 18, 2001. Appln No. 1,034,601. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. Coffeemark Coffee & Tea Ser-
vices Ltd.

TMA552,621. October 18, 2001. Appln No. 815,494. Vol.46 Issue 
2316. March 17, 1999. Air Miles International Trading B.V.

TMA552,622. October 18, 2001. Appln No. 1,013,138. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. New Zealand Rugby Football Union 
Inc.,.

TMA552,623. October 18, 2001. Appln No. 1,011,571. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. IDENTEC LIMITED.

TMA552,624. October 18, 2001. Appln No. 1,007,993. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. THE NATIONAL FOUNDATION FOR 
FAMILY RESEARCH AND EDUCATION.

TMA552,625. October 18, 2001. Appln No. 1,007,994. Vol.47 
Issue 2389. August 09, 2000. THE NATIONAL FOUNDATION 
FOR FAMILY RESEARCH AND EDUCATION.

TMA552,626. October 18, 2001. Appln No. 1,007,996. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. THE NATIONAL FOUNDATION FOR 
FAMILY RESEARCH AND EDUCATION.

TMA552,627. October 18, 2001. Appln No. 1,007,997. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. THE NATIONAL FOUNDATION FOR 
FAMILY RESEARCH AND EDUCATION.

TMA552,628. October 18, 2001. Appln No. 1,011,481. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. ISS Research, L.L.C.(a North Caro-
lina limited liability company).

TMA552,629. October 18, 2001. Appln No. 1,006,432. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. PIONEER HI-BRED INTERNA-
TIONAL, INC.

TMA552,630. October 18, 2001. Appln No. 836,877. Vol.47 Issue 
2395. September 20, 2000. Air Miles International Trading B.V.

TMA552,631. October 18, 2001. Appln No. 1,013,215. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. LLOYD PASCOE LEATHER 
CRAFT (H.K.) CO. LTD.,.

TMA552,632. October 18, 2001. Appln No. 882,149. Vol.48 Issue 
2430. May 23, 2001. RUBIE’S COSTUME CO., INC.

TMA552,633. October 18, 2001. Appln No. 880,727. Vol.48 Issue 
2432. June 06, 2001. SAP AKTIENGESELLSCHAFT SYSTEME, 
ANWENDUNGEN, PRODUKTE IN DER DATENVERARBEI-
TUNG.

TMA552,634. October 18, 2001. Appln No. 1,002,303. Vol.46 

Enregistrement
Registration



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2454

November 07, 2001 113 07 novembre 2001

Issue 2354. December 08, 1999. IonBond Inc.

TMA552,635. October 18, 2001. Appln No. 829,575. Vol.47 Issue 
2401. November 01, 2000. Air Miles International Trading B.V.

TMA552,636. October 18, 2001. Appln No. 868,437. Vol.47 Issue 
2405. November 29, 2000. Air Miles International Trading B.V.

TMA552,637. October 18, 2001. Appln No. 1,036,354. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. TDK Entertainment Group Inc.

TMA552,638. October 18, 2001. Appln No. 830,382. Vol.48 Issue 
2426. April 25, 2001. Air Miles International Trading B.V.

TMA552,639. October 18, 2001. Appln No. 810,404. Vol.43 Issue 
2192. October 30, 1996. CANON KABUSHIKI KAISHA.

TMA552,640. October 18, 2001. Appln No. 1,008,227. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. COHEN BROWN PICTURE 
COMPANY, INC.

TMA552,641. October 18, 2001. Appln No. 1,001,473. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. Air Miles International Trading B.V.

TMA552,642. October 18, 2001. Appln No. 1,045,203. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. THE LUTHERAN CHURCH-CAN-
ADA,Alberta, British Columbia District,.

TMA552,643. October 18, 2001. Appln No. 1,028,522. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. PG Systèmes d’Information Inc./PG 
Information Systems Inc.

TMA552,644. October 19, 2001. Appln No. 1,021,884. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. Sputtek Inc.,.

TMA552,645. October 19, 2001. Appln No. 850,402. Vol.48 Issue 
2412. January 17, 2001. Global Risk Consultants Corp.

TMA552,646. October 19, 2001. Appln No. 875,589. Vol.46 Issue 
2317. March 24, 1999. Sprint Canada Inc.

TMA552,647. October 19, 2001. Appln No. 1,001,010. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. P & H FOODS DIVISION OF PAR-
RISH HEIMBECKER, LIMITED.

TMA552,648. October 19, 2001. Appln No. 1,008,033. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. FRIO-EXPRESS, S.A.DE C.V.

TMA552,649. October 19, 2001. Appln No. 829,576. Vol.47 Issue 
2401. November 01, 2000. Air Miles International Trading B.V.

TMA552,650. October 19, 2001. Appln No. 1,012,432. Vol.47 
Issue 2381. June 14, 2000. THE CANADIAN BANKERS’ ASSO-
CIATION,.

TMA552,651. October 19, 2001. Appln No. 1,012,433. Vol.47 
Issue 2382. June 21, 2000. THE CANADIAN BANKERS’ ASSO-
CIATION,.

TMA552,652. October 19, 2001. Appln No. 1,013,485. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. CEC INDUSTRIES LTD. (ILLI-
NOIS CORPORATION),.

TMA552,653. October 19, 2001. Appln No. 1,022,432. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. A.L.I. TECHNOLOGIES INC.

TMA552,654. October 19, 2001. Appln No. 1,022,511. Vol.48 
Issue 2415. February 07, 2001. ROGERS WIRELESS INC.

TMA552,655. October 19, 2001. Appln No. 1,023,784. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. CYBERNOSTIC INC.

TMA552,656. October 19, 2001. Appln No. 1,024,748. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. BIOCYTEXsociété à responsabilité 
limitée.

TMA552,657. October 19, 2001. Appln No. 1,023,786. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. CYBERNOSTIC INC.

TMA552,658. October 19, 2001. Appln No. 1,024,370. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. CYBERNOSTIC INC.

TMA552,659. October 19, 2001. Appln No. 1,024,747. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. BIOCYTEXsociété à responsabilité 
limitée.

TMA552,660. October 19, 2001. Appln No. 1,037,394. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. IBK Capital Corp.,.

TMA552,661. October 19, 2001. Appln No. 1,021,969. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. Patrick Spinks,.

TMA552,662. October 19, 2001. Appln No. 1,032,658. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. WEBER SUPPLY COMPANY 
INC.,a legal entity,.

TMA552,663. October 19, 2001. Appln No. 1,031,382. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. GEORGES AUSSETNationalité 
Française.

TMA552,664. October 19, 2001. Appln No. 1,031,965. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. Les Manufacturiers De Survete-
ments L.W.L. Ltee./L.W.L. Outerwear Manufacturers Ltd.,.

TMA552,665. October 19, 2001. Appln No. 1,032,659. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. WEBER SUPPLY COMPANY 
INC.,a legal entity,.

TMA552,666. October 19, 2001. Appln No. 1,032,839. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. SONAFIsociété anonyme.

TMA552,667. October 19, 2001. Appln No. 1,033,098. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. Homer TLC, Inc.

TMA552,668. October 19, 2001. Appln No. 1,026,806. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. LA CONFÉDÉRATION DES CAIS-
SES POPULAIRES ET D’ÉCONOMIE DESJARDINS DU 
QUÉBEC,.

TMA552,669. October 19, 2001. Appln No. 1,046,157. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. CLARITY.CA SOLUTIONS INC.

TMA552,670. October 19, 2001. Appln No. 1,046,481. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. R. GRIGGS & COMPANY LIMITED.
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TMA552,671. October 19, 2001. Appln No. 1,042,426. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. CARGO PARTNER AG.,.

TMA552,672. October 19, 2001. Appln No. 1,030,310. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. Canada Safeway Limited,.

TMA552,673. October 19, 2001. Appln No. 1,030,437. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. OCEANWIDE MARINE NET-
WORK INC.

TMA552,674. October 19, 2001. Appln No. 1,042,490. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. CREDIT MANAGEMENT SOLU-
TIONS, INC.,.

TMA552,675. October 19, 2001. Appln No. 1,042,522. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. SLING TECH INC.,.

TMA552,676. October 19, 2001. Appln No. 1,030,966. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. Jackson International Inc.,.

TMA552,677. October 19, 2001. Appln No. 1,044,435. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. BULL MOOSE TUBE COMPANY,.

TMA552,678. October 19, 2001. Appln No. 1,044,872. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. MOLSON CANADA.

TMA552,679. October 19, 2001. Appln No. 1,031,164. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. CLEMENT CLARKE INTERNA-
TIONAL LIMITED.

TMA552,680. October 19, 2001. Appln No. 1,045,272. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. GIANT TIGER STORES LIMITED,.

TMA552,681. October 19, 2001. Appln No. 1,047,421. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. ONTARIO PAINT & WALLPAPER 
LIMITED,.

TMA552,682. October 19, 2001. Appln No. 1,010,159. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. BBM BUREAU OF MEASUREMENT.

TMA552,683. October 19, 2001. Appln No. 1,048,497. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. CHAUSSURES M & M INC./M & M 
FOOTWEAR INC., a body politic and corporate,.

TMA552,684. October 19, 2001. Appln No. 1,049,220. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. EFFEM INC.,.

TMA552,685. October 19, 2001. Appln No. 1,049,221. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. EFFEM INC.,.

TMA552,686. October 19, 2001. Appln No. 1,067,248. Vol.47 
Issue 2404. November 22, 2000. 1150726 Ontario Inc., operating 
as Macjac Logistics.

TMA552,687. October 19, 2001. Appln No. 1,075,011. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. HDN DEVELOPMENT CORPORA-
TION,.

TMA552,688. October 19, 2001. Appln No. 1,085,305. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. LANDSEA TOURS LTD.

TMA552,689. October 19, 2001. Appln No. 1,023,802. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. SASKATCHEWAN TELECOMMU-
NICATIONS.

TMA552,690. October 19, 2001. Appln No. 1,008,911. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. AIR CANADA.

TMA552,691. October 19, 2001. Appln No. 1,023,803. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. SASKATCHEWAN TELECOMMU-
NICATIONS.

TMA552,692. October 19, 2001. Appln No. 892,697. Vol.47 Issue 
2381. June 14, 2000. Ritch & Famous Company Limited.

TMA552,693. October 19, 2001. Appln No. 1,016,997. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. Abrasives Inc.

TMA552,694. October 19, 2001. Appln No. 892,151. Vol.47 Issue 
2408. December 20, 2000. AUTOMATED POWER EXCHANGE, 
INC.

TMA552,695. October 22, 2001. Appln No. 1,029,956. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. M & M MEAT SHOPS LTD.,.

TMA552,696. October 22, 2001. Appln No. 1,029,957. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. M & M MEAT SHOPS LTD.,.

TMA552,697. October 22, 2001. Appln No. 1,025,106. Vol.47 
Issue 2409. December 27, 2000. Brampton Sports Centre Lim-
ited Partnership,.

TMA552,698. October 22, 2001. Appln No. 1,026,066. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. S. C. Johnson & Son, Inc.,.

TMA552,699. October 22, 2001. Appln No. 1,026,067. Vol.47 
Issue 2400. October 25, 2000. S. C. Johnson & Son, Inc.,.

TMA552,700. October 22, 2001. Appln No. 1,040,002. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, a/t/
a Casio Computer Co., Ltd.,.

TMA552,701. October 22, 2001. Appln No. 1,034,133. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. MADELEINE SHAW.

TMA552,702. October 22, 2001. Appln No. 1,034,114. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. RICHARD MICHAEL O’BRIEN,doing 
business as KOBRAS ENTERPRISES,.

TMA552,703. October 22, 2001. Appln No. 1,039,542. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. MEDI-MAN REHABILITATION 
PRODUCTS INC.,.

TMA552,704. October 22, 2001. Appln No. 1,038,515. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. HERBERT HEI-WING WONG and 
ALEX CHUN-WAI YEUNG, carrying on business in partnership 
as GUTWIRE AUDIO CABLES,.

TMA552,705. October 22, 2001. Appln No. 1,038,257. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. ANECOOP S. COOP.,.

TMA552,706. October 22, 2001. Appln No. 1,038,256. Vol.48 
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Issue 2419. March 07, 2001. ANECOOP S. COOP.,.

TMA552,707. October 22, 2001. Appln No. 1,038,255. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. ANECOOP S. COOP.,.

TMA552,708. October 22, 2001. Appln No. 1,038,251. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. ANECOOP S. COOP.,.

TMA552,709. October 22, 2001. Appln No. 1,033,360. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. Zellers Inc.,.

TMA552,710. October 22, 2001. Appln No. 1,037,591. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. Tryton Foods Limited.

TMA552,711. October 22, 2001. Appln No. 1,033,253. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. CLIPPER MAGAZINE, INC.

TMA552,712. October 22, 2001. Appln No. 1,036,712. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. MARTIN Dominique.

TMA552,713. October 22, 2001. Appln No. 1,033,254. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. CLIPPER MAGAZINE, INC.

TMA552,714. October 22, 2001. Appln No. 1,037,627. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BIOZ AGRI PRODUCTS INC.

TMA552,715. October 22, 2001. Appln No. 1,040,315. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. Honda Canada Inc.,.

TMA552,716. October 22, 2001. Appln No. 1,040,499. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. AssetRisk Advisory Inc.

TMA552,717. October 22, 2001. Appln No. 1,041,425. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. YAMAHA CORPORATION,a legal 
entity,.

TMA552,718. October 22, 2001. Appln No. 1,041,677. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. DUKE OF RICHMOND DEVELOP-
MENTS INC.,.

TMA552,719. October 22, 2001. Appln No. 1,041,909. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. F.A.S.société anonyme.

TMA552,720. October 22, 2001. Appln No. 1,041,937. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. CARGO PARTNER AG.,.

TMA552,721. October 22, 2001. Appln No. 1,041,940. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA552,722. October 22, 2001. Appln No. 1,034,910. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. James Ranscombe Advertising Lim-
ited,.

TMA552,723. October 22, 2001. Appln No. 1,034,948. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. ONCE CORPORATION,.

TMA552,724. October 22, 2001. Appln No. 892,735. Vol.46 Issue 
2351. November 17, 1999. COHESION TECHNOLOGIES, INC.

TMA552,725. October 22, 2001. Appln No. 897,833. Vol.46 Issue 
2347. October 20, 1999. LEIF JACOBSEN HOLDINGS LIMITED.

TMA552,726. October 22, 2001. Appln No. 897,834. Vol.46 Issue 
2347. October 20, 1999. LEIF JACOBSEN HOLDINGS LIMITED.

TMA552,727. October 22, 2001. Appln No. 1,027,110. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. EUGENE-PERMA SASociété 
anonyme.

TMA552,728. October 22, 2001. Appln No. 1,027,275. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. VTECH ELECTRONICS LIM-
ITED,.

TMA552,729. October 22, 2001. Appln No. 1,040,003. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, a/t/
a Casio Computer Co., Ltd.,.

TMA552,730. October 22, 2001. Appln No. 1,040,006. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. Coloplast A/S,.

TMA552,731. October 22, 2001. Appln No. 1,040,074. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Allergan Inc.

TMA552,732. October 22, 2001. Appln No. 1,040,103. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. JOSE CAMPOS PEREZan individual.

TMA552,733. October 22, 2001. Appln No. 892,736. Vol.46 Issue 
2353. December 01, 1999. COHESION TECHNOLOGIES, INC.

TMA552,734. October 22, 2001. Appln No. 1,021,175. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. INDEPENDENT ELECTRICITY 
MARKET OPERATOR,.

TMA552,735. October 22, 2001. Appln No. 881,101. Vol.48 Issue 
2420. March 14, 2001. Carol Huckschlag.

TMA552,736. October 22, 2001. Appln No. 884,070. Vol.48 Issue 
2426. April 25, 2001. FIBREX INSULATIONS INC.

TMA552,737. October 22, 2001. Appln No. 884,533. Vol.48 Issue 
2429. May 16, 2001. BODEGAS Y VIÑEDOS PASCUAL TOSO 
S.A.

TMA552,738. October 22, 2001. Appln No. 1,042,077. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. STIRLING & ASSOCIATES INC.

TMA552,739. October 22, 2001. Appln No. 1,045,671. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. ASHLAND INC.,a Kentucky Corpora-
tion,.

TMA552,740. October 22, 2001. Appln No. 1,046,260. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. HERSHEY CHOCOLATE & CON-
FECTIONERY CORPORATION.

TMA552,741. October 22, 2001. Appln No. 1,039,913. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. LIVIO FELLUGA AZIENDA AGRI-
COLA VITIVINICOLA SAS,.

TMA552,742. October 22, 2001. Appln No. 1,049,786. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. COULOMBE QUEBEC LIMITEE.

TMA552,743. October 22, 2001. Appln No. 1,047,219. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. 600944 B.C. LTD.
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TMA552,744. October 22, 2001. Appln No. 1,046,850. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Textiles Fortissimo Inc.,.

TMA552,745. October 22, 2001. Appln No. 878,604. Vol.46 Issue 
2340. September 01, 1999. Prime Restaurant ESM Licensing Inc.

TMA552,746. October 22, 2001. Appln No. 1,044,437. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. BULL MOOSE TUBE COMPANY,.

TMA552,747. October 22, 2001. Appln No. 1,044,438. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. BULL MOOSE TUBE COMPANY,.

TMA552,748. October 22, 2001. Appln No. 1,044,439. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. BULL MOOSE TUBE COMPANY,.

TMA552,749. October 22, 2001. Appln No. 1,044,784. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. AGENCE LAVERDURE ET HUPPÉ 
INC.,.

TMA552,750. October 22, 2001. Appln No. 1,044,785. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. AGENCE LAVERDURE ET HUPPÉ 
INC.,.

TMA552,751. October 22, 2001. Appln No. 1,004,907. Vol.47 
Issue 2383. June 28, 2000. ROBERT WATSON AND MAUREEN 
WATSON, operating in partnership.

TMA552,752. October 22, 2001. Appln No. 1,026,807. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. LA CONFÉDÉRATION DES CAIS-
SES POPULAIRES ET D’ÉCONOMIE DESJARDINS DU 
QUÉBEC,.

TMA552,753. October 22, 2001. Appln No. 1,026,808. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. LA CONFÉDÉRATION DES CAIS-
SES POPULAIRES ET D’ÉCONOMIE DESJARDINS DU 
QUÉBEC,.

TMA552,754. October 22, 2001. Appln No. 1,026,809. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. LA CONFÉDÉRATION DES CAIS-
SES POPULAIRES ET D’ÉCONOMIE DESJARDINS DU 
QUÉBEC,.

TMA552,755. October 22, 2001. Appln No. 1,043,387. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. LES TECHNOLOGIES INNERAC-
CESS INC./INNERACCESS TECHNOLOGIES INC.

TMA552,756. October 22, 2001. Appln No. 1,003,951. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. KOPPENS B.V.

TMA552,757. October 22, 2001. Appln No. 898,753. Vol.47 Issue 
2361. January 26, 2000. BCE Emergis Inc.

TMA552,758. October 22, 2001. Appln No. 1,000,188. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. LEIF JACOBSEN HOLDINGS 
LIMITED.

TMA552,759. October 22, 2001. Appln No. 1,001,749. Vol.47 
Issue 2368. March 15, 2000. P & H FOODS DIVISION OF PAR-
RISH & HEIMBECKER, LIMITED.

TMA552,760. October 22, 2001. Appln No. 1,000,205. Vol.46 

Issue 2351. November 17, 1999. LEIF JACOBSEN HOLDINGS 
LIMITED.

TMA552,761. October 22, 2001. Appln No. 889,289. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. INDEPENDENT AUTO PARTS OF AMER-
ICA, INC.

TMA552,762. October 22, 2001. Appln No. 891,588. Vol.48 Issue 
2422. March 28, 2001. 1029894 ONTARIO INC.

TMA552,763. October 22, 2001. Appln No. 892,496. Vol.46 Issue 
2354. December 08, 1999. THE OUTER CLOVE CAFÉ LTD.

TMA552,764. October 22, 2001. Appln No. 893,991. Vol.48 Issue 
2432. June 06, 2001. CENTRE NATIONAL DE SEQUENCAGE-
GROUPEMENT D’INTÉRÊT PUBLIC.

TMA552,765. October 22, 2001. Appln No. 887,442. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. GUMP’S CORP.

TMA552,766. October 22, 2001. Appln No. 893,790. Vol.48 Issue 
2412. January 17, 2001. Superior Lubricants Company, Inc.,.

TMA552,767. October 22, 2001. Appln No. 892,887. Vol.47 Issue 
2375. May 03, 2000. RAYMOND SALONS LTD.

TMA552,768. October 22, 2001. Appln No. 892,888. Vol.46 Issue 
2335. July 28, 1999. RAYMOND SALONS LTD.

TMA552,769. October 22, 2001. Appln No. 893,141. Vol.46 Issue 
2334. July 21, 1999. WINNIPEG PANTS & SPORTSWEAR 
MFG. LTD.

TMA552,770. October 22, 2001. Appln No. 1,020,963. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. WILLIAMS COMMUNICATIONS 
SOLUTIONS, L.L.C.,.

TMA552,771. October 22, 2001. Appln No. 1,021,174. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. INDEPENDENT ELECTRICITY 
MARKET OPERATOR,.

TMA552,772. October 22, 2001. Appln No. 1,039,883. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. THE CLOROX COMPANY,.

TMA552,773. October 22, 2001. Appln No. 1,034,878. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. GAROG GMBH,.

TMA552,774. October 22, 2001. Appln No. 1,034,749. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. ANFORA QUALITY PRODUCTS, 
S.L.

TMA552,775. October 22, 2001. Appln No. 897,832. Vol.46 Issue 
2346. October 13, 1999. LEIF JACOBSEN HOLDINGS LIMITED.

TMA552,776. October 22, 2001. Appln No. 897,111. Vol.48 Issue 
2419. March 07, 2001. PAYLESS SHOESOURCE WORLD-
WIDE, INC.

TMA552,777. October 22, 2001. Appln No. 883,997. Vol.48 Issue 
2417. February 21, 2001. TORBRAM INDUSTRIAL SERVICE 
INC.
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TMA552,778. October 22, 2001. Appln No. 1,037,593. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. YVES SAINT LAURENT PAR-
FUMS, une société anonyme,.

TMA552,779. October 22, 2001. Appln No. 1,039,552. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. MEDI-MAN REHABILITATION 
PRODUCTS INC.,.

TMA552,780. October 22, 2001. Appln No. 1,039,551. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. MEDI-MAN REHABILITATION 
PRODUCTS INC.,.

TMA552,781. October 22, 2001. Appln No. 1,039,547. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. MEDI-MAN REHABILITATION 
PRODUCTS INC.,.

TMA552,782. October 22, 2001. Appln No. 858,054. Vol.45 Issue 
2289. September 09, 1998. KELLOGG CANADA INC.

TMA552,783. October 22, 2001. Appln No. 858,287. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. NAME BRAND SALES INC.

TMA552,784. October 22, 2001. Appln No. 859,355. Vol.47 Issue 
2373. April 19, 2000. ADVENTUS INCORPORATED.

TMA552,785. October 22, 2001. Appln No. 859,021. Vol.46 Issue 
2331. June 30, 1999. ICI AMERICAS INC.

TMA552,786. October 22, 2001. Appln No. 859,330. Vol.45 Issue 
2269. April 22, 1998. LAM SOON TRADEMARK LIMITED.

TMA552,787. October 22, 2001. Appln No. 869,408. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. CONCORD CAMERA CORP.

TMA552,788. October 22, 2001. Appln No. 859,336. Vol.45 Issue 
2269. April 22, 1998. LAM SOON TRADEMARK LIMITED.

TMA552,789. October 22, 2001. Appln No. 831,572. Vol.47 Issue 
2390. August 16, 2000. InBusiness Media Network Inc.

TMA552,790. October 22, 2001. Appln No. 847,679. Vol.47 Issue 
2407. December 13, 2000. LUCAS LICENSING LTD.

TMA552,791. October 22, 2001. Appln No. 800,018. Vol.46 Issue 
2327. June 02, 1999. Immucell Corporation(a Maine corporation).

TMA552,792. October 22, 2001. Appln No. 821,856. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. MONCTON WILDCATS JUNIOR 
HOCKEY CLUB LIMITED.

TMA552,793. October 22, 2001. Appln No. 752,012. Vol.42 Issue 
2117. May 24, 1995. PROTEIN DESIGN LABS, INC.,(A CORPO-
RATION OF DELAWARE),.

TMA552,794. October 22, 2001. Appln No. 859,354. Vol.47 Issue 
2376. May 10, 2000. ADVENTUS INCORPORATED.

TMA552,795. October 22, 2001. Appln No. 871,552. Vol.45 Issue 
2297. November 04, 1998. Dairyland Fluid Division Ltd.

TMA552,796. October 22, 2001. Appln No. 834,112. Vol.48 Issue 

2413. January 24, 2001. Hallmark Sweet, Inc.(a Rhode Island 
Corporation).

TMA552,797. October 22, 2001. Appln No. 1,021,139. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. Claude Ouellette.

TMA552,798. October 22, 2001. Appln No. 821,854. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. MONCTON WILDCATS JUNIOR 
HOCKEY CLUB LIMITED.

TMA552,799. October 22, 2001. Appln No. 835,525. Vol.45 Issue 
2270. April 29, 1998. PETRO-CANADA.

TMA552,800. October 22, 2001. Appln No. 835,524. Vol.45 Issue 
2270. April 29, 1998. PETRO-CANADA.

TMA552,801. October 22, 2001. Appln No. 1,047,546. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. BLINDS TO GO INC.,.

TMA552,802. October 23, 2001. Appln No. 896,629. Vol.46 Issue 
2350. November 10, 1999. FAZIO FOODS INTERNATIONAL 
LTD.

TMA552,803. October 23, 2001. Appln No. 1,028,614. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. VIRGINIA DEVELOPMENTS INC.

TMA552,804. October 23, 2001. Appln No. 1,027,276. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. VTECH ELECTRONICS LIM-
ITED,.

TMA552,805. October 23, 2001. Appln No. 1,027,812. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. SARTORIUS AG,.

TMA552,806. October 23, 2001. Appln No. 1,029,560. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. HIGHLAND FEATHER INC.

TMA552,807. October 23, 2001. Appln No. 1,020,787. Vol.47 
Issue 2401. November 01, 2000. Bodegas Martinez Bujanda, 
S.A.,.

TMA552,808. October 23, 2001. Appln No. 1,020,171. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. BILSKY, Raymond.

TMA552,809. October 23, 2001. Appln No. 894,673. Vol.48 Issue 
2412. January 17, 2001. MBNA AMERICA BANK, N.A.

TMA552,810. October 23, 2001. Appln No. 1,020,131. Vol.47 
Issue 2399. October 18, 2000. Igor John Philipps.

TMA552,811. October 23, 2001. Appln No. 1,020,109. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. WING WAH FOOD MANUFACTORY 
LIMITED.

TMA552,812. October 23, 2001. Appln No. 814,461. Vol.48 Issue 
2431. May 30, 2001. UNE MUSIQUESOCIÉTÉ ANONYME.

TMA552,813. October 23, 2001. Appln No. 859,178. Vol.48 Issue 
2416. February 14, 2001. Fashion Box International S.A.

TMA552,814. October 23, 2001. Appln No. 871,553. Vol.45 Issue 
2278. June 24, 1998. Dairyland Fluid Division Ltd.
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TMA552,815. October 23, 2001. Appln No. 871,691. Vol.45 Issue 
2299. November 18, 1998. ITLWORK MARKETING GROUP 
LTD.

TMA552,816. October 23, 2001. Appln No. 886,867. Vol.46 Issue 
2320. April 14, 1999. Skate Canada/Patinage Canada.

TMA552,817. October 23, 2001. Appln No. 1,030,947. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. Carl Stahl Sava Industries, Inc., 
sometimes doing business as Sava Industries, Inc.

TMA552,818. October 23, 2001. Appln No. 1,030,948. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. Carl Stahl Sava Industries, Inc., 
sometimes doing business as Sava Industries, Inc.

TMA552,819. October 23, 2001. Appln No. 840,723. Vol.46 Issue 
2333. July 14, 1999. ENGLISH BAY SPORTSWEAR (1993) LTD.

TMA552,820. October 23, 2001. Appln No. 1,019,100. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. RON CHERESKIN STUDIOS, 
INC.

TMA552,821. October 23, 2001. Appln No. 1,018,591. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. LAINIERE HOLDING(société 
anonyme française).

TMA552,822. October 23, 2001. Appln No. 1,017,091. Vol.47 
Issue 2407. December 13, 2000. PERSONAL CARE GROUP, 
INC.,.

TMA552,823. October 23, 2001. Appln No. 1,016,110. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. IP-First, LLC(a Delaware Limited Lia-
bility Company).

TMA552,824. October 23, 2001. Appln No. 1,009,981. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. TRICKY PUZZLES LIMITED.

TMA552,825. October 23, 2001. Appln No. 877,448. Vol.46 Issue 
2349. November 03, 1999. LUCAS LICENSING LTD.

TMA552,826. October 23, 2001. Appln No. 898,695. Vol.48 Issue 
2426. April 25, 2001. FIBREX INSULATIONS INC.

TMA552,827. October 23, 2001. Appln No. 1,039,550. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. MEDI-MAN REHABILITATION 
PRODUCTS INC.,.

TMA552,828. October 23, 2001. Appln No. 892,457. Vol.46 Issue 
2335. July 28, 1999. WESTWAY MACHINERY LTD.

TMA552,829. October 23, 2001. Appln No. 892,459. Vol.47 Issue 
2409. December 27, 2000. CAD COMMUNICATIONS INC.

TMA552,830. October 23, 2001. Appln No. 892,210. Vol.47 Issue 
2366. March 01, 2000. GL&V / DORR-OLIVER INC.(a Delaware 
corporation).

TMA552,831. October 23, 2001. Appln No. 892,209. Vol.46 Issue 
2344. September 29, 1999. GL&V / DORR-OLIVER INC.(a Dela-
ware corporation).

TMA552,832. October 23, 2001. Appln No. 1,002,405. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. BRIDGESTONE/FIRESTONE CAN-
ADA INC.

TMA552,833. October 23, 2001. Appln No. 893,027. Vol.47 Issue 
2404. November 22, 2000. GARY LAVOIE, AND ALAN BYRON 
IN PARTNERSHIP DOING BUSINESS AS HOGER PROMO-
TIONS.

TMA552,834. October 23, 2001. Appln No. 1,030,354. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. IMS SOFTWARE SERVICES LTD.,.

TMA552,835. October 23, 2001. Appln No. 1,031,976. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. L’ATELIER LIBRE COOPERATIVE 
DE JOAILLIERS ARTISANS.

TMA552,836. October 23, 2001. Appln No. 1,032,139. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. STEFCOM S.P.A.,.

TMA552,837. October 23, 2001. Appln No. 1,032,166. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. DUN & BRADSTREET INTERNA-
TIONAL, LTD.,.

TMA552,838. October 23, 2001. Appln No. 1,033,080. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. American Healthcare Radiology 
Administrators,.

TMA552,839. October 23, 2001. Appln No. 1,027,889. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. The Jordan Vegetable Oil Indus-
tries Co., Ltd.,a Jordanian company,.

TMA552,840. October 23, 2001. Appln No. 1,028,535. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. ELA MEDICALsociété anonyme.

TMA552,841. October 23, 2001. Appln No. 1,028,783. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. CETERIS HOLDING B.V.,a company 
duly organized under the laws of The Netherlands,.

TMA552,842. October 23, 2001. Appln No. 1,029,136. Vol.48 
Issue 2410. January 03, 2001. AGROPUR COOPÉRATIVE.

TMA552,843. October 23, 2001. Appln No. 852,900. Vol.47 Issue 
2403. November 15, 2000. MILLENNIUM CHEMICALS, INC.A 
DELAWARE CORPORATION.

TMA552,844. October 23, 2001. Appln No. 1,034,612. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Geospirit Tours Ltd.

TMA552,845. October 23, 2001. Appln No. 854,744. Vol.45 Issue 
2284. August 05, 1998. EXCHANGE-A-BLADE LTD.

TMA552,846. October 23, 2001. Appln No. 858,815. Vol.46 Issue 
2320. April 14, 1999. E.R. Squibb & Sons, L.L.C.

TMA552,847. October 23, 2001. Appln No. 1,040,151. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. CADBURY LIMITED,.

TMA552,848. October 23, 2001. Appln No. 889,847. Vol.46 Issue 
2349. November 03, 1999. WILLIAM HAMBLING AND LINDA 
HAMBLING TRADING AS SLOT MATE PRODUCTS.
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TMA552,849. October 24, 2001. Appln No. 882,357. Vol.46 Issue 
2332. July 07, 1999. DARYL C. COLLISON.

TMA552,850. October 24, 2001. Appln No. 1,022,240. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Station Mont-Sainte-Anne Inc.,.

TMA552,851. October 24, 2001. Appln No. 895,021. Vol.48 Issue 
2424. April 11, 2001. OGEKOSA FRENCH CORPORATION.

TMA552,852. October 24, 2001. Appln No. 1,026,645. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. UNITOR ASA.

TMA552,853. October 24, 2001. Appln No. 875,235. Vol.47 Issue 
2369. March 22, 2000. MERICA FOOKS.

TMA552,854. October 24, 2001. Appln No. 893,637. Vol.46 Issue 
2345. October 06, 1999. SUN-MAR CORPORATION.

TMA552,855. October 24, 2001. Appln No. 893,386. Vol.46 Issue 
2333. July 14, 1999. BETA BRANDS LIMITED.

TMA552,856. October 24, 2001. Appln No. 875,588. Vol.47 Issue 
2372. April 12, 2000. Sprint Canada Inc.

TMA552,857. October 24, 2001. Appln No. 875,331. Vol.46 Issue 
2321. April 21, 1999. ROCKSHOX, INC.

TMA552,858. October 24, 2001. Appln No. 1,040,001. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. Casio Keisanki Kabushiki Kaisha, a/t/
a Casio Computer Co., Ltd.,.

TMA552,859. October 24, 2001. Appln No. 1,034,613. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Geospirit Tours Ltd.

TMA552,860. October 24, 2001. Appln No. 1,040,150. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. CADBURY LIMITED,.

TMA552,861. October 24, 2001. Appln No. 1,034,837. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. STATE STREET CORPORATION,a 
Massachusetts corporation,.

TMA552,862. October 24, 2001. Appln No. 1,036,517. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. THE GOODYEAR TIRE & RUB-
BER COMPANY,.

TMA552,863. October 24, 2001. Appln No. 1,037,567. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. ABB FLEXIBLE AUTOMATION AG.

TMA552,864. October 24, 2001. Appln No. 1,037,905. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. EGAN-LAING INC.,.

TMA552,865. October 24, 2001. Appln No. 1,037,957. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. CIBA SPECIALTY CHEMICALS 
HOLDING INC.,.

TMA552,866. October 24, 2001. Appln No. 1,048,933. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. D.L. RYAN COMPANIES, LTD.,.

TMA552,867. October 24, 2001. Appln No. 1,049,197. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. HANSEN, INC.,a Pennsylvania corpo-
ration,.

TMA552,868. October 24, 2001. Appln No. 1,049,561. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. CGK COMPUTER GESELLSCHAFT 
KONSTANZ MBH,.

TMA552,869. October 24, 2001. Appln No. 1,050,196. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. THE LOCAL EXHAUST & VENTILA-
TION COMPANY INC.,.

TMA552,870. October 24, 2001. Appln No. 894,419. Vol.46 Issue 
2357. December 29, 1999. TAIWA KOGYO KABUSHIKI KAI-
SHA.

TMA552,871. October 24, 2001. Appln No. 894,442. Vol.46 Issue 
2349. November 03, 1999. DOG-LEGGE GOLF INC.

TMA552,872. October 24, 2001. Appln No. 890,327. Vol.48 Issue 
2436. July 04, 2001. BAYLY COMMUNICATIONS INC.

TMA552,873. October 24, 2001. Appln No. 897,882. Vol.48 Issue 
2436. July 04, 2001. L’OREALSOCIÉTÉ ANONYME.

TMA552,874. October 24, 2001. Appln No. 897,883. Vol.48 Issue 
2436. July 04, 2001. L’OREALSOCIÉTÉ ANONYME.

TMA552,875. October 24, 2001. Appln No. 898,410. Vol.46 Issue 
2357. December 29, 1999. REVLON (SUISSE) S.A.

TMA552,876. October 24, 2001. Appln No. 898,430. Vol.46 Issue 
2347. October 20, 1999. Associated Brands Inc.

TMA552,877. October 24, 2001. Appln No. 899,511. Vol.47 Issue 
2364. February 16, 2000. EMHART INC.

TMA552,878. October 24, 2001. Appln No. 899,993. Vol.47 Issue 
2373. April 19, 2000. CARL-ZEISS-STIFTUNG, trading as 
SCHOTT GLAS.

TMA552,879. October 24, 2001. Appln No. 875,232. Vol.46 Issue 
2348. October 27, 1999. CARDIOTHORACIC SYSTEMS, INC.

TMA552,880. October 24, 2001. Appln No. 1,045,007. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. New Ghai Jewelers.

TMA552,881. October 24, 2001. Appln No. 875,923. Vol.46 Issue 
2343. September 22, 1999. EDMOND P. HARTY & CO. LIM-
ITED.

TMA552,882. October 24, 2001. Appln No. 1,045,106. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. LONDON DRUGS LIMITED,.

TMA552,883. October 24, 2001. Appln No. 1,045,257. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Sumac Ridge Estate Winery (2000) 
Ltd.

TMA552,884. October 24, 2001. Appln No. 1,046,086. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. WILLIAM ASHLEY LTD.,.

TMA552,885. October 24, 2001. Appln No. 810,379. Vol.43 Issue 
2191. October 23, 1996. JOHNSON & JOHNSON,.

TMA552,886. October 24, 2001. Appln No. 1,043,645. Vol.48 
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Issue 2437. July 11, 2001. SURFACE SOLUTION INDUSTRIES 
INC.

TMA552,887. October 24, 2001. Appln No. 1,044,594. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. THE GILLETTE COMPANY,a corpo-
ration of Delaware,.

TMA552,888. October 24, 2001. Appln No. 1,048,392. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Fruit and Vegetable Dispute Resolu-
tion Corporation / La Corporation de Règlements des Différends 
dans les Fruits et Légumes.

TMA552,889. October 24, 2001. Appln No. 1,048,195. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. E*TRADE GROUP, INC., (a Delaware 
Corporation),.

TMA552,890. October 24, 2001. Appln No. 1,042,489. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. EINSTEIN ELECTRIC INC.,.

TMA552,891. October 24, 2001. Appln No. 680,428. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. ARC TRANSISTANCE S.A.SOCIÉTÉ 
ANONYME.

TMA552,892. October 24, 2001. Appln No. 1,026,835. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. Stila Cosmetics, Inc.

TMA552,893. October 24, 2001. Appln No. 1,014,510. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. BKI Holding Corporation,a Dela-
ware Corporation,.

TMA552,894. October 24, 2001. Appln No. 1,014,512. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. BKI Holding Corporation,a Dela-
ware Corporation,.

TMA552,895. October 24, 2001. Appln No. 1,014,815. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. Viña Santa Carolina S.A.,.

TMA552,896. October 24, 2001. Appln No. 1,018,944. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. KASSELER FOOD PRODUCTS 
INC.,a legal entity,.

TMA552,897. October 24, 2001. Appln No. 1,020,732. Vol.48 
Issue 2415. February 07, 2001. SURTEK, INC.

TMA552,898. October 24, 2001. Appln No. 1,034,528. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. FLEXITALLIC INVESTMENTS, 
INC.,.

TMA552,899. October 24, 2001. Appln No. 1,022,874. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. KASSELER FOOD PRODUCTS 
INC.,a legal entity,.

TMA552,900. October 24, 2001. Appln No. 1,024,400. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. THE UNITED STATES PLAYING 
CARD COMPANY(a Delaware Corporation).

TMA552,901. October 24, 2001. Appln No. 1,025,813. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. 3-Way Street Publications Corpora-
tion,.

TMA552,902. October 24, 2001. Appln No. 755,814. Vol.47 Issue 
2393. September 06, 2000. MATADOR, A.S.,.

TMA552,903. October 24, 2001. Appln No. 776,384. Vol.42 Issue 
2147. December 20, 1995. INTERVET INTERNATIONAL B.V.,.

TMA552,904. October 24, 2001. Appln No. 866,818. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. CSL, INC.A CORPORATION OF THE 
STATE OF DELAWARE.

TMA552,905. October 24, 2001. Appln No. 874,985. Vol.46 Issue 
2334. July 21, 1999. SOFTWAY SYSTEMS, INC.

TMA552,906. October 24, 2001. Appln No. 876,260. Vol.45 Issue 
2298. November 11, 1998. COLGATE-PALMOLIVE CANADA 
INC.

TMA552,907. October 24, 2001. Appln No. 876,261. Vol.45 Issue 
2298. November 11, 1998. COLGATE-PALMOLIVE CANADA 
INC.

TMA552,908. October 24, 2001. Appln No. 877,320. Vol.46 Issue 
2341. September 08, 1999. MARKET FACTS, INC.(A DELA-
WARE CORPORATION).

TMA552,909. October 24, 2001. Appln No. 863,750. Vol.45 Issue 
2278. June 24, 1998. E.R. Squibb & Sons, L.L.C.

TMA552,910. October 24, 2001. Appln No. 1,047,830. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. CASK BREWING SYSTEMS INC.,.

TMA552,911. October 24, 2001. Appln No. 875,106. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. PFIZER PRODUCTS INC.

TMA552,912. October 24, 2001. Appln No. 875,103. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. PFIZER PRODUCTS INC.

TMA552,913. October 24, 2001. Appln No. 875,104. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. PFIZER PRODUCTS INC.

TMA552,914. October 24, 2001. Appln No. 875,105. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. PFIZER PRODUCTS INC.

TMA552,915. October 24, 2001. Appln No. 892,354. Vol.46 Issue 
2334. July 21, 1999. DERIVADOS ACRILICOS, S.A. DE C.V.

TMA552,916. October 24, 2001. Appln No. 1,040,316. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. Honda Canada Inc.,.

TMA552,917. October 24, 2001. Appln No. 1,015,546. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. L’OREALSociété anonyme.

TMA552,918. October 24, 2001. Appln No. 1,015,547. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. L’OREALSociété anonyme.

TMA552,919. October 24, 2001. Appln No. 1,015,722. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. ARAMARK CANADA LTD./ARA-
MARK CANADA LTÉE,.

TMA552,920. October 24, 2001. Appln No. 880,712. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. THE PLATINUM CLOTHING COM-
PANY.

TMA552,921. October 24, 2001. Appln No. 896,602. Vol.48 Issue 
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2438. July 18, 2001. FAM CANADA INC.

TMA552,922. October 24, 2001. Appln No. 897,358. Vol.46 Issue 
2328. June 09, 1999. OKI ELECTRIC INDUSTRY CO., LTD.

TMA552,923. October 24, 2001. Appln No. 897,514. Vol.46 Issue 
2341. September 08, 1999. CLEYN & TINKER INC.

TMA552,924. October 24, 2001. Appln No. 893,742. Vol.47 Issue 
2386. July 19, 2000. Barrymore Richardson.

TMA552,925. October 24, 2001. Appln No. 835,629. Vol.46 Issue 
2334. July 21, 1999. PETRO-CANADA.

TMA552,926. October 24, 2001. Appln No. 895,994. Vol.47 Issue 
2359. January 12, 2000. JOHN KONG, TRADING AS RECYCLE 
BIKE COMPANY.

TMA552,927. October 24, 2001. Appln No. 884,261. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. WAKUNAGA OF AMERICA CO., LTD.A 
CALIFORNIA CORPORATION.

TMA552,928. October 24, 2001. Appln No. 882,812. Vol.46 Issue 
2311. February 10, 1999. E.R. Squibb & Sons, L.L.C.

TMA552,929. October 24, 2001. Appln No. 881,935. Vol.46 Issue 
2332. July 07, 1999. E. & J. GALLO WINERY.

TMA552,930. October 24, 2001. Appln No. 725,176. Vol.41 Issue 
2077. August 17, 1994. THE BOOTS COMPANY PLC,.

TMA552,931. October 24, 2001. Appln No. 1,002,046. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. U-YOUNG FASHION INC.

TMA552,932. October 24, 2001. Appln No. 1,002,549. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. PEPSICO, INC.A NORTH CARO-
LINA CORPORATION.

TMA552,933. October 24, 2001. Appln No. 1,002,582. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. RACHEL ALETTER.

TMA552,934. October 24, 2001. Appln No. 1,005,346. Vol.47 
Issue 2404. November 22, 2000. Clarica Life Insurance Com-
pany.

TMA552,935. October 24, 2001. Appln No. 1,005,614. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. SATNAM OVERSEAS LIMITED.

TMA552,936. October 24, 2001. Appln No. 841,772. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. CARREFOURUNE SOCIÉTÉ DE 
DROIT FRANÇAIS.

TMA552,937. October 24, 2001. Appln No. 1,007,381. Vol.47 
Issue 2400. October 25, 2000. Clarica Life Insurance Company.

TMA552,938. October 24, 2001. Appln No. 1,041,051. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. General Brass Mfg. Company Ltd.

TMA552,939. October 24, 2001. Appln No. 895,158. Vol.47 Issue 
2360. January 19, 2000. APPLE COMPUTER, INC.

TMA552,940. October 24, 2001. Appln No. 895,511. Vol.46 Issue 

2349. November 03, 1999. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA552,941. October 24, 2001. Appln No. 1,005,207. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. UPM-KYMMENE CORPORA-
TION.

TMA552,942. October 24, 2001. Appln No. 895,835. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. WARNER-LAMBERT COMPANY.

TMA552,943. October 24, 2001. Appln No. 895,966. Vol.46 Issue 
2354. December 08, 1999. MASTRONARDI PRODUCE LTD.

TMA552,944. October 24, 2001. Appln No. 1,036,166. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. LA SÉCURITÉ, ASSURANCES 
GÉNÉRALES INC.,.

TMA552,945. October 24, 2001. Appln No. 1,033,081. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. American Healthcare Radiology 
Administrators,.

TMA552,946. October 24, 2001. Appln No. 1,033,092. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. JAMES PURDEY & SONS LIMITED.

TMA552,947. October 24, 2001. Appln No. 1,033,256. Vol.48 
Issue 2411. January 10, 2001. MUSCLETECH RESEARCH AND 
DEVELOPMENT INC.

TMA552,948. October 24, 2001. Appln No. 1,033,262. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. MADISON CHEMICAL INDUSTRIES 
INC.,.

TMA552,949. October 24, 2001. Appln No. 896,536. Vol.47 Issue 
2398. October 11, 2000. Cunard Line Limited,.

TMA552,950. October 25, 2001. Appln No. 1,048,566. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. GENLYTE THOMAS GROUP LLC,.

TMA552,951. October 25, 2001. Appln No. 1,039,259. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Waterloo Information Systems Ltd.

TMA552,952. October 25, 2001. Appln No. 1,040,563. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. TERANET ENTERPRISES INC.

TMA552,953. October 25, 2001. Appln No. 1,039,323. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. MARUYAMA MFG. CO., INC.,.

TMA552,954. October 25, 2001. Appln No. 1,044,862. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. UAP INC.

TMA552,955. October 25, 2001. Appln No. 1,048,488. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. International Candle Enterprises Inc.

TMA552,956. October 25, 2001. Appln No. 1,044,996. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. TWENTIETH CENTURY FOX FILM 
CORPORATION.

TMA552,957. October 25, 2001. Appln No. 1,046,229. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. McCAIN FOODS LIMITED,.

TMA552,958. October 25, 2001. Appln No. 1,046,244. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. SANCOR INDUSTRIES LTD.,.
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TMA552,959. October 25, 2001. Appln No. 1,046,772. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. BRITISH FASTENING SYSTEMS 
LIMITED,.

TMA552,960. October 25, 2001. Appln No. 1,030,949. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Carl Stahl Sava Industries, Inc., 
sometimes doing business as DécorCable Innovations, LLC.

TMA552,961. October 25, 2001. Appln No. 895,343. Vol.48 Issue 
2417. February 21, 2001. Liberty Diversified Industries,.

TMA552,962. October 25, 2001. Appln No. 881,003. Vol.46 Issue 
2319. April 07, 1999. Philip E, Coulter.

TMA552,963. October 25, 2001. Appln No. 864,060. Vol.46 Issue 
2348. October 27, 1999. KREUTER MANUFACTURING CO., 
INC.

TMA552,964. October 25, 2001. Appln No. 1,047,164. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. EXTRACTSPLUS, INCORPO-
RATED,.

TMA552,965. October 25, 2001. Appln No. 1,047,400. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. UAP INC.

TMA552,966. October 25, 2001. Appln No. 1,009,902. Vol.47 
Issue 2391. August 23, 2000. Clarica Life Insurance Company.

TMA552,967. October 25, 2001. Appln No. 1,009,350. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. MINING RESOURCE ENGINEERING 
LTD.

TMA552,968. October 25, 2001. Appln No. 830,063. Vol.44 Issue 
2225. June 18, 1997. MBT HOLDING AG.

TMA552,969. October 25, 2001. Appln No. 1,000,872. Vol.46 
Issue 2350. November 10, 1999. MCC NEDERLAND B.V.

TMA552,970. October 25, 2001. Appln No. 1,024,891. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. Conseil Culturel Acadien de la Nou-
velle-Écosse.

TMA552,971. October 25, 2001. Appln No. 1,033,618. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. MARCO DISTRIBUTING INC.,an 
Idaho corporation,.

TMA552,972. October 25, 2001. Appln No. 1,033,305. Vol.48 
Issue 2411. January 10, 2001. Ellen S. Aubrey, trading as Jew-
elry for Sirens,.

TMA552,973. October 25, 2001. Appln No. 877,927. Vol.46 Issue 
2341. September 08, 1999. DICTAPHONE CORPORATIONA 
DELAWARE CORPORATION.

TMA552,974. October 25, 2001. Appln No. 833,526. Vol.46 Issue 
2334. July 21, 1999. PETRO-CANADA.

TMA552,975. October 25, 2001. Appln No. 1,009,903. Vol.47 
Issue 2391. August 23, 2000. Clarica Life Insurance Company.

TMA552,976. October 25, 2001. Appln No. 827,169. Vol.44 Issue 

2246. November 12, 1997. TEJIDOS DE PUNTO SPORT S.A.

TMA552,977. October 25, 2001. Appln No. 1,014,509. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. BKI Holding Corporation,a Dela-
ware Corporation,.

TMA552,978. October 25, 2001. Appln No. 816,457. Vol.47 Issue 
2361. January 26, 2000. 676166 ONTARIO LIMITED, SOME-
TIMES TRADING AS TRITAP FOOD BROKER.

TMA552,979. October 25, 2001. Appln No. 1,039,742. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Open Text Corporation.

TMA552,980. October 25, 2001. Appln No. 806,386. Vol.47 Issue 
2380. June 07, 2000. TRISTAN DEMERS,.

TMA552,981. October 25, 2001. Appln No. 897,482. Vol.46 Issue 
2341. September 08, 1999. TAYLOR & GRANT SPECIALTIES 
LIMITED.

TMA552,982. October 25, 2001. Appln No. 779,907. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. OHE-IFPMA DATABASE LIMITED,. 
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TMA285,375. Amended October 22, 2001. Appln No. 488,968-1. 
Vol.48 Issue 2436. July 04, 2001. Dominion Citrus Limited.

TMA489,697. Amended October 24, 2001. Appln No. 838,678-1. 
Vol.46 Issue 2347. October 20, 1999. Alticor Inc. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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DESTINATION CENTRE-VILLE 
913,457. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Société de
Développement Commercial Destination Centre-Ville de la
marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

913,457. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Société de Développement Commercial Destination Centre-Ville
of the mark shown above, as an official mark for services.

MONTRÉAL CENTRE 
913,458. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Société de
Développement Commercial Destination Centre-Ville de la
marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

913,458. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Société de Développement Commercial Destination Centre-Ville
of the mark shown above, as an official mark for services.

C.A.A.S. 
913,459. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par LA CHAMBRE DE
LA SÉCURITÉ FINANCIÈRE de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des services.

913,459. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by LA
CHAMBRE DE LA SÉCURITÉ FINANCIÈRE of the mark shown
above, as an official mark for services.

 

913,488. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Katahdin Sheep Association Inc. of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

913,488. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian Katahdin
Sheep Association Inc. de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

 

913,489. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Katahdin Sheep Association Inc. of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

913,489. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian Katahdin
Sheep Association Inc. de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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ARTSPOTS 
913,492. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

913,492. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian
Broadcasting Corporation/Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

ZOOTIQUE 
913,507. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
Zoological Society of Manitoba of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,507. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The Zoological
Society of Manitoba de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

THE ORIGINAL BLUENOSE CLOTHING 
COMPANY 

913,510. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
BLUENOSE II PRESERVATION TRUST SOCIETY of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,510. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par BLUENOSE II
PRESERVATION TRUST SOCIETY de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

BLUENOSE II PRESERVATION TRUST 
913,511. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
BLUENOSE II PRESERVATION TRUST SOCIETY of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,511. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par BLUENOSE II
PRESERVATION TRUST SOCIETY de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

BLUENOSE 
913,512. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
BLUENOSE II PRESERVATION TRUST SOCIETY of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,512. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par BLUENOSE II
PRESERVATION TRUST SOCIETY de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

BLUENOSE II SHIP’S COMPANY 
STORE 

913,513. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
BLUENOSE II PRESERVATION TRUST SOCIETY of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

913,513. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par BLUENOSE II
PRESERVATION TRUST SOCIETY de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

TOUT SIMPLEMENT GÉNIAL 
913,554. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par la ministre de la
Recherche, de la Science et de la Technologie et le ministre
délégué à la Recherche, à la Science et à la Technologie, pour et
au nom du gouvernement du Québec de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

913,554. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by la
ministre de la Recherche, de la Science et de la Technologie et le
ministre délégué à la Recherche, à la Science et à la Technologie,
pour et au nom du gouvernement du Québec of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.
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SAVOIR CHANGER LE MONDE 
913,555. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par la ministre de la
Recherche, de la Science et de la Technologie et le ministre
délégué à la Recherche, à la Science et à la Technologie, pour et
au nom du gouvernement du Québec de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

913,555. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by la
ministre de la Recherche, de la Science et de la Technologie et le
ministre délégué à la Recherche, à la Science et à la Technologie,
pour et au nom du gouvernement du Québec of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

 

913,563. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

913,563. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

913,564. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

913,564. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

913,565. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

913,565. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.
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907,318. Avis public est par la présente donné du retrait, par THE
KINGSMEN REHABILITATION FOUNDATION OF B.C. de sa
marque ci-dessous, publiée dans le journal des marques de
commerce du 21 juin 1995 en vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de
la Loi sur les marques de commerce.

907,318. Public notice is hereby given of the withdrawal by THE
KINGSMEN REHABILITATION FOUNDATION OF B.C. of its
mark shown below, published under sub-paragraph 9(1)(n)(iii) of
the Trade-marks Act in the Trade-marks Journal of June 21, 1995.

KINGSMEN MOTHER’S MARCH

Avis de retrait de l'article 9
Section 9 Withdrawal Notice
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